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SURA YA KWANZA 

USULI WA MADA 

Katika sura hii, tutaweka msingi utafiti wetu kwa kujikita katika sehemu zifuatazo: 

utangulizi, tatizo la utafiti, maswali ya utafiti, malengo ya utafiti, sababu za kuchagua 

mada, upeo na mipaka ya utafiti, yaliyoandikwa kuhusu mada hii, msingi wa kinadharia na 

njia za utafiti. 

1.1 Utangulizi 

Utafiti huu unachunguza jinsi urejelezi unavyotumika kuleta mshikamano katika gazeti la 

Taifa Leo. Nadharia ya Sarufi Amilifu ambayo husisitiza uamilifu wa maana katika lugha 

itatumika kama msingi wa utafiti huu. Vilele vile, nadharia ya uhusiano itatumika kama 

nadharia changizi. Nadharia ya uhusiano itatumika kama nadharia changizi kwa sababu 

inafafanua jinsi msikilizaji au msomaji anavyofikia maana iliyokusudiwa na msemaji au 

mwandishi akilini mwake kwa kufuata utaratibu wa utambuzi (Wilson & Sperber, 1995).  

Nadharia hii itatumika kufidia upungufu wa nadharia ya Sarufi Amilifu wa kutofafanua 

jinsi msomaji anavyofikia maana tambuzi katika matini.  

Kulingana na nadharia ya Sarufi Amilifu, maana tambuzi huhusika na matumizi ya lugha 

kwa namna ya kipekee kurejelea dhana mbalimbali. Msomaji hufikia maana tambuzi 

kupitia kwa kuhusisha neno na dhana mbalimbali kulingana na muktadha wa matumizi. 

Kwa vile neno moja linaweza kurejelea dhana mbalimbali, kuna haja ya kuwepo na 

utaratibu unaofuatwa ili kuonyesha jinsi ya kuhusisha neno na dhana mbalimbali ili kufikia 

maana iliyokusudiwa na msemaji au mwandishi kwa msikilizaji au msomaji. Hata hivyo, 

nadharia ya Sarufi Amilifu inafafanua wazi jinsi maana matini inaweza kufikiwa na 

msomaji katika matini ili kufanikisha mawasiliano. Kulingana na maelezo haya, ni dhahiri 

kuwa nadharia ya Sarufi Amilifu na nadharia ya Uhusiano haziwezi kutosheleza mahitaji 

ya utafiti wetu kivyao bali zinaweza kutumika pamoja ili kufanikisha mawasiliano na 

kufikia malengo ya utafiti huu. 

Lugha ni chombo muhimu cha kuwezesha binadamu kuwasiliana. Mawasiliano huhusisha 

mzungumzaji au mwandishi pamoja na msikilizaji, msomaji au mtazamaji. Katika utafiti 

huu, tutachunguza matumizi ya aina mbalimbali za urejelezi katika kuleta mshikamano 
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katika Habari za Kaunti katika gazeti la Taifa Leo nchini Kenya. Gazeti hili linamilikiwa 

na kampuni ya Nation Media Group.  

Ili mawasiliano yafanikiwe, mzungumzaji au mwandishi ni lazima awasilishe ujumbe 

wake kwa njia inayofasiriwa na msikilizaji, msomaji au mtazamaji wake kwa njia inayofaa. 

Ili ujumbe uwafikie wasomaji wa gazeti, ni sharti sentensi ziwe na mshikamano. 

Mshikamano ni njia tofauti ambazo vijenzi vya sentensi ya matini vimeunganishwa. Hii 

ina maana kuwa maneno tunayoyasikia na kutumia yameunganishwa pamoja ili kuleta 

maana. Sentensi huundwa na elementi zinazohusiana kimaana ambazo huunganishwa ili 

kuunda matini. Kwa hivyo, mshikamano ni ile sifa ya matini kufasiriwa kama kitu kizima 

wala sio sentensi ambazo zimetengana. Sentensi ambazo hazina mshikamano 

huwatatanisha wasomaji na hivyo kufanya ujumbe usifasiriwe kwa urahisi. 

Urejelezi ni ufasiri wa kipashio kimoja kisemantiki kupitia kwa kurejelea kipashio kingine 

katika matini. Urejelezi humsaidia msomaji kutambua nomino na sehemu inayosisitizwa 

katika sentensi. Isitoshe, urejelezi unaweza kutumika kuleta taharuki wakati wa kusoma 

matini. Kuna aina mbili za urejelezi: urejelezi wa kieksofora na urejelezi wa kiendofora. 

Katika urejelezi wa kieksofora, msomaji anahitajika kufasiri kitajwa kwa kuzingatia 

mazingira nje ya muktadha wanayoshiriki msomaji na mwandishi. Msomaji hajifungi 

kwenye muktadha wa neno, kirai, kishazi au sentensi kwenye matini ili kufasiri kitajwa. 

Urejelezi huu hautaji kitajwa bali unaashiria kuwa maana ya kitajwa inapatikana kwa 

kurejelea muktadha. 

Urejelezi wa kiendofora ni aina ya urejelezi ambao hujikita katika matini na huwa ni za 

aina mbili: katafora na anafora. Urejelezi wa katafora hurejelea neno, kirai, kishazi au 

sentensi ambayo itatajwa mbele katika matini. Anafora ni aina ya urejelezi ambayo neno, 

kirai, kishazi au sentensi hurejelea nyuma kwa neno, kirai, kishazi au sentensi zilizotumika 

awali katika matini. 

Urejelezi wa kianafora unachunguzwa kwa sababu wakati mwingine kuna utata wa kufasiri 

maana ya urejelezi wa kianafora hasa wakati ambapo kuna viambajengo viwili au zaidi 

vinavyorejelea kitu kile kile kimoja. Utata wa kianafora hutokea wakati matini ina vitajwa 

viwili au zaidi katika sentensi hiyo au sentensi iliyotangulia. Kwa mfano, katika sentensi 

‘Yeye alisema kuwa yeye ni mkulima’ kuna utata wa kufasiri nomino inayorejelewa. 
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Kiwakilishi nafsi huru ‘yeye’ huweza kumrejelea mzungumzaji ambaye anajirejelea au 

mtu mwingine anayezungumziwa ambaye hayuko karibu na mzungumzaji. 

Ingawa anafora na katafora hutumika katika matini, katafora haitumiki sana ikilinganishwa 

na anafora (Halliday na Hasan, 1976). Urejelezi wa kianafora unafaa zaidi katika kuleta 

mshikamano kwa sababu unaonyesha uhusiano na sehemu ya matini iliyotangulia. 

Kutokana na maelezo haya, ni bayana kuwa matumizi ya urejelezi wa kianafora huchangia 

pakubwa katika ufasiri wa maana katika matini. 

Wasomaji wanafaa kuelewa jinsi ya kutambua na kufasiri aina mbalimbali za urejelezi 

zinazochangia kuleta mshikamano katika matini na hivyo kufanya gazeti kueleweka kwa 

wasomaji. Utafiti huu utaweka wazi jinsi ufasiri wa aina mbalimbali za urejelezi katika 

gazeti unaweza kuleta utata wa kimaana na utata huo unaweza kutatuliwa kwa kuhusisha 

vipengele vya kiisimu kama vile pragmatiki, sintaksia na semantiki katika ufasiri wa maana 

katika matini.  

Katika utafiti huu, tutachunguza aina mbalimbali za urejelezi kwa sababu vijenzi hivi ni 

lazima vihusishwe katika uandishi. Waandishi mbalimbali hutumia vijenzi hivi kwa njia 

mbalimbali na hivyo kuleta utata. Ili kuondoa utata huu, msomaji anahitajika kuwa na 

uwezo wa kutambua na kufasiri maana ya urejelezi katika matini anayosoma. Utafiti huu 

utajikita katika nakala za Habari za Kaunti zinazoandikwa kila siku na wasomaji 

mbalimbali katika gazeti la Taifa Leo nchini Kenya. 

1.2 Tatizo la Utafiti 

Magazeti ni kiungo muhimu cha mawasiliano katika nchi yoyote. Ni muhimu kujua namna 

urejelezi unavyochangia kufanikisha mawasiliano katika magazeti. Ingawa suala la 

urejelezi ni kiungo muhimu katika ujenzi wa matini, hadi sasa kuna tafiti chache 

zinazozamia suala hili hususan katika gazeti la Taifa Leo. Utafiti huu unalenga kuziba 

pengo hili kwa kubainisha aina za urejelezi katika gazeti la Taifa Leo na namna 

zinavyosaidia kujenga matini na kufanikisha mawasiliano ya kimaana. Nadharia ya Sarufi 

Amilifu iliyoendelezwa na Halliday (1985, 1994, 1999), Halliday na Matthiessen (2004) 

na Matthiessen (2013) itatumika katika utafiti huu kwa kuangazia mtazamo wa Halliday 

(1976). Aidha, nadharia ya Uhusiano iliyoasisiwa na Wilson (2003) na Wilson na Sperber 
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(2002) itatumika kama nadharia changizi katika kufafanua jinsi wasomaji wanavyofikia 

maana tambuzi katika matini. 

1.3   Maswali ya Utafiti 

Utafiti huu utaongozwa na maswali yafuatayo ya utafiti: 

i. Je, aina zipi za urejelezi zinatumiwa katika gazeti la Taifa Leo? 

ii. Je, urejelezi unatumika vipi katika kuleta mshikamano katika gazeti la Taifa Leo? 

iii. Je, nadharia ya Sarufi Amilifu na nadharia ya Uhusiano zinaweza kutumiwa 

kuonyesha umuhimu wa kutumia urejelezi kuleta mshikamano katika gazeti la 

Taifa Leo? 

1.4. Malengo ya Utafiti 

Utafiti wetu una malengo yafuatayo: 

i. Kubainisha aina za urejelezi katika gazeti la Taifa Leo. 

ii. Kubainisha jinsi urejelezi unavyotumika kuleta mshikamano katika gazeti la Taifa 

Leo. 

iii. Kubainisha iwapo nadharia ya Sarufi Amilifu na nadharia ya Uhusiano zinaweza 

kutumiwa kuonyesha umuhimu wa kutumia urejelezi kuleta mshikamano katika 

gazeti la Taifa Leo. 

1.5 Sababu za Kuchagua Mada 

Utafiti huu unafanywa kwa sababu urejelezi huchangia katika kuleta mshikamano katika 

matini. Utafiti huu unakusudia kuonyesha aina mbalimbali za urejelezi na jinsi 

zinavyochangia kuleta mshikamano katika matini. Ni kweli kuwa tafiti nyingi zimefanywa 

kuhusu mshikamano. Tafiti zilizofanywa na Ogato (2018), Bahaziq (2016), Klimova na 

Hubackova (2014), Habwe (2012) na Thiga (1997) zilitumia nadharia ya jadi ya 

mshikamano ya Halliday (1976). Kulingana na utafiti wetu, hakuna utafiti ambao 

umefanywa unaoonyesha jinsi urejelezi unavyochangia kuleta mshikamano katika matini 

kwa kutumia nadharia ya kisasa ya Sarufi Amilifu ya Halliday (1985) ambayo inaweka 

msisitizo katika uamilifu wa maana katika lugha. Nadharia ya Sarufi Amilifu 

iliyoendelezwa na Halliday (1985, 1994, 1999), Halliday na Matthiessen (2004) na 

Matthiessen (2013) itatumika katika utafiti huu kwa kuangazia mtazamo wa Halliday 
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(1976). Nadharia ya Sarufi Amilifu itatumiwa katika utafiti huu kwa sababu nadharia hii 

hufafanua matumizi ya lugha kwa kuzingatia miktadha halisi katika jamii. 

Nadharia ya Uhusiano ya Sperber na Wilson (1995,2002, 2004) itatumika katika utafiti huu 

kama nadharia changizi kwa sababu inaeleza utaratibu wa kuchakata na kufasiri ujumbe 

katika akili ya kitambuzi ya msikilizaji au msomaji. Nadharia ya Sarufi Amilifu haifafanui 

jinsi msikilizaji au msomaji hufikia maana tambuzi akilini mwake. Hivyo basi, nadharia 

hii itatumika kufafanua jinsi msomaji hufikia maana tambuzi katika Habari za Kaunti.  

Utafiti huu utawawezesha wasomaji kutambua aina mbalimbali za urejelezi zinazochangia 

kuleta mshikamano. Gazeti la Taifa Leo lilichaguliwa kimakusudi kwa sababu gazeti hili 

huchapishwa katika lugha ya Kiswahili kila siku nchini Kenya. Waandishi mbalimbali wa 

gazeti la Taifa Leo kwa jumla wataweza kunufaika kutokana na ufahamu wa aina 

mbalimbali za urejelezi kwa sababu wataweza kutumia urejelezi kwa njia inayofaa katika 

maandishi yao. 

Walimu na wanafunzi wa lugha ya Kiswahili pia wataweza kunufaika kutokana na uelewa 

wa aina mbalimbali za urejelezi zinazochangia katika kuleta mshikamano kwa kuweza 

kuandika insha ambazo zinaeleweka kwa urahisi kwa wasomaji. Hii ni kwa sababu wakati 

mwingine kuna mashindano ya uandishi wa insha katika gazeti la Taifa Leo.  

Wanafunzi wanaodhamiria kufanya kazi za uhariri wa magazeti yanayotumia lugha ya 

Kiswahili watanufaika kutokana na utafiti huu kwa kuweza kutumia aina mbalimbali za 

urejelezi kwa njia inayoleta mshikamano. Watafiti wa Isimu katika lugha ya Kiswahili 

watakaoshughulikia aina za urejelezi katika matini zao watanufaika kutokana na utafiti huu 

kwa sababu wataweza kutumia utafiti huu kuwa sehemu ya marejeleo ya tafiti zao. Isitoshe, 

utafiti huu utaleta mchango mkubwa katika kutambua utata katika ufasiri wa aina 

mbalimbali za urejelezi katika matini. 

  



6 
 

1.6 Upeo na Mipaka ya Utafiti 

Utafiti huu utajikita katika kuchunguza urejelezi wa kiendofora, urejelezi nafsi, urejelezi 

wa kuashiria na urejelezi wa kulinganisha. Aina hizi za urejelezi zitachanganuliwa 

kimaelezo kwa kuzingatia mihimili ya nadharia ya Sarufi Amilifu inayohusishwa na 

Halliday (1985). Mhimili wa maana matini utatumiwa kutathmini jinsi yale yameandikwa 

yameshikana pamoja na kuhusiana na kilichoandikwa hapo awali kulingana na muktadha. 

Mhimili wa maana tambuzi utatumiwa kutathmini jinsi waandishi wa Habari za Kaunti 

hutumia lugha kueleza mambo yanayotendeka katika ulimwengu halisi na tajriba zao kwa 

kutumia sentensi au aya zenye mshikamano.  

Mihimili ya kanuni tambuzi na kanuni mawasiliano ya nadharia ya Uhusiano 

inayohusishwa na Carson (2002), Wilson na Sperber (2002) na Wilson (2003) itatumika 

kutathmini jinsi msomaji anavyofikia maana tambuzi katika Habari za Kaunti. Kanuni 

tambuzi itatumiwa kutathmini jinsi msomaji au mwandishi huchagua sifa chache miongoni 

mwa sifa nyingi ili kurejelea kifaa au dhana kulingana na muktadha wa matini. Mhimili 

wa kanuni mawasiliano utatumika kutathmini jinsi msomaji huchakata na kufasiri ujumbe 

kwa kutegemea kiwango cha uhusiano ili kupata maana tambuzi iliyokusudiwa na 

mwandishi. 

Nakala za Habari za Kaunti zilizoandikwa kati ya mwezi wa Juni hadi Julai mwaka wa 

2020 zitatumika tu katika utafiti. Hata hivyo, utafiti huu hautachunguza urejelezi nje 

(eksofora) kwa sababu ufasiri wake unategemea muktadha nje ya matini. Urejelezi nje 

hauunganishi vipashio viwili au zaidi katika sentensi ila humpeleka msomaji nje ya matini 

ili kuufasiri. Isitoshe, urejelezi huu hauchangii katika kuleta mshikamano katika matini.  

Vilevile, utafiti huu utachunguza michango ya matumizi ya viunganishi, udondoshaji, 

ubadilishaji kiurejelezi katika sentensi ili kuleta mshikamano katika Habari za Kaunti. 

Vipashio hivi vitachunguzwa kwa sababu vinachangia katika kuleta mshikamano katika 

matini.  

1.7 Yaliyoandikwa Kuhusu Mada Hii 

Katika sehemu hii, tutajikita katika yaliyoandikwa kuhusu nadharia ya Sarufi Amilifu, 

nadharia ya Uhusiano, yaliyoandikwa kuhusu mshikamano na yaliyoandikwa kuhusu 

urejelezi. 
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1.7.1 Yaliyoandikwa kuhusu Nadharia ya Sarufi Amilifu 

Wakarindi (2010) anaeleza kuwa lugha huwa na jukumu la kuleta maana. Katika maelezo 

yake, lugha ina maana tambuzi, maana matini na maana husishi. Maana hizi hubainika 

katika kishazi. Hii ina maana kuwa kishazi kama ujumbe ina uwiano na maana tambuzi 

ilhali kishazi kama upokezano ina uwiano na maana husishi. Kishazi kama uwakilishi ina 

uwiano na maana matini. Kazi hii ni muhimu kwetu kwa sababu inaeleza kuhusu nadharia 

ya Sarufi Amilifu na hivyo kutusaidia kuelewa nadharia ambayo tutatumia katika utafiti 

huu. 

Nthenya (2009) anaeleza kuwa kazi ya lugha ni kuleta maana katika matini. Kulingana 

naye, kila lugha huwa na maana tambuzi, maana husishi na maana matini. Maana tambuzi 

huhusu yale yanayotendeka katika ulimwengu wa mzungumzaji, maana husishi huhusu 

jukumu la lugha kuwafanya watu washirikiane pamoja katika mawasiliano. Maana matini 

huhusu namna ya kupanga mawazo kwa njia iliyo na mshikamano. Utafiti huu utatufaa 

katika kuelewa nadharia ya Sarufi Amilifu. 

Banks (2002) anafafanua kuwa wakati wa kuchunguza matini kwa kutumia nadharia ya 

Sarufi Amilifu, dhana kama vile mada, uhusiano na mtindo ni muhimu. Katika maelezo 

yake, dhana hizi zina uwiano na maana tambuzi, maana husishi na maana matini mtawalia. 

Maelezo haya ni muhimu kwa sababu yatatusaidia kuelewa mihimili ya nadharia ya Sarufi 

Amilifu. 

Eggins n.w (2004) wanaeleza kuwa Sarufi Amilifu hufafanua namna watu wanavyotumia 

lugha kutangamana katika jamii na jinsi lugha inavyopangwa wakati wa mazungumzo ili 

kuleta maana mbalimbali zinazokusudiwa. Lugha hutumiwa katika jamii kulingana na 

muktadha. Vilevile, wanaeleza kuwa wazungumzaji wanaposhiriki katika mazungumzo 

hutumia lugha ili kueleza ulimwengu wanamoishi na tajriba zao za kibinafsi. Isitoshe, 

wanapanga maneno wanayotumia ili waelewane wanapozungumza. Maelezo wanayoyatoa 

ni muhimu katika utafiti huu kwa sababu yatachangia katika kuelewa mihimili ya nadharia 

ya Sarufi Amilifu. 

 

Halliday na Mathiessen (2004) wanaeleza kuwa lugha ina uamilifu wa kuleta maana 

kulingana miktadha mbalimbali katika jamii. Kulingana na wao, maana katika lugha 



8 
 

hutambuliwa katika kishazi. Kishazi kinabeba maana tambuzi, maana husishi na maana 

matini. Maana hizi huingiliana na kuchangiana katika kufanikisha mawasiliano. Maelezo 

wanayoyatoa ni muhimu katika utafiti huu kwa sababu yatachangia katika uelewa wa 

nadharia ya Sarufi Amilifu.   

Butt n.w (1995) wanafafanua kuwa nadharia ya Sarufi Amilifu inashughulikia matumizi 

ya lugha kulingana na miktadha mbalimbali ya jamii. Washiriki katika mazungumzo 

huchagua na kupanga maneno wanayotumia ili kuwasilisha ujumbe uliokusudiwa 

kulingana na mada, uhusiano na mtindo. Maelezo haya yatatusaidia katika kuelewa 

mihimili ya nadharia ya Sarufi Amilifu. 

Gerot n.w (1995) wanaeleza kuwa Sarufi Amilifu inaeleza jinsi lugha inavyotumiwa kuleta 

maana mbalimbali kulingana miktadha halisi katika jamii. Nadharia hii huonyesha 

uhusiano uliopo baina ya muktadha na matini. Vilevile, wao wanaeleza kuwa lugha 

hutumika kulingana na mada, uhusiano na mtindo. Maelezo haya yatatufaa katika kuelewa 

maana mbalimbali zinazojitokeza katika matini. 

1.7.2 Yaliyoandikwa Kuhusu Nadharia ya Uhusiano 

Atieno, B.A (2018) anafafanua kuwa nadharia ya uhusiano inaweza kutumika katika ufasiri 

wa lakabu. Kulingana naye, ili msomaji afasiri maana ya lakabu, mazingira ya kiutambuzi 

wanayoshiriki msemaji na msikilizaji ni muhimu. Vile vile, anaeleza kuwa muktadha 

humsaidia msomaji kuunda chukulizi kuhusu tamko wazi na tamko isiyo wazi. Ufafanuzi 

huu utatufaa katika utafiti wetu katika uelewa wa umuhimu wa mazingira ya kiutambuzi 

katika ufasiri wa maana katika matini.  

Gaichu, M.N. (2016) anafafanua kuwa tamko wazi na tamko isiyo wazi inaweza kufasiriwa 

kwa kutumia mikakati ya upanuaji wa tamko husika. Katika upanuzi wa maana ya tamko, 

kamusi ya ubongo wa msikilizaji itakuza chukulizi zinazomsaidia kupata maana 

iliyokusudiwa na msemaji. Chukulizi zilizo na maana zitachukuliwa ilhali chukulizi 

ambazo hazina maana zitaachwa. Maelezo haya yatatufaa katika utafiti huu katika kuelewa 

kanuni tambuzi ya nadharia ya Uhusiano ambayo tumetumia katika utafiti huu. 

Toews, N. (2016) anafafanua kuwa nadharia ya Uhusiano ni nadharia ya kitambuzi ya 

mawasiliano ambayo inaweza kutumika kufasiri maana ya eksiplikecha na implikecha. 
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Isitoshe, anaeleza kuwa ili mawasiliano yafanikiwe, msemaji anafaa kutoa vidokezo 

vinavyovuta makini ya msikilizaji kwa jambo muhimu linalozungumziwa. Maelezo haya 

yatatufaa katika kutambua mihimili ya nadharia ya Uhusiano. 

Ojode, J.O. (2014) anafafanua kuwa nadharia ya Uhusiano ni muhimu katika kutambua 

maana iliyokusudiwa na mwimbaji katika nyimbo zake. Kulingana naye, msikilizaji wa 

nyimbo anaweza kufikia maana zilizokusudiwa na mwimbaji kupitia kwa kutumia 

vidokezi, tajriba ya msikilizaji na muktadha. Maelezo ni muhimu katika utafiti huu kwa 

sababu yatachangia katika uelewa wa maana ya kauli mbalimbali zilizotumika katika 

Habari za Kaunti.  

Koech, S.K. (2013) anaeleza kuwa nadharia ya uhusiano inaweza kutumiwa kueleza maana 

zinazokusudiwa na msemaji kwa msikilizaji wake. Kulingana naye, maana ya msemaji 

hufasiriwa kulingana na muktadha. Isitoshe, msemaji anaweza kufasiri maana ya maneno 

yaliyobanwa na yaliyopanuliwa kimaana kwa kutumia nadharia ya Uhusiano. Maelezo 

haya yatatufaa katika kubainisha jinsi msomaji anavyoweza kufasiri maana ya maneno 

yaliyobanwa au yaliyopanuliwa kimaana katika Habari za Kaunti.  

Aduda, K. (2011) anaeleza kuwa nadharia ya Uhusiano inaweza kutumika kufasiri maana 

ya tamko. Kwake, mikakati ya ubanaji na upanuzi wa maana hurahisisha ufasiri wa maana 

iliyokusudiwa na msemaji. Maelezo haya ni muhimu katika utafiti huu katika uelewa wa 

jinsi mikakati ya ubanaji na upanuaji inaweza kutumika kufasiri maana iliyokusudiwa na 

mwandishi katika Habari za Kaunti. 

Okeyo (2011) anaeleza kuwa hatua za uzulishaji zinazotokea akilini mwa msikilizaji 

hufanikisha mawasiliano. Kulingana naye, ili msikilizaji afasiri ujumbe katika tamko wazi 

au tamko fiche, ni lazima afasiri ujumbe kwa kutumia mikakati ya ukadiriaji, ubanaji na 

upanuzi. Maelezo haya ni muhimu katika utafiti huu kwa sababu yatachangia katika 

kutambua mikakati ambayo msomaji anaweza kutumia ili kufikia maana tambuzi katika 

Habari za Kaunti. 

Deirdre Wilson na Dan Sperber (2002) wanaeleza kuwa uhusiano ni muhimu katika 

ufahamu wa binadamu kwa sababu binadamu husikiliza kwa makini tamko ambalo ni 

muhimu na lina uhusiano. Tamko muhimu huibua matarajio ya msikilizaji husika kupitia 
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matumizi ya vidokezi. Maelezo haya yatatufaa katika kuelewa jinsi msomaji wa Habari za 

Kaunti hufikia maana tambuzi.  

Blutner (1999) anaeleza kuwa kuna uhusiano mkubwa kati ya nadharia ya Pragmatiki 

leksika na nadharia ya Uhusiano kwa sababu nadharia hizi mbili huchunguza jinsi maana 

ya kiisimu ya neno hubadilika kutegemea muktadha wa matumizi. Isitoshe, mikakati ya 

ufasiri wa ujumbe kama vile ubanaji, upanuaji na ukadiriaji hutumika katika nadharia hizi 

mbili. Maelezo haya ni muhimu katika utafiti huu kwa kuchangia uelewa wa mikakati ya 

ufasiri wa ujumbe uliokusudiwa na mwandishi wa Habari za Kaunti kwa usahihi. 

Halliday (1999) anafafanua kuwa muktadha huweza kubadilisha maana ya neno. 

Kulingana naye, kuna aina tatu za miktadha: muktadha wa kitamaduni, muktadha wa kihali 

na muktadha wa kimatini. Muktadha wa kitamaduni na muktadha wa kihali huhusiana na 

masuala nje ya lugha. Muktadha wa kimatini nao unachunguza vipengele ndani ya lugha. 

Maelezo haya yatatufaa katika kubainisha jinsi msomaji anavyoweza kutumia muktadha 

katika nadharia ya Uhusiano kung’amua maana iliyokusudiwa na mwandishi wa Habari 

za Kaunti. 

Leech (1983) anaeleza kuwa muktadha ni muhimu kwa sababu inamwezesha msikilizaji 

kufasiri maana iliyokusudiwa na msemaji. Kulingana naye, muktadha ni ufahamu 

unaofanana baina ya msemaji na msikilizaji. Ufahamu unaofanana humsaidia msikilizaji 

afahamu na afasiri tamko kwa njia inayofaa. Maelezo haya ni muhimu katika kuelewa jinsi 

muktadha huchangia katika ufasiri wa maana katika nadharia ya Uhusiano ambayo 

tumetumia katika utafiti huu. 

Grice (1963) anafafanua kuwa watu wanapozungumza hushirikiana wakiongozwa na 

utaratibu wa ushirikiano. Bila utaratibu huu basi mazungumzo yanavurugwa. Kulingana 

naye, utaratibu wa uhusiano una kanuni nne: kanuni ya idadi, ukweli, namna na uhusiano.  

Maelezo haya yatatufaa katika kuelewa jinsi kiwango cha uhusiano huchangia katika 

kuchuja vidokezi katika tamko. 

1.7.3 Yaliyoandikwa Kuhusu Mshikamano   

Afzaal n.w. (2019) wanafafanua kuwa mshikamano ni muhimu katika uandishi wa gazeti. 

Ijapokuwa utafiti huu ulitumia nadharia tofauti na utafiti wetu, utafiti huu ni muhimu kwetu 
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kwa kuonyesha jinsi urejelezi unavyoweza kutumika kuleta mshikamano katika Habari za 

Kaunti.  

Ogato (2018) anaeleza kuwa tungo zilizo na mshikamano zinaeleweka kwa urahisi. Kwa 

kuwa tunachunguza jinsi urejelezi unavyotumika kuleta mshikamano, maelezo anayoyatoa 

ni muhimu katika utafiti huu. Utafiti huu utatusaidia kutambua aina mbalimbali za urejelezi 

katika Habari za Kaunti.  Kazi hii pia ni muhimu kwetu kwa sababu itatusaidia kuelewa 

nadharia ya Sarufi Amilifu.  

Malah n.w (2017) wanaeleza kuwa mshikamano ni muhimu katika kuleta muwala katika 

matini. Utafiti huu utatufaa kwa kutufafanulia nadharia ya Sarufi Amilifu na dhana ya 

mshikamano ambayo tunashughulikia katika utafiti huu. Tofauti kati ya utafiti huu na 

utafiti wetu ni kuwa utafiti huu umejikita katika tahariri ilhali utafiti wetu umejikita katika 

Habari za Kaunti. 

Bahaziq (2016) anaeleza kuwa katika uandishi wa tungo, mshikamano ni muhimu. Utafiti 

huu utatufaa katika kutambua aina mbalimbali za urejelezi zinazotumika katika Habari za 

Kaunti. Isitoshe, utafiti huu utabainisha umuhimu wa kutumia vijenzi vya mshikamano ili 

kuleta uandishi fanifu. 

Okoth (2015) anafafanua kuwa viwakilishi vinavyotumiwa wakati wa kusimulia ngano 

vinaweza kuleta utata wa kimaana. Katika maelezo yake, msikilizaji wa ngano asipoelewa 

nomino zinazorejelewa na viwakilishi, hataweza kufuatilia mtiririko wa ngano. Ijapokuwa 

utafiti huu umetumia nadharia tofauti na utafiti wetu, utafiti huu utatufaa kwa kutambua 

aina mbalimbali za urejelezi zinazochangia kuleta mshikamano katika Habari za Kaunti. 

 

Klimova na Hubackova (2014) wanafafanua kuwa mshikamano ni muhimu katika uandishi 

wa matini. Kulingana nao, mshikamano huchangia katika kuleta muwala katika matini. 

Utafiti huu ulijikita katika ikisiri ilhali utafiti wetu utajikita katika gazeti la Taifa Leo. 

Utafiti huu utatufaa kwa kutambua aina mbalimbali za urejelezi katika Habari za Kaunti. 

Habwe (2012) anaeleza kuwa mshikamano haujitokezi tu baina ya sentensi bali unaweza 

kujitokeza katika sentensi moja. Maelezo haya ni muhimu katika utafiti huu kwa sababu 
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yanafafanua dhana ya mshikamano ambayo tunashughulikia. Hata hivyo, utafiti huu 

ulitumia nadharia ya jadi ya Halliday na Hasan (1976). 

Hameed (2008) anafafanua kuwa mshikamano ni muhimu katika uandishi wa gazeti. 

Kulingana naye, mshikamano huchangia katika kuleta muwala katika matini. Ingawa 

utafiti huu umetumia nadharia tofauti na utafiti wetu, utafiti huu ni muhimu kwa sababu 

unachunguza dhana ya mshikamano ambayo tunashughulikia katika utafiti huu. 

Nyarige (2002) anaeleza kuwa mshikamano ni muhimu katika kuleta muwala katika tungo. 

Utafiti huu, kama utafiti wetu, umetumia nadharia ya Sarufi Amilifu. Hata hivyo, utafiti 

huu umejikita katika tungo za wanafunzi ilhali utafiti wetu utajikita katika gazeti la Taifa 

Leo. Utafiti huu utatufaa katika kuelewa nadharia ya Sarufi Amilifu.  

Habwe (1998) anaeleza kuwa mshikamano huchangia kuleta muwala katika hotuba za 

wanasiasa. Katika maelezo yake, hotuba zilizo na mshikamano huwavutia wasikilizaji. 

Ijapokuwa alitumia nadharia tofauti na utafiti wetu, utafiti huu utatufaa kwa sababu 

utachangia katika kuelewa dhana ya mshikamano tunayoshughulikia katika utafiti huu. 

Thiga (1997) anaeleza kuwa mshikamano ni muhimu katika kuleta muwala katika tungo 

za wanafunzi. Kulingana naye, tungo zilizo na mshikamano zinaeleweka kwa urahisi. 

Utafiti huu ulijikita katika tungo za wanafunzi ilhali utafiti wetu utajikita katika gazeti la 

Taifa Leo. Ingawa alitumia nadharia tofauti na utafiti wetu, maelezo haya ni muhimu kwa 

sababu yanaeleza dhana ya mshikamano ambayo tunashughulikia katika utafiti huu.  

 

 

Thompson (1996) anafafanua kuwa mshikamano unaweza kutumiwa kutathmini kama 

matini ina muwala au inakosa muwala. Maelezo haya ni muhimu katika utafiti huu kwa 

sababu yatachangia katika kubainisha jinsi urejelezi unavyoweza kutumika kuleta 

mshikamano katika Habari za Kaunti. 

Karanja (1993) anaeleza kuwa mshikamano ni muhimu katika ufasiri wa maana katika 

matini. Utafiti huu ulijikita katika matini za vipindi vya mjadala kwenye runinga ilhali 

utafiti wetu utajikita katika Habari za Kaunti. Utafiti huu utatufaa katika kuelewa dhana 

ya mshikamano ambayo tunachunguza katika utafiti huu. 
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Beaugrande na Dressler (1981), Fowler (1991) na Alba-Juenz (2009) wanakubaliana kuwa 

matini ina sifa bainifu. Mshikamano ni miongoni mwa sifa bainifu za matini. Sifa zingine 

za matini ni uwazi wa makusudio, muwala, maudhui, ukubalifu, muktadha na mwingiliano 

wa kimatini. Kulingana nao, sifa hizi huchangia kuonyesha mahusiano ya kimaana katika 

matini. Maelezo haya ni muhimu katika utafiti huu kwa sababu yanaeleza maana ya 

mshikamano. 

Halliday na Hasan (1976) wanafafanua kuwa mshikamano ni muhimu katika uelewa wa 

matini. Wao wanaeleza kuwa ili matini ieleweke kwa wasomaji, ni lazima iwe na 

mshikamano. Maelezo haya yatatufaa katika utafiti huu kwa sababu yanaeleza dhana ya 

mshikamano ambayo ni muhimu katika utafiti huu. 

1.7.4 Yaliyoandikwa Kuhusu Urejelezi  

Sukthanker n.w (2020) wanafafanua aina mbalimbali za urejelezi. Ufafanuzi wao 

utatupatia mwelekeo muhimu kuhusu namna ya kufasiri maana ya viwakilishi 

vinavyorejelea nomino moja au zaidi katika matini. Japo utafiti huu umejikita matumizi ya 

urejelezi katika tafsiri, utafiti huu utatufaa kwa kutambua aina za urejelezi katika Habari 

za Kaunti. 

Habarkah (2019) anafafanua kuwa urejelezi huchangia katika kuleta mshikamano katika 

matini. Utafiti huu utakuwa wa manufaa kwa sababu utatusaidia kutambua aina mbalimbali 

za urejelezi na anafora katika Habari za Kaunti. Tofauti na utafiti wetu, utafiti huu 

ulikusanya data zake kutoka kusoma barua.  

Khofidoh (2017) anaeleza kuwa urejelezi ni muhimu katika kuleta mshikamano katika 

matini. Kulingana naye, matini iliyo na mshikamano hueleweka kwa urahisi. Ingawa utafiti 

huu ulitumia nadharia tofauti na utafiti wetu, utafiti huu ni muhimu kwetu kwa kuwa 

unafafanua vipengele tunavyochunguza katika utafiti huu.  

Saddimbah (2011) anaeleza kuwa vijenzi mbalimbali vya mshikamano huchangia kuleta 

muwala katika matini. Ingawa utafiti huu ulitumia nadharia tofauti na utafiti wetu, utafiti 

huu ni muhimu kwetu kwa sababu utachangia katika kuonyesha jinsi urejelezi 

unavyochangia kuleta mshikamano katika matini. 
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Schubert (2008) anasema kuwa urejelezi wa kianafora ni muhimu katika kutambua kitu au 

jambo linalorejelewa katika matini. Maelezo haya ni muhimu katika utafiti huu kwa sababu 

yatasaidia katika kutambua kitajwa kilicho nyuma ya sentensi moja au zaidi kwa kutumia 

anafora. Maelezo ya Schubert yatasaidia katika kutambua aina mbalimbali za urejelezi 

katika Habari za Kaunti.  

Mulila (2005) anafafanua jinsi muwala na mshikamano zinavyotumika uandishi wa 

riwaya. Katika maelezo yake, mshikamano ni muhimu katika kuleta muwala. Ijapokuwa 

utafiti huu umetumia nadharia tofauti na utafiti wetu, utafiti huu ni wa manufaa kwetu kwa 

sababu utachangia katika kufafanua dhana ya mshikamano.  

Sugiharto (2004) anafafanua kuhusu umuhimu kuelewa dhana za urejelezi katika matini. 

Kulingana naye, uelewa wa dhana hizi zitachangia katika kurahisisha ufunzaji wa dhana 

hizi. Walimu wa semantiki wanafaa kuelewa dhana hizi ili kuweza kuwafunza wanafunzi 

wao kwa njia inayofaa.  Ingawa utafiti huu unatumia nadharia tofauti na utafiti wetu, utafiti 

huu utatufaa katika kueleza umuhimu wa kutumia mshikamano katika Habari za Kaunti. 

Njue (1989) anaeleza kuwa mshikamano ni muhimu katika utambaji wa hadithi. Kwake, 

mtambaji wa hadithi anafaa kuwa na uwezo kusimulia hadithi kwa njia inayoeleweka kwa 

urahisi kwa wasikilizaji. Vilevile, anasema kuwa mshikamano humwezesha msikilizaji 

kufuatilia matukio katika hadithi. Maelezo haya yatatufaa katika kuelewa dhana ya 

mshikamano tunayoshughulikia katika utafiti huu. 

Brown na Yule (1983), Halliday na Hasan (1994), and Lyons (1995) na Mathews (1997) 

wanaeleza kuhusu umuhimu wa kutumia urejelezi katika matini. Kulingana nao, vitu 

vinavyopatikana katika ulimwengu vinaweza kuelezwa kwa kutumia urejelezi. Schriffin 

na wenzake, (2008) wanasema kuwa kitajwa kinaweza kubainishwa katika matini kupitia 

urejelezi. Yule (1996) anaeleza kuwa kupitia kwa urejelezi msikilizaji au msomaji huweza 

kubainisha kitu, mtu au jambo katika matini kupitia matumizi ya maumbo ya kiisimu. 

Eggins (1994) naye anaeleza kuwa msomaji anaweza kutumia urejelezi kufuatilia matendo 

ya washiriki katika matini. Maelezo haya ni muhimu katika utafiti huu kwa sababu 

yatachangia katika kutambua aina mbalimbali za urejelezi na sababu za kutumika katika 

Habari za Kaunti. 



15 
 

1.8 Msingi wa Kinadharia  

Katika utafiti huu, tutatumia nadharia mbili kuchanganua data. Nadharia ya Sarufi Amilifu 

iliyoendelezwa na Halliday (1985,1994,1999), Halliday na Mathiessen (2004) na 

Matthiessen (2013) itatumika kwa kuangazia mtazamo wa Halliday (1976). Nadharia hii 

itatumika kutathmini iwapo mhimili wa maana matini unaweza kutumiwa kiurejelezi 

katika Habari za Kaunti ili kuleta mshikamano katika matini. Aidha, Nadharia ya Uhusiano 

iliyoendelezwa na Carson (2002), Wilson na Sperber (2002) na Wilson (2003), itatumika 

katika utafiti huu kutathmini iwapo mihimili ya kanuni tambuzi na kanuni mawasiliano 

inaweza kutumiwa kiurejelezi ili kuleta mshikamano katika Habari za Kaunti. 

1.8.1 Nadharia ya Sarufi Amilifu 

Nadharia ya Sarufi Amilifu iliyoendelezwa na Halliday (1985, 1994, 1999), Halliday na 

Matthiessen (2004) na Matthiessen (2013) itatumika katika utafiti huu kuchunguza 

matumizi ya urejelezi katika kuleta mshikamano katika gazeti la Taifa Leo kwa kuangazia 

mtazamo wa Halliday (1976). Dik (1978) ndiye mwasisi wa nadharia hii. Nadharia ya 

Sarufi Amilifu ilitokana na madai ya nadharia ya Sarufi Zalishi kuwa lugha ni umilisi wa 

mtu binafsi. Kinyume na nadharia ya Sarufi zalishi, nadharia hii inaeleza kuwa lugha ni 

mali ya jamii. Lugha inafaa kuchunguzwa kwa kuzingatia miktadha halisi ya kijamii. 

Kulingana na nadharia hii, msemaji anafaa kuelewa namna watu wanavyotumia lugha 

katika jamii kulingana na muktadha. 

Nadharia hii huchunguza jinsi lugha inavyopangwa ili kuleta maana mbalimbali 

zinazokusudiwa na msemaji. Maneno yanaweza kupangwa kwa njia mbalimbali ili kuleta 

maana mbalimbali katika matini. Sarufi Amilifu pia inatupatia vifaa vya kufafanua jinsi 

lugha inavyotumika katika miktadha tofauti ya maisha halisi na vya kuelewa kwa nini 

matini iko jinsi ilivyo. Vifaa hivi ni vitengo vitatu vya lugha: semantiki, sintaksia na 

pragmatiki.  

Semantiki huchunguza maana ya maneno katika sentensi ilhali sintaksia huhusika na 

mpangilio wa maneno katika sentensi kwa kuzingatia kanuni za kisarufi ili kuleta maana 

inayokubalika na jamii husika. Pragmatiki inajikita katika umilisi wa mawasiliano. 

Isitoshe, pragmatiki inachunguza vikwazo vya kijamii wakati wa kutumia lugha, athari za 

kijamii za matumizi ya lugha na uwezo wa mzungumzaji kufanya uamuzi katika akili yake 
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kuhusu namna ya kuzungumza. Kwa hivyo, nadharia hii inafafanua jinsi vitengo vya lugha 

hufanya kazi pamoja kama mfumo mkubwa ili kuunda maana katika matini. 

Katika nadharia ya Sarufi Amilifu dhana kama vile mada, utaratibu wa uhusiano na mtindo 

hutumika. Mambo haya matatu huathiri sajili. Hii inaonyesha kuwa sajili hubadilika 

kutegemea jinsi mwandishi au msomaji anavyotumia lugha wala sio mwandishi au 

msomaji anayetumia lugha. Mada ni uwanja unaozungumziwa au unaoandikwa kuhusu. 

Utaratibu wa uhusiano ni uhusiano baina ya msemaji na msikilizaji au mwandishi na 

msomaji. Mtindo ni njia ya mawasiliano iliyotumika kama vile lugha iliyoandikwa au 

mazungumzo. Kwa mfano: Waandishi mbalimbali katika Habari za Kaunti hutumia lugha 

kwa namna mbalimbali wakizungumzia mada mbalimbali, lugha inayoonyesha uhusiano 

uliopo baina ya mwandishi na msomaji kwa kutumia lugha iliyoandikwa. 

Sarufi Amilifu inampa msemaji uwezo wa kufanya uamuzi katika akili yake kuhusu namna 

ya kuzungumza na kuelewa sababu ya kuzungumza namna anavyozungumza. Msemaji 

hufanya uamuzi kuhusu mpangilio wa maneno anayoyasema ili kuwasilisha ujumbe 

anaokusudia kuwasilisha. Ujumbe huo hujitokeza katika sentensi. Kishazi ni kipashio cha 

kimsingi katika uchanganuzi wa matini za kisarufi katika Sarufi Amilifu. Kishazi 

kinachukuliwa kama sentensi sahili inayobeba ujumbe kamili. Kishazi kinaelezwa kwa 

kuzingatia mitazamo mitatu: kishazi kama ujumbe, kishazi kama upokezano na kishazi 

kama uwakilisho. 

Kishazi kama ujumbe huhusiana na uamilifu wa kishazi wa kubeba maudhui. Mada 

inayochaguliwa na msemaji kutanguliza usemi wake katika kishazi ni maudhui. Kimsingi, 

maudhui hujitokeza mwanzoni mwa kishazi ili kuunganisha ujumbe katika matini. 

Msemaji anaweza kuchagua kirai nomino, kirai kivumishi au kirai kihusishi kuwa sehemu 

ya maudhui katika ujumbe. Kwa mfano, katika kishazi, ‘Kitabu kile kimeraruka’, msemaji 

amechagua kirai nomino kuwa maudhui ya kishazi katika ujumbe. Katika kishazi hiki, kila 

kipengele kina uamilifu wake kwa mfano, ‘Kitabu kile’ ni maudhui ilhali ‘kimeraruka’ ni 

kijalizo. 

Kishazi kama upokezano kina maana kuwa kishazi kimepangwa ili kuleta ile hali ya 

kutagusana baina ya msemaji na msikilizaji. Msemaji humhusisha msikilizaji wake kwa 

kumtaka kujibu swali au kumpa taarifa fulani. Hivyo basi, kishazi kama upokezano ni ile 
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hali ya kishazi kuchukua muundo wa swali, amri au taarifa.  Kwa mfano, katika kishazi 

‘Mwanafunzi amesoma riwaya sana’, msikilizaji anatakiwa kuitikia kwa sababu kishazi 

hiki kina muundo wa taarifa. Msikilizaji anaweza kumjibu msemaji, ‘sawa’. Kila kipengele 

katika kishazi hiki kina uamilifu wake kwa mfano, mwanafunzi ni kiima, amesoma ni 

kiarifu, riwaya ni shamirisho na sana ni chagizo. 

Kishazi kama uwakilisho huhusiana na kutumia kishazi kujenga picha kwenye akili ya 

binadamu kati ya mambo yanayoendelea ulimwenguni na katika akili yake. Katika 

mtazamo huu, kishazi kina mfanyiko (kitu au jambo linaloendelea), wahusika katika 

mfanyiko huo (anayesababisha mfanyiko huo) na mazingira (mahali au namna) ambamo 

mfanyiko huo umefanyika. Kishazi kama uwakilisho huwa na vitendo ambavyo ni vya 

kiakili au halisi. Kwa mfano: 

(1) Mchezaji anacheza. 

(2) Yeye anahisi njaa. 

Katika mfano (1), kishazi kina kitendo halisi ilhali kishazi cha pili kina kitendo cha kiakili. 

Kila neno katika vishazi hivi lina uamilifu wake kwa mfano, katika kishazi cha kwanza, 

mchezaji ni mtendaji na amecheza ni mfanyiko yakinifu (jambo linafanyika kwa mtu 

fulani).  Hapa, kishazi kimetumika kujenga picha ya mambo yanayotendeka katika 

ulimwengu halisi wa msemaji. Katika mfano (2), anahisi ni mfanyiko wa kiakili na njaa ni 

mhisiwa. Katika mfano huu, kishazi kimetumika kujenga picha katika akili ya msemaji. 

Kishazi kama uwakilishi inaelekeza jinsi msemaji anavyopanga maneno ili kuwasilisha 

ujumbe kwa ufasaha. Kishazi pia kinaelezwa kuwa kinabeba maana tatu: 

1.8.1.1 Maana Tambuzi 

Maana tambuzi ni uwezo wa mzungumzaji kuelewa mambo kupitia kwa kutumia lugha 

kueleza mambo yanayotendeka katika ulimwengu wa kawaida na katika fikra zake. 

Msomaji hufikia maana tambuzi kupitia kwa kuhusisha maana halisi ya neno na dhana 

mbalimbali kulingana na muktadha wa matumizi. Maana tambuzi huchangia katika kuleta 

mshikamano katika matini kupitia kwa kuhusisha maana ya kiisimu na maana ya msemaji. 

Maana ya kiisimu hufasiriwa moja kwa moja katika matini lakini maana ya msemaji ni kile 

anachomaanisha mwandishi au mzungumzaji wakati anapotamka au anapoandika neno 

fulani. Msomaji huchagua maana inayohusishwa na dhana inayorejelewa katika matini 
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kulingana na muktadha wa kimatumizi. Katika mhimili wa maana tambuzi, lugha 

hutumiwa kwa namna ya kipekee kurejelea dhana mbalimbali.  Isitoshe, maana tambuzi 

hubeba ujumbe katika matini. 

Waandishi mbalimbali wa Habari za Kaunti hutumia lugha kwa njia ya kunasibisha 

yanayotendeka katika ulimwengu wao wa kawaida na yanayotendeka katika kaunti zao. 

Japo maneno yanayotumiwa ni ya kawaida, huonekana kama maneno yenye maana fiche 

kwa watu ambao hawaelewi lugha hii. Kwa mfano, viwakilishi vinaweza kutumika badala 

ya nomino ambayo ilikuwa imetajwa au itakayotajwa katika matini. Msomaji ni lazima 

afasiri maneno hayo kwa kutegemea muktadha wa mazungumzo. Maana inayobebwa 

katika sentensi au aya inaweza kufasiriwa kwa njia tofauti kulingana na muktadha. Kwa 

hivyo katika maana tambuzi, msomaji anaweza kufahamu maana iliyokusudiwa katika 

matini kupitia kwa kuhusisha maana halisi ya neno na dhana inayowasilishwa na neno hilo 

kwa kuzingatia muktadha. Kwa mfano: 

(1) Wazee kutoka jamii ya Waswahili walikutana jana. Wao walikutana mjini 

Mombasa kusuluhisha migogoro.  
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Katika mfano (1), neno wazee linalorejelewa na kiwakilishi nafsi huru wao limetumika 

kwa maana tambuzi. Kulingana na TUKI (2014), neno wazee lina maana nyingi. Kwanza, 

neno wazee lina maana ya watu walioishi miaka mingi. Pili, wazee ni watu 

wanaoheshimiwa kwa sababu ya vyeo vyao kazini au mali waliyonayo. Tatu, wazee ni jina 

la heshima kwa wanaume. Nne, wazee ni wazazi, hasa akina baba. Katika muktadha huu, 

neno wazee lina maana ya dhana ya watu walioishi miaka mingi wala sio watu 

wanaoheshimiwa kwa ajili ya vyeo vyao kazini au mali waliyonayo, jina la heshima kwa 

wanaume au wazazi, hasa kina baba. Msomaji anaweza kufahamu maana inayorejelewa au 

inayokusudiwa na mwandishi kupitia kwa kuhusisha neno wazee na dhana ya watu 

walioishi miaka mingi wala sio dhana ya watu wanaoheshimiwa kwa ajili ya vyeo vyao 

kazini au mali waliyonayo, jina la heshima kwa wanaume au wazazi, hasa kina baba. Kwa 

hivyo, maana halisi ya neno huweza kuathiriwa na muktadha wa matumizi. 

Maana tambuzi husimba tajriba za kitamaduni na humwezesha mzungumzaji kujenga 

tajriba zake za kibinafsi. Kupitia kwa kuelewa ulimwengu unaomzunguka, mzungumzaji 

anaweza kueleza tajriba zake kwa kutumia lugha. Maana tambuzi hubeba ujumbe katika 

lugha na mzungumzaji anaweza kuelewa ulimwengu anamoishi na kuwasilisha tajriba zake 

binafsi. Hii inatokana na ukweli kuwa watu hawawezi kuzungumzia mambo yasiyokuwa 

katika ulimwengu. Kwa mfano, waandishi wa gazeti wanaweza kutumia lugha kueleza 

tajriba zao za kibinafsi katika ulimwengu wanamoishi. 

Wasomaji wa gazeti wanaweza kutoa maoni yao kwa kutumia lugha kueleza 

yanayotendeka katika Kaunti zao na yanayotendeka katika ulimwengu wao wa kawaida. 

Wasomaji wanapotoa maoni yao, hupitisha ujumbe kwa wasomaji wengine wa gazeti hilo. 

Kupitia maana tambuzi, mwandishi wa gazeti anaweza kutumia lugha kueleza kuhusu vitu 

vinavyopatikana katika ulimwengu anamoishi na mambo yanayotendeka katika 

ulimwengu huo. Ili ujumbe unaowasilishwa na mwandishi ufasiriwe na wasomaji kwa njia 

inayofaa, sentensi zinafaa ziwe na mshikamano. Kwa mfano: 

(2) Michezo ni muhimu katika maisha ya binadamu. Michezo hufanya viungo vya mwili 

kuwa imara. 

Katika mfano (2), neno ‘michezo’ limerudiwa katika sentensi ya pili ili kuonyesha kuwa 

kuna uhusiano wa kimaana kati ya sentensi ya kwanza na sentensi ya pili.  Michezo ni 
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mfano wa nomino iliyotumiwa kwa maana tambuzi. Neno michezo, lina maana ya 

kunyoosha viungo vya mwili.  Msomaji anaweza kufahamu maana inayokusudiwa na 

mwandishi kupitia kwa kuhusisha neno michezo na dhana ya kunyoosha viungo vya mwili. 

Ujumbe unaopatikana katika sentensi ya kwanza una uhusiano wa kimaana na ujumbe 

unaopatikana katika sentensi ya pili. Ujumbe katika sentensi hizi huhusiana na umuhimu 

wa michezo au zoezi la kunyoosha viungo vya mwili. Katika sentensi hizi, mwandishi wa 

gazeti ametumia lugha kueleza mambo yanayotendeka katika ulimwengu anamoishi. Kwa 

hivyo, ujumbe unaofanana katika sentensi hizi umefanya sentensi hizi kuwa na 

mshikamano. Lugha pia ina maana husishi. 

1.8.1.2 Maana Husishi 

Maana husishi huhusika na kutumia lugha kuleta utangamano katika jamii. Hii ina maana 

kuwa lugha hutumiwa kuleta ushirikiano baina ya watu wanaoshiriki katika mazungumzo. 

Lugha hutumiwa kuwasiliana, kujitambulisha, kujieleza na kutangamana na watu wengine 

katika jamii. Washiriki katika mazungumzo hulenga kujieleza na kusikilizwa na wenzao. 

Kwa mfano, mzungumzaji anaweza kuuliza swali, kurai, kuamrisha au kutoa taarifa. 

Msikilizaji anatarajiwa kujibu swali, kuitikia au kutenda jambo kwa mzungumzaji. Kwa 

mfano: 

(3) Je, umezuru mji wa Nakuru? 

(4) Tafadhali nipe kalamu yako. 

(5) Ingia haraka! 

(6) Wauguzi wanagoma. 

Katika sentensi (3), mzungumzaji anauliza swali na anatarajia jibu kutoka kwa msikilizaji 

na katika sentensi ya (4), mzungumzaji anaomba apewe kalamu. Katika sentensi ya (5), 

mzungumzaji anamwamrisha msikilizaji aingie mahali fulani haraka na katika sentensi ya 

(6) mzungumzaji anamtolea msikilizaji taarifa kuhusu mgomo wa wauguzi. Katika 

sentensi hizi, lugha imetumiwa kuleta ushirikiano baina ya watu wanaoshiriki katika 

mazungumzo. Ili washiriki katika mazungumzo waweze kufuatilia mkondo wa 

mazungumzo, sentensi wanazotumia lazima ziwe na mshikamano.  Mbali na lugha kuwa 

na maana husishi, lugha pia ina maana matini. 
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1.8.1.3 Maana Matini 

Maana matini ni jinsi yale tunayosema yameshikana pamoja na kuhusiana na kilichosemwa 

hapo awali na kulingana na muktadha unaotuzunguka. Maana matini huhusika na kanuni 

za kisarufi zinazotumiwa kuwasilisha ujumbe kwa njia inayofaa kulingana na vikwazo vya 

muktadha wa lugha. Mshikamano huibuka kutokana na vijenzi vya lugha 

vinavyounganisha maana kutoka sentensi moja hadi nyingine. Maana matini humwezesha 

mzungumzaji kupanga maneno kwa njia ambayo kila kipengele kinachotumiwa 

kinategemea kipengele kingine ili kuunda matini. Ili kuelewa maana katika sentensi moja, 

msomaji ni lazima arejelee sentensi nyingine.  Kwa mfano: 

(7) Ali alipita mtihani wa kidato cha nne. 

(8) Yeye ni mwanafunzi mwerevu. 

Maana katika sentensi ya (8) hutegemea sentensi ya (7). Maana ya neno Yeye katika 

sentensi ya (8) inapatikana katika neno Ali katika sentensi ya (7). Kwa hivyo neno yeye 

katika sentensi ya (8) ni anafora kwa sababu linamrejelea Ali katika sentensi ya (7). 

Kutokana na maelezo yanayohusiana na mihimili ya maana, inadhihirika kuwa mihimili 

hii hutegemeana ili mawasiliano yafanikiwe. 

Maana matini pia hudhihirika kupitia matumizi ya viunganishi ambavyo huunganisha 

maana kutoka sentensi au aya moja hadi sentensi au aya nyingine. Viunganishi huchangia 

katika kuleta uhusiano wa kimaana na uhusiano wa kisarufi katika matini. Kwa mfano: 

(9) Kirui aliandika insha iliyowavutia wanafunzi wengi shuleni. Hata hivyo, insha hiyo 

ilikuwa fupi sana. 

Katika mfano (9), kiunganishi hata hivyo kimetumika kuonyesha uhusiano wa kimaana 

kati ya sentensi ya kwanza na sentensi ya pili. Kiunganishi hiki kimetumika kuonyesha hali 

kinyume katika uhusiano fulani katika mfuatano wa mambo. Ingawa Kirui aliandika insha 

iliyowavutia wanafunzi wengi, insha hiyo ilikuwa fupi sana.  

Kutokana na mitazamo mitatu ya kishazi, inadhihirika kuwa kishazi kama ujumbe una 

uwiano, mada, maana tambuzi na Pragmatiki. Vilevile, kishazi kama upokezano ina 

uwiano na uhusiano, maana husishi na Semantiki. Isitoshe, kishazi kama uwakilishi ina 

uwiano na mtindo, maana matini na sintaksia. 
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Mihimili ya maana tambuzi na maana matini itatumiwa kuonyesha jinsi urejelezi 

unavyotumika kuleta mshikamano katika Habari za Kaunti. Mhimili wa maana tambuzi 

utatumiwa kutathmini jinsi waandishi wa Habari za Kaunti hutumia lugha kueleza mambo 

yanayotendeka katika ulimwengu halisi na tajriba zao kwa kutumia sentensi au aya zenye 

mshikamano. Vilevile, mhimili wa maana matini utatumiwa kutathmini jinsi waandishi wa 

Habari za Kaunti hutumia urejelezi kuunganisha maana kutoka sentensi au aya moja hadi 

nyingine ili kuleta mshikamano katika matini.  

1.8.2 Nadharia ya Uhusiano 

 Nadharia ya Uhusiano iliyoendelezwa na Carson (2002), Wilson na Sperber (2002) na 

Wilson (2003), itatumika katika utafiti huu kama nadharia changizi kuchunguza jinsi 

wasomaji wanavyofikia maana tambuzi katika Habari za Kaunti. Nadharia hii iliasisiwa ili 

kufidia upungufu wa nadharia ya Umaanisho ya Grice (1975) iliyodai kuwa kila maana 

iliyomfikia msikilizaji ilikuwa imekusudiwa na msemaji. Madai haya si kweli kwa sababu 

kuna mambo mengi ambayo msemaji hataki kuwasilisha kwa msikilizaji lakini 

yanawasilishika. 

Nadharia hii ina mihimili miwili mikuu: kanuni tambuzi na kanuni mawasiliano. Katika 

kanuni tambuzi, msemaji anahitajika kutoa kauli ambazo zinaeleweka kwa msikilizaji kwa 

urahisi. Msemaji huchochea akili ya msikilizaji kwa kutumia vidokezi vinavyomfanya 

msikilizaji kuteka makini yake tu katika ujumbe muhimu na kufahamu ujumbe unaolengwa 

na msemaji kwa urahisi.  

Mhimili wa kanuni mawasiliano unahusiana na kutumia lugha yenye usemi mkubwa wa 

uhusiano katika kila tendo la mawasiliano. Msemaji anafaa kutumia lugha yenye kiwango 

kikubwa cha uhusiano. Lugha yenye kiwango kikubwa cha uhusiano ni lugha rahisi kwa 

msikilizaji kuelewa kinachosemwa na msemaji. Katika mhimili huu, msemaji anafaa 

kutumia lugha inayomfanya msikilizaji kuchukulia kuwa kauli inayotolewa na msemaji ina 

umuhimu kwake na inafaa kutiliwa maanani ili kupata ujumbe. Mhimili huu huongoza 

utaratibu wa kuchakata na kufasiri ujumbe kwa kuzingatia kiwango cha uhusiano. Katika 

mhimili huu, muktadha ambamo kauli imetolewa huchangia katika ufahamu wa maana 

katika kauli ya msemaji. 
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Kulingana na Wilson na Sperber (2002), muktadha ni vitu vyote vilivyo akilini mwa 

msikilizaji vinavyomsaidia kuelewa au kutafuta viathiri vya utambuzi. Muktadha 

hujumuisha mambo yote yanayozunguka tamko kama vile: lugha, mazingira, muda na 

utamaduni. Msikilizaji au msomaji atafasiri maana iliyokusudiwa na msemaji au 

mwandishi kwa kutumia uhusiano na muktadha.   

Kulingana na nadharia hii, msemaji fulani anapotaka kuzungumza na msikilizaji fulani 

huwa na lengo la kuwasilisha na suala la kuwasilisha. Ili mawasiliano yafanikiwe, msemaji 

atapima kama jambo atakalosema litakuwa na uhusiano mkubwa na msikilizaji wake. 

Msemaji anaamua kutumia usemi ambao una uhusiano mkubwa (usemi utakaoeleweka 

kwa urahisi kwa msikilizaji) kwa sababu mfasiri (msikilizaji) atapata viathiri vya utambuzi 

kwa haraka. Kama viathiri ni vingi, msikilizaji ataipata maana iliyokusudiwa na msemaji 

na ikiwa viathiri si vingi, atatupilia mbali ile maana. 

Nadharia hii inaeleza kuwa mawasiliano inaweza kutathminiwa kwa kuzingatia athari za 

kifahamu na athari za jitihada. Usemi utakuwa na usemi mkubwa wa uhusiano wakati 

ambapo una athari za kiwango cha juu za ufahamu na jitihada za mchakato kuwa katika 

kiwango cha chini. Hii ina maana kuwa akili ya msikilizaji itapata uhusiano wa usemi kwa 

urahisi na ataufasiri kwa gharama ya chini. 

Wakati wa mazungumzo, msemaji anaweza kusema mambo kwa kutumia eksiplikecha au 

implikecha. Nadharia ya Uhusiano inaeleza aina mbili za matamko: tamko wazi na tamko 

fiche. Tamko wazi ni hali ya tamko kutokuwa na maana nyingi ilhali tamko fiche ni hali 

ya tamko kuwa na utata. Msikilizaji anafaa kufasiri matamko hayo yote.  

Katika ufasiri wa tamko wazi au tamko fiche, ujumbe unaweza kufasiriwa kwa kuzingatia 

mikakati hii: mkakati wa upanuaji, ubanaji na ukadiriaji. Katika mkakati wa upanuaji, 

maana ya neno hupanuka kwani neno linamaanisha kila kitu kilichokuwa kikimaanisha na 

kuweza kuongezea maana nyingine. Msomaji anaweza kufasiri maana ya neno kupitia 

upanuzi wa neno hilo ili kukuza chukulizi zinazofaa kwa dhana ya neno hilo. Kwa mfano: 
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Maria ni sungura.   

Ili msomaji apate maana ya sungura, atapanua neno hili akilini mwake ili kuzua chukulizi 

zifuatazo ya dhana ya sungura: 

(i) mjanja 

(ii) manyoya 

(iii) miguu mine 

(iv) masikio marefu 

(v) mnyama 

Chukulizi hizi zote zinarejelea sungura kwa jumla na zimehifadhiwa katika akili ya 

msomaji na mwandishi. Neno sungura limetumika kwa maana tambuzi kwa sababu 

linafafanua neno Maria. Chukulizi zilizokuzwa katika matini huchunguzwa kupitia dhana 

maalum ya kihali (Wilson na Sperber, 2004). Dhana maalum ya kihali huchukuliwa kama 

kituo cha kufikia sifa mbalimbali za kiensaiklopedia zinazochochewa kwa kuhusisha 

tamko au neno na muktadha ili msomaji au msikilizaji aweze kufasiri tamko au neno 

lililotolewa. Shroeder (2005:5) akinukuliwa na Matifari (2016:10) anaeleza kuwa 

muktadha ni kama kikamusi cha ulimwengu kilicho katika akili ya mzungumzaji na 

msikilizaji. Kikamusi hicho hujumuisha ufahamu walionao washiriki katika mazungumzo 

akilini mwao wakati wanapozungumza. Kutokana na maelezo hayo, inadhihirika kuwa 

muktadha ni muhimu katika ufasiri wa ujumbe. 

Msomaji atachagua chukulizi (i) kwa sababu inaleta maana kwa ujumbe uliokusudiwa na 

mwandishi kwa msomaji kulingana na muktadha wa tamko na ina uhusiano wa kiwango 

cha juu. Chukulizi (ii) hadi (v) zitaachwa kwa sababu hazileti maana kulingana na 

muktadha wa tamko na hazina uhusiano wa kiwango cha juu.  Maana ya neno sungura 

kupitia kwa dhana maalum ya kihali ni mjanja wala sio mnyama, manyoya, miguu minne 

au masikio marefu. Katika muktadha huu, neno sungura litapata maana mpya ya ‘mjanja’. 

Neno sungura limetumika kijazanda kumaanisha kuwa Maria, ambaye ni binadamu, ana 

tabia fulani za sungura (ujanja). Hitimisho hili hufikiwa wakati chukulizi 

iliyochanganuliwa katika muktadha wa akili inalinganishwa na chukulizi zilizo katika akili 

ili kuzaa ujumbe mpya. 
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Ubanaji ni mkakati ambao dhana huchukua vipengele vinavyohusiana na dhana husika. 

Katika mkakati huu, msikilizaji au msomaji hufasiri moja kwa moja maana iliyosimbwa 

katika neno.  Kwa mfano: 

Mwanafunzi yuko darasani. 

Katika tamko hii, neno darasani linabeba maana kuu kwa sababu linafafanua mwanafunzi. 

Ili kupata maana ya darasani, msikilizaji atahitajika kufasiri moja kwa moja maana 

iliyosimbwa katika neno darasani. Kutokana na ufasiri huu, msikilizaji au msomaji 

atakuwa na chukulizi zifuatazo katika akili yake: 

(i) chumba 

(ii) kuna wanafunzi 

(iii) kuna mafunzo 

(iv) kuna mwalimu au walimu 

(v) kuna vitabu 

Hii ni kwa sababu ubongoni mwa msikilizaji au msomaji anajua kuwa darasa ni chumba 

chenye wanafunzi, mafunzo, mwalimu au walimu, vitabu.  

Ukadiriaji ni mkakati ambapo msikilizaji anajijazia akilini mwake ili kuelewa maana ya 

tamko. Muktadha wa kiutambuzi hufanya kazi katika akili ya msikilizaji. Kwa mfano: 

Juma atakuja Jumamosi na kuondoka Jumapili.  

Katika tamko hili, ni lazima kwa msikilizaji kujua kuwa Jumamosi inakuja kabla ya 

Jumapili. Msikilizaji atajijazia akilini mwake kuwa siku ya Jumamosi inakuja kabla ya 

Jumamosi. 

Isitoshe, katika nadharia hii, matamko yote yanafaa kufasiriwa kwa kufuata utaratibu 

fulani. Kwa mfano: Iwapo kuna wazungumzaji wawili ambao wanazungumza kwa mfano, 

Kirui (msemaji) na Katui (msikilizaji), utaratibu huu wa ufasiri utafuatwa:  

(i) Kirui ana jambo. 

(ii) Kirui anachagua jinsi ya kusema ili Katui apate viathiri (vidokezi) vya 

utambuzi. 

(iii) Kirui atachukulia kuwa usemi wake unafikia kiwango cha juu cha uhusiano. 

(iv) Baada ya Kirui kusema jambo, Katui atafasiri kwa kutumia uhusiano wa viathiri 

vya utambuzi na muktadha wa mazungumzo yao. 
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(v) Iwapo vichocheo ni vingi, Katui ataipata maana iliyokusudiwa na Kirui. Iwapo 

vichocheo ni chache, Katui hatapata maana iliyokusudiwa na Kirui. 

Imedhihirika kuwa msikilizaji au msomaji hukisia makusudio ya msemaji au mwandishi 

kwa kutumia urejelezi fulani alio nao katika mazingira tambuzi yake kwa kurejelea 

vidokezi au chukulizi, muktadha na kiwango cha uhusiano ili kupata ujumbe uliokusudiwa. 

Kutokana na maelezo kuhusu nadharia hizi mbili, imedhihirika kuwa nadharia ya Sarufi 

Amilifu haifafanui utaratibu wa kufikia maana tambuzi. Nadharia ya Uhusiano inaweza 

kutumiwa kuziba pengo hili kwa kuwa inafafanua utaratibu unaofuatwa na msomaji ili 

kupata maana iliyokusudiwa na mwandishi kupitia kwa kurejelea muktadha, ufahamu wa 

awali na kiwango cha uhusiano. 

Vipengele vitakavyochanganuliwa katika nadharia ya Sarufi Amilifu ni: vitengo vya 

kiisimu vinavyoshirikiana kuunda maana katika matini: semantiki, pragmantiki na 

sintaksia, mambo yanayoathiri sajili: mada, utaratibu wa uhusiano na mtindo, mitazamo 

mitatu ya kishazi: kishazi kama ujumbe, kishazi kama upokezano na kishazi kama 

uwakilisho. Vile vile, tutachanganua maana zinazobebwa na kishazi: maana tambuzi, 

maana husishi na maana matini. Isitoshe, tutachunguza uhusiano uliopo baina ya vipengele 

hivi katika kujenga matini na kufanikisha mawasiliano. 

Katika nadharia ya Uhusiano, tutachanganua vipengele kama vile: mhimili wa kanuni 

tambuzi, mhimili wa kanuni mawasiliano, mikakati ya kufasiri ujumbe: upanuaji, ubanaji 

na ukadiriaji. Pia, tutachanganua utaratibu wa kufasiri matamko kwa kurejelea muktadha, 

ufahamu wa awali na kiwango cha uhusiano. Isitoshe, tutachanganua jinsi ya kutathmini 

mawasiliano kwa kutumia athari za ufahamu na athari za jitihada za mchakato. 

1.9 Njia ya Utafiti  

Utafiti huu ni utafiti stahilifu kwa sababu data tutakayopata si za takwimu. Tutasoma tafiti 

zilizofanywa na wasomi wengine waliotangulia zinazohusiana na mada yetu ya utafiti. 

Tutatumia kazi za mtandao kupata habari zaidi kuhusu nadharia yetu ya utafiti. Isitoshe, 

tutasoma vitabu mbalimbali vya wataalamu mbalimbali walioandika kuhusu urejelezi. 

Gazeti la Taifa Leo litanunuliwa kila siku kwa muda wa miezi miwili. Habari za Kaunti za 

mwezi wa Juni, 2020 hadi Julai mwaka wa 2020 zitasomwa ili kupata data ya utafiti wetu. 
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Data ya kimsingi itakusanywa moja kwa moja kutoka kwa waandishi mbalimbali wa 

Habari za Kaunti katika gazeti la Taifa Leo. Nakala 61 za Habari za Kaunti katika gazeti 

la Taifa Leo zitakusanywa kwa muda wa miezi miwili. Miezi hii miwili itatupa Habari za 

Kaunti zinazoandikwa na waandishi mbalimbali. Habari za Kaunti zinachunguzwa kwa 

sababu habari hizi huandikwa kila siku na waandishi mbalimbali nchini Kenya kwa hivyo 

tutapata sampuli kubwa ya kutumika katika utafiti huu. Mtafiti atasoma nakala zote 61 

kisha kuteua kimakusudi nakala 30 zilizotumia aina mbalimbali za urejelezi kwa sababu 

nakala hizi huandikwa na waandishi mbalimbali wanaotumia mbinu tofauti za uandishi. 

1.9.1 Njia za Kuchanganua Data 

Baada ya kukusanya data, aina mbalimbali za urejelezi zitagawanywa katika vikundi 

vitatu: urejelezi nafsi, urejelezi wa kuashiria na urejelezi wa kulinganisha kulingana na 

vikundi vilivyofafanuliwa na Halliday na Hasan (1976). Vigezo vitakavyoonyesha kuwepo 

kwa mshikamano katika Habari za Kaunti ni matumizi ya viwakilishi na vivumishi 

kutambua ni wakati gani kauli au sentensi katika matini zinarejelea mtu mwingine au 

wakati gani zinajirejelea, urudiaji wa maneno, udondoshaji, uunganishaji na ubadilishaji. 

Mhimili wa maana matini wa Sarufi Amilifu utatumiwa kubainisha jinsi urejelezi 

ulivyotumika kuleta mshikamano katika Habari za Kaunti. Mihimili ya kanuni tambuzi na 

kanuni mawasiliano ya nadharia ya Uhusiano itatumika kuchanganua data ili kubainisha 

jinsi waandishi wa Habari za Kaunti hutoa ujumbe ulio na mshikamano kwa wasomaji 

wao kupitia urejelezi wa muktadha, ufahamu wa awali na kiwango cha uhusiano. Vigezo 

vitakavyoonyesha kuwa msomaji amepata ujumbe uliokusudiwa na mwandishi ni 

kurejelea chukulizi zilizo akilini mwake na kuchagua chukulizi zilizo na maana kulingana 

na muktadha wa tamko na kiwango cha juu cha uhusiano. Data ya utafiti huu itawasilishwa 

kwa kutumia maelezo na majedwali kuonyesha jinsi aina mbalimbali za urejelezi 

zinavyochangia kuleta mshikamano katika matini. 

1.9.2 Hitimisho 

Katika sura ya kwanza, tumeshughulikia usuli wa mada, tatizo la utafiti, maswali ya utafiti, 

malengo ya utafiti, sababu ya kuchagua mada, upeo na mipaka, yaliyoandikwa kuhusu 

mada hii, msingi wa kinadharia, njia za utafiti na muhtasari wa sura. 
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SURA YA PILI 

VIPENGELE MUHIMU VYA MSHIKAMANO 

2.1 Utangulizi 

Katika sura ya kwanza tumeweka msingi utafiti wetu. Katika sura ya pili, tutajadili 

vipengele muhimu vinavyotumiwa kiurejelezi kuleta mshikamano katika matini. 

Vipengele vitakavyofafanuliwa katika sehemu hii ni urudiaji wa nomino muhimu, 

matumizi ya sinonimu na haiponimu, urejelezi wa kiendofora (katafora na anafora), 

urejelezi nafsi, urejelezi wa kuashiria na urejelezi wa kulinganisha.  Vilevile, tutafafanua 

jinsi uunganishaji, ubadilishaji na udondoshaji zinavyotumika kiurejelezi ili kuleta 

mshikamano katika matini. 

2.2 Vijenzi vya   Mshikamano 

Halliday na Hassan (1976) wanaeleza kuwa mshikamano unahusiana na uhusiano wa 

kisemantiki au uhusiano wa maana zinazopatikana katika matini. Bila kuwepo uhusiano 

wa kisemantiki, sentensi au matamko yataonekana kuwa hayana uhusiano na hivyo huweza 

kutotambuliwa kama matini. Mshikamano ni sifa ya matini kufasiriwa kama kitu kimoja 

bali sio kama sentensi zilizotengana. Sentensi huunganishwa katika matini kupitia 

matumizi ya vipashio vya kiisimu ili kuonyesha uhusiano wa kimaana katika sentensi hizo. 

Jambo muhimu katika mshikamano ni uhusiano unaojitokeza wakati wa ufasiri wa maana 

ya kipashio kimoja katika sentensi moja unategemea sentensi nyingine. Kipengele kimoja 

katika sentensi kimeshikana na vipengele vingine vya sentensi zinazotangulia au 

zinazofuata ili kuleta maana. Kwa mfano: 

(10) Maimuna anasoma katika Chuo Kikuu cha Nairobi. 

(11) Yeye anasomea kazi ya ualimu. 

Sentensi ya (11) inategemea sentensi (10) ili kufasiri maana. Maana ya ‘yeye’ katika 

sentensi (11) hueleweka kupitia kurejelea ‘Maimuna’ katika sentensi ya (10). Uhusiano 

kati ya sentensi (10) na sentensi (11) unadhihirisha kuwa kuna mshikamano kwa sababu 

ufasiri wa maana ya kipashio kimoja katika sentensi unategemea sentensi nyingine. Kuna 

aina mbili za mshikamano: mshikamano wa kileksia na mshikamano wa kisarufi. 
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 2.2.1 Mshikamano wa Kileksia 

Mshikamano wa kileksia unahusu jinsi maneno yanayohusiana kimaana yanachaguliwa 

kutumika ili kuunganisha sentensi katika matini. Kuna aina mbili za mshikamano wa 

kileksia katika matini: urudiaji wa nomino muhimu na matumizi ya maneno 

yanayohusiana. 

2.2.1.1 Urudiaji wa nomino muhimu 

Urudiaji ni matumizi ya neno au maneno fulani zaidi ya mara moja katika matini. Urudiaji 

hutambulika kupitia maneno yaliyotumiwa katika matini. Uamilifu wa urudiaji ni 

kuonyesha kuwa sehemu ya matini inahusiana na sehemu nyingine kimaana na kuleta 

mshikamano katika matini. Kwa mfano: 

(12) Aziza ni mwanafunzi mwenye bidii. Aziza hurauka mapema kusoma. 

Katika mfano (12), neno ‘Aziza’ limetumiwa katika sentensi ya kwanza na kurudiwa katika 

sentensi ya pili. Urudiaji huu unaonyesha kuwa kuna uhusiano wa kimaana kati ya sentensi 

hizi mbili. Uhusiano wa kimaana kati ya sentensi au aya huleta mshikamano wa kileksia 

katika matini. Vile vile, matumizi ya sinonimu au haiponimu huleta mshikamano wa 

kileksia. 

2.2.1.2 Matumizi ya Sinonimu 

Sinonimu ni miundo tofauti ya maneno iliyo na maana sawa. Kwa mfano: 

(13) Oloo anasomea shule ya upili ya Nakuru. Watu wengi wamesomea skuli hiyo. 

Maneno ‘shule’ na ‘skuli’ katika mfano (13) ni visawe vya dhana moja. Neno ‘shule’ na 

‘skuli’ ni sinonimu. Maneno haya yametumiwa ili kupunguza urudiaji wa neno moja katika 

matini na kuleta mshikamano katika sentensi.  

2.1.2.3 Matumizi ya Haiponimu 

Haiponimu ni matumizi ya maneno ambayo maana ya neno moja huwa sehemu ya maana 

ya neno lingine. Kwa mfano: 

 (14) Mnyama alimfukuza mwindaji. Simba huyo alikimbia kwa kasi sana. 

Katika mfano (14), neno ‘mnyama’ lina uhusiano wa kihaiponimu na neno ‘simba’. Neno 

‘simba’ lina maana ndogo (haiponimu) na hupatikana ndani ya neno kuu ‘mnyama’. Neno 

‘simba’ limetumiwa ili kusaidia kueleweka kwa neno ‘mnyama’ na kuonyesha uhusiano 
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wa kimaana baina ya sentensi. Mbali na matumizi ya mshikamano wa kileksia, 

mshikamano wa kisarufi unaweza kutumika katika matini.  

2.2.2 Mshikamano wa Kisarufi 

Mshikamano wa kisarufi unahusu matumizi ya vipashio vya kisarufi kuunganisha sentensi 

katika matini ili kuonyesha uhusiano wa kimaana. Mshikamano wa kisarufi unajumuisha 

matumizi ya urejelezi, ubadilishaji, uunganishaji na udondoshaji. 

2.2.2.1 Urejelezi  

Urejelezi ni ufasiri wa kipashio kimoja kisemantiki kupitia kwa kurejelea kipashio kingine 

katika matini. Urejelezi ni uhusiano wa kimaana. Hii ina maana kuwa ili kuelewa maana 

katika sentensi au aya moja, ni lazima kwa msomaji kurejelea sentensi iliyotangulia au 

iliyo mbele katika matini. Urejelezi umegawika katika sehemu mbili kutegemea uamilifu 

wao katika matini: urejelezi wa kieksofora na urejelezi wa kiendofora. 

2.2.2.2 Urejelezi wa Kieksofora 

Urejelezi wa kiksofora hutokea pale ambapo ufasiri wa kitajwa hutegemea nje ya 

muktadha. Msomaji hajifungi katika matini ili kifasiri maana ya kitajwa inayorejelewa. 

Hiii ina maana kuwa kitajwa kinachorejelewa hakipatikani katika matini ila msomaji 

atahitajika kufasiri kitajwa hicho nje ya muktadha. Kwa mfano: 

(15) Hiyo ilikuvutia sana 

Katika mfano (15) msemaji anaweza kuwa alikuwa amesema ‘nilikuwa nimesoma riwaya’ 

au wazungumzaji wanazungumzia aina ya nguo iliyomvutia mmoja wao. Kwa hivyo, 

katika urejelezi wa kieksofora msemaji na msikilizaji wanachukuliwa kuwa wanaelewa 

jambo wanalozungumzia nje ya muktadha. Kwa vile urejelezi huu haujifungi katika matini 

wakati wa kufasiriwa, urejelezi huu hachangii katika kuleta mshikamano katika matini. 

2.2.2.3 Urejelezi wa Kiendofora 

Urejelezi wa kiendofora ni aina ya urejelezi ambao ufasiri wa maana ya kipashio unajikita 

katika matini. Mtu au kitu kinachorejelewa kinaweza kutambulika katika matini. Urejelezi 

huu huchangia katika kuleta mshikamano katika matini. Kwa mfano: 

  (16) Momanyi na Okello ni marafiki. Wao hutembeleana mara kwa mara. 
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Neno ‘wao’ katika sentensi ya pili linawarejelea ‘Momanyi na Okello’ katika sentensi ya 

kwanza. Ili kuelewa maana ya ‘wao’ katika sentensi ya pili, msomaji atalazimika kurejelea 

maneno ’Momanyi’ na ‘Okello’ katika sentensi ya pili. Kwa hivyo, katika urejelezi wa 

kiendofora, ili msomaji aelewe sehemu moja ya matini ni lazima aelewe sehemu ya matini 

iliyotangulia. Kuna aina mbili za urejelezi wa kiendofora: anafora na katafora. 

 2.2.2.4 Anafora 

Anafora ni kipashio cha kiisimu kinachotumiwa kurejelea neno au kitu kilichokuwa 

kimetajwa katika matini. Neno linatumiwa kurejelea mtu au kitu kilichokuwa kimetajwa 

awali katika matini. Kwa mfano: 

(17) Kibet ni mchezaji hodari. Yeye huchezea timu ya taifa. 

Neno ‘yeye’ linarejelea neno ‘Kibet’ lililokuwa limetajwa awali katika sentensi kwa hivyo, 

ni anafora. Ili kuelewa maana ya ‘yeye’ katika sentensi ya pili, msomaji atalazimika 

kurejelea neno ‘Kibet’ katika sentensi ya kwanza. Urejelezi huu ni tofauti na urejelezi wa 

katafora ambao unategemea neno lililo mbele ya matini ili kufasiriwa.  

2.2.2.5 Katafora 

Katafora matumizi ya kipashio cha kiisimu kuonyesha neno litakalotajwa katika matini. 

Katafora ni aina ya urejelezi ambayo hutegemea neno lililo mbele ya matini ili kufasiriwa. 

Kwa mfano: 

(18) Yeye alikuwa mkulima stadi sana. Juma alishinda tuzo la mkulima bora miaka kumi 

iliyopita. 

Ili kufasiri maana ya neno yeye, msomaji analazimika kusoma hadi mwisho wa sentensi ya 

pili. Neno ‘yeye’ linalojitokeza katika sentensi ya kwanza huashiria neno ‘Juma’ ambalo 

liko katika sentensi ya pili. ’Yeye’ katika sentensi ya kwanza ni katafora kwa sababu 

linategemea neno ‘Juma’ katika sentensi ya pili ili kufasiriwa.  

Brown na Yule (1983), Halliday na Hasan (1994), Lyons (1995) na Mathews (1997) 

wanaeleza kuwa urejelezi hurejelea uhusiano kati ya vipashio vya lugha na vipashio 

visivyo vya vya kiisimu (ulimwengu). Hii ina maana kuwa urejelezi ni uhusiano baina ya 

ishara za kiisimu na kile kinachowakilisha katika ulimwengu au ulimwengu wa diskosi au 

katika matukio fulani ya tamko. Hii inatokana na ukweli kwamba watu hawawezi kurejelea 

kitu au jambo lisilokuwako katika ulimwengu halisi. Kwa hivyo, urejelezi unajihusisha na 
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uhusiano uliopo baina ya faridi za kiisimu, maneno, sentensi na ulimwengu halisi usiokuwa 

wa kiisimu. Kwa mfano: 

(19) Walimu wanaenda shuleni. Wao wanafundisha Hesabati. 

Kiwakilishi nafsi huru ‘wao’ katika sentensi ya pili hurejelea nomino ‘walimu’ katika 

sentensi ya kwanza. Kiwakilishi nafsi kiambata ‘wa’ katika neno ‘wanafundisha’ katika 

sentensi ya pili kinarejelea nomino ‘walimu’ katika sentensi ya kwanza. Huu ni urejelezi 

wa kianafora. ’wao’ na ‘wa’ ni vipashio vya kiisimu vinavyorejelea nomino ‘walimu’ 

inayopatikana katika ulimwengu wa diskosi na ulimwengu halisi. Kwa hivyo, urejelezi 

unaonyesha uhusiano wa kimaana katika sentensi. Mbali na matumizi ya urejelezi wa 

kiendofora (anafora na katafora), urejelezi nafsi pia huweza kutumika kuleta mshikamano 

katika matini.  

2.2.3 Urejelezi wa nafsi 

Urejelezi nafsi ni watu wanaoshiriki katika mazungumzo fulani. Urejelezi nafsi 

hudhihirika kupitia matumizi ya viwakilishi na vimilikishi. Urejelezi huu hutambulisha 

mzungumzaji (nafsi ya kwanza), mzungumziwa (nafsi ya pili) na mtu mwingine 

anayezungumziwa (nafsi ya tatu). Jedwali lifuatalo linaonyesha nafsi tatu katika lugha ya 

Kiswahili. 

Jedwali la Urejelezi Nafsi 

Nafsi Viwakilishi nafsi huru Viwakilishi nafsi viambata 

Umoja Wingi Umoja Wingi 

I mimi sisi ni tu 

II wewe nyinyi u m 

III yeye wao a wa 

 

Jedwali lifuatalo linaonyesha matumizi ya vimilikishi kulingana na nafsi. 

Nafsi Vimilikishi 

 Umoja Wingi 

I -angu -etu 

II -ako -enu 

III -ake -ao 
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Viwakilishi nafsi huwakilisha nomino katika nafsi ya kwanza, ya pili, na ya tatu ilhali 

vimilikishi huonyesha umilikaji katika sentensi. Viwakilishi hivi huonyesha kitu 

kinamilikiwa na nani. Halliday na Hasan (1976) wanaeleza kuwa nafsi ya kwanza na nafsi 

ya pili huwa urejelezi wa kianafora zinapotumika katika usemi halisi. Nafsi ya tatu, 

inaweza kutumika kurejelea kitu au mtu mwingine ambaye hayuko katika muktadha huo. 

Kwa mfano: 

   (20) Babu alisema, “Mimi nilienda sokoni jana. 

   (21) Waziri aliwaambia wanafunzi, “Nyinyi mtapita 

mtihani.  

   (22) Yeye alizuru mji wa Nairobi. 

Katika sentensi ya (20) kiwakilishi cha nafsi ya kwanza ‘mimi’ kimetumika kianafora 

kurejelea ‘babu’. ‘Babu’ anajirejelea katika sentensi ya (20). Kiwakilishi cha nafsi ya tatu 

‘nyinyi’ kimetumiwa kuonyesha urejelezi wa kianafora kurejelea ‘wanafunzi’ 

wanaozungumziwa katika sentensi ya (21). Katika sentensi ya (22), kiwakilishi cha nafsi 

ya tatu ‘yeye’ kimetumika kieksofora kurejelea mtu mwingine ambaye hayuko katika 

muktadha huo. Viwakilishi vimilikishi na vivumishi vimilikishi vinaweza kutumiwa 

kianafora katika sentensi. Kwa mfano: 

(23) Langu lilivunjwa jana jioni na wezi. 

(24) Duka langu lilivunjwa jana na wezi.   

Kiwakilishi kimilikishi langu kimetumika kianafora katika sentensi (23) kwa sababu ufasiri 

wa maana ya kiwakilishi kimilikishi langu unategemea nomino iliyotajwa awali katika 

matini. Katika mfano (24), kivumishi kimilikishi langu kinarejelea nomino duka lililotajwa 

awali katika sentensi. Viwakilishi ngeli pia vinaweza kutumika kuleta mshikamano katika 

matini. 

 2.2.3.1 Viwakilishi Ngeli 

Viwakilishi ngeli ni viambishi maalum vinavyotumika kutambulisha ngeli za nomino 

mbalimbali katika lugha ya Kiswahili. Viambishi hivi hutambulisha ngeli za nomino katika 

umoja na wingi. Kwa hivyo, viwakilishi ngeli huonyesha nomino inayozungumziwa iko 

katika ngeli ipi. Viwakilishi ngeli huweza kutumika kianafora kuleta mshikamano katika 

matini. Kwa mfano: 
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(25) Wakulima kutoka Kaunti ya Nairobi wanaomba serikali iwatengenezee barabara. 

(26) Wakizungumza katika Ukumbi wa KICC, walisema kuwa barabara hiyo ni muhimu 

sana. 

Katika mfano (25), kiwakilishi ngeli WA- katika neno wakizungumza kinawarejelea 

wakulima ambao walikuwa wametajwa katika mfano (26). Ufasiri wa maana ya kiwakilishi 

ngeli WA- katika neno wakizungumza katika mfano (26) unategemea nomino wakulima 

iliyokuwa imetajwa katika mfano (25). Vile vile, viwakilishi vimilikishi vinaweza 

kutumika kuleta mshikamano na muwala katika matini.  

2.2.3.2 Vimilikishi 

 Vimilikishi huonyesha nomino inayomilikiwa katika sentensi. Vimilikishi vina msingi 

wake katika mizizi ya nafsi. Jedwali lifuatalo linaonyesha vimilikishi nafsi: 

Jedwali la vimilikishi Nafsi 

Nafsi Umoja Wingi 

I mimi ( - angu) sisi (-etu) 

II wewe (-ako) nyinyi ( - enu) 

III yeye (-ake) wao ( -ao) 
 

Vimilikishi –angu, -etu, -ako, - enu, -ake na –ao hutumika kutegemea ngeli ya nomino 

inayomilikiwa katika sentensi.  Kwa hivyo, viambishi vinavyoambatanishwa kwenye 

mizizi ya kumiliki hutegemea ngeli ya nomino husika. Kwa mfano: 

(27) Wanafunzi wengi wamepita mtihani. Wako wanaongoza. 

Katika mfano (27), kiwakilishi kimilikishi wako katika sentensi ya pili kimetumika 

kianafora kuwarejelea wanafunzi ambao walikuwa wametajwa katika sentensi ya kwanza. 

Ili kufasiri maana ya kiwakilishi kimilikishi wako katika sentensi ya pili, msomaji 

atalazimika kurejelea nomino wanafunzi iliyokuwa imetajwa katika sentensi ya kwanza. 

Aidha, vivumishi vimilikishi huweza kutumika kianafora ili kuleta mshikamano katika 

matini. 

Vivumishi ni maneno yanayotoa habari zaidi kuhusu nomino au kiwakilishi cha nomino 

katika matini. Tofauti kati ya vivumishi na viwakilishi ni kuwa kiwakilishi na nomino 

haziwezi kutumika katika sentensi moja ilhali vivumishi huweza kutokea katika sentensi 
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moja pamoja na nomino. Vivumishi vimilikishi na vivumishi viashiria vinaweza kutumika 

kuonyesha uhusiano wa kimaana katika matini. 

Vivumishi vimilikishi vinaonyesha kitu kinachomilikiwa na mtu. Vivumishi vimilikishi 

huambatanishwa na viambishi mbalimbali mwanzoni kutegemea ngeli ya nomino 

inayomilikiwa. Kuna mizizi sita ya vivumishi vimilikishi katika lugha ya Kiswahili: 

Nafsi Vivumishi vimilikishi 

 Umoja Wingi 

I -angu -etu 

II -ako -enu 

III -ake -ao 

 

Vivumishi vimilikishi vinaweza kutumika kianafora ili kuleta mshikamano katika matini. 

Kwa mfano: 

(28) Maria amechaguliwa kama mwandishi bora mwaka huu. 

(29) Maandishi yake yanazungumzia masuala ibuka katika jamii. 

Katika mfano huu, kivumishi kimilikishi yake katika sentensi (29) kimetumika kumrejelea 

Maria ambaye alikuwa ametajwa katika sentensi (28). Kivumishi kimilikishi yake 

kimetumika kuleta mshikamano katika matini. Ili msomaji afasiri maana ya kivumishi 

kimilikishi yake katika sentensi (29), itambidi arejelee nomino Maria katika sentensi (28).  

Mbali na urejelezi nafsi, urejelezi wa kuashiria unaweza kutumiwa pia kianafora kuleta 

mshikamano katika matini. 

2.2.4 Urejelezi wa kuashiria/kuonyesha 

Urejelezi wa kuashiria huonyesha umbali wa kitajwa kinachorejelewa kwa mtazamo wa 

msemaji. Vivumishi viashiria hufanya kazi ya kuonyesha kama kitu au mtu yuko karibu, 

mbali kidogo (wastani) au mbali sana. Mzizi {h-} hutumika kuashiria vitu vilivyo karibu 

ilhali mzizi {-le} hutumika kuashiria vitu vilivyo mbali. Viambishi vinavyoambatanishwa 

na mizizi hiyo hutegemea ngeli ya nomino husika katika sentensi. Vivumishi viashiria 

vinaweza kurejelea watu, mahali au vitu kianafora katika matini. Kwa mfano:  

(30) Waziri wa Elimu aliwahimiza wanafunzi kufanya bidii masomoni. Waziri huyo 

alikuwa akizungumza mjini Bomet. 
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 Katika mfano (30) Kivumishi kiashiria huyo katika sentensi ya pili kinamrejelea nomino 

Waziri wa Elimu iliyokuwa imetajwa awali.  Ufasiri wa maana ya Waziri huyo katika 

sentensi ya pili unategemea Waziri wa Elimu katika sentensi ya kwanza. Kwa hivyo, 

vivumishi viashiria vinaweza kutumika kuleta mshikamano katika matini.  

Habwe na Karanja (2004) wanaeleza kuwa vionyeshi vinaweza kufanya kazi ya vivumishi 

na viwakilishi. Kimsingi katika Kiswahili vionyeshi vinapotokea kabla ya nomino hufanya 

kazi ya vibainishi. Matumizi ya viashiria hutegemea ngeli husika. 

Matei (2008:38) anaeleza kuwa viwakilishi vionyeshi husimama mahali pa nomino kwa 

kuashiria. Viwakilishi vionyeshi husaidia kuonyesha nafasi (umbali/ukaribu) ya watu/vitu 

kutoka kwa msemaji. Kwa mfano: 

(31) Hili ni la mwanafunzi.  

(32) Hicho ni cha mtalii. 

(33) Wale wanacheza uwanjani. 

Katika sentensi (31), Kiwakilishi kionyeshi ‘hili’ kinaonyesha nomino iliyo karibu na 

msemaji. Kiwakilishi ‘hicho’ katika sentensi (32) kinaonyesha nomino iliyo mbali kidogo 

na msemaji. Katika sentensi ya (33) kiwakilishi kionyeshi ‘wale’ kinaonyesha nomino iliyo 

mbali sana na msemaji. Viashiria ‘hili’,’hicho’ na ‘wale’ vinarejelea nomino karibu, karibu 

kidogo na mbali sana kutoka kwa msemaji. 

2. 2.5 Urejelezi wa kulinganisha  

Urejelezi wa kulinganisha huonyesha hali ya kufanana au kutofanana kwa vitu viwili au 

zaidi. Halliday na Hasan (1976) wanaeleza kuwa ili vitu viwili vilinganishwe, ni lazima 

pawe na kitu kingine kinacholinganishwa nacho. Urejelezi wa kulinganisha unaweza kuwa 

nje ya matini (urejelezi wa eksofora) au ndani ya matini (urejelezi wa endofora). Ikiwa 

ulinganishi huu ni wa endofora, unaweza kuwa urejelezi wa kianafora au urejelezi wa 

katafora. Maneno kama vile kuliko, zaidi, -ingine na kama hutumiwa kuonyesha urejelezi 

wa kulinganisha. Kwa mfano: 

 

(34) Sikuku ni mrefu kuliko Simiyu. 
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Katika sentensi hii, ‘Simiyu’ analinganishwa na ‘Sikuku’. Ulinganishi huu unajitokeza 

katika muktadha wa sentensi. Huu ni urejelezi wa kianafora. 

2.2.6 Uunganishaji  

Uunganishaji ni matumizi ya viunganishi ili kuonyesha uhusiano wa kimaana baina ya 

sentensi. Urefu wowote wa matini unatokana na kuunganishwa kwa vipengele mbalimbali 

kama vile: kuunganishwa kwa maneno na maneno mengine na kuunganishwa kwa maneno 

na alama za uakifishaji. Viunganishi huunganisha sentensi katika matini na kuonyesha 

uhusiano baina ya sentensi.  

Halliday na Hasan (1976) wanaeleza kuwa viunganishi hutumika kuunganisha sentensi 

kimaana. Habwe na Karanja (2004), pia wanaeleza kuwa viunganishi hutumika kuonyesha 

uhusiano wa kimaana katika matini. Kulingana nao, kuna viunganishi kama vile: 

viunganishi viongezi, viunganishi vya kuonyesha sababu, viunganishi vya kuonyesha 

kinyume, viunganishi vya kuonyesha chaguo, viunganishi vya kuonyesha masharti na 

viunganishi vitegemezi. 

Viunganishi viongezi huonyesha hali ya kuongezeka katika idadi, kwa mfano: na, aidha, 

isitoshe, tena, mbali na, zaidi ya na pia. Viunganishi hivi huongeza taarifa katika sentensi. 

Kwa mfano: 

(35) Kamau anasoma na Ouma anacheza uwanjani. 

Katika sentensi ya (35), idadi ya vitendo vya kamau vimeongezeka: kusoma na kucheza. 

Kamau pamoja na Ouma wanatenda vitendo tofauti: kusoma na kucheza.  

Viunganishi visababishi ni viunganishi vinavyoonyesha hali ya kusababisha. Viunganishi 

hivi huonyesha kuwa jambo moja limesababisha jingine. Kwa mfano: kwa hivyo, kisha, 

basi, halafu, kwa vile, mintaarafu (kutokana na) na kwa sababu. Kwa mfano: 

(36) Rukia alichelewa kufika shuleni kwa sababu hakuamka mapema. 

Kiunganishi ‘kwa sababu’ kinaunganisha mambo mawili yanayohusika katika sentensi hii. 

Kutoamka mapema kwa Rukia kulisababisha kuchelewa kwake kufika shuleni.  

(37) Mama alipika chakula halafu akaondoka kwenda sokoni.  

Kiunganishi ‘halafu’ kimetumiwa kuonyesha mfuatano wa matukio kiwakati katika 

sentensi. Mama alipika chakula na baada ya kupika chakula aliondoka kwenda sokoni. 
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Kiunganishi hiki husaidia msomaji kufuatilia mfuatano wa matukio kiwakati katika 

sentensi. 

Viunganishi vya kuonyesha kunyume vinatumika katika sentensi kuonyesha hali kinyume 

katika uhusiano fulani katika mfuatano wa mambo. Kwa mfano: ila, lakini, isipokuwa, 

ijapokuwa, bali, hata hivyo, licha ya, ilhali na kadhalika. Kwa mfano: 

(38) Yusufu aliamka mapema ila hakufika shuleni mapema.  

(39) Lui alishauriwa lakini hakuzingatia ushauri huo. 

Katika sentensi ya (38), Yusufu alikuwa akitarajiwa kufika shuleni mapema kwa sababu 

alikuwa ameamka mapema lakini alichelewa kufika shuleni hata baada ya kuamka 

mapema. Kiunganishi ‘ila’ kinaunganisha sentensi mbili pamoja na kuonyesha uhusiano 

wa kimaana baina ya sentensi hizi. 

Katika sentensi ya (39), Kiunganishi ‘lakini’ kimetumiwa hapa kuonyesha kuwa Lui 

alifanya kinyume cha kile alichotarajiwa kufanya: alitarajiwa kuzingatia ushauri lakini 

hakufanya hivyo. 

Viunganishi vya kuonyesha chaguo hutumika kuchagua baina mambo au vitu viwili au 

zaidi. Kwa mfano: ama, au, wala na aidha. Kwa mfano: 

(40) Yeye hali sima wala wali. 

(41) Watalii watawasili Jumanne au Alhamisi. 

Katika sentensi (40), kiunganishi ‘wala’ kimetumiwa kuonyesha hali ya kutoteua baina ya 

vitu wiwili: ‘sima’ na ‘wali’. Viunganishi vya kuonyesha chaguo (viteuzi) hutumiwa 

kuonyesha hali ya kuchagua baina ya tendo au kitu kimoja na kingine. Katika sentensi (41), 

hakuna kitu kilichochaguliwa. Katika sentensi ya (39), kitendo cha kuwasili kitatendeka 

siku moja tu; Jumanne au Alhamisi. 

Viunganishi vya kuonyesha masharti hutumiwa kuunganisha sentensi na nyingine. Kwa 

mfano: kama, ikiwa, iwapo, na endapo. Kwa mfano: 

(42) Musa atapita mtihani iwapo atasoma kwa bidii. 

(43) Ali atachaguliwa kuwa mbunge kama ataomba kura. 
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Katika sentensi (42), kiunganishi ‘iwapo’ kinaunganisha sentensi ‘Musa atapita mtihani’na 

‘atasoma kwa bidii’ ilhali kiunganishi ‘kama’ katika sentensi (43) kinaunganisha sentensi 

‘Ali atachaguliwa kuwa mbunge’ na ‘ataomba kura’. Katika sentensi hizi, kitendo cha pili 

kinategemea kitendo cha kwanza ili kueleweka. Huu ni urejelezi wa kianafora. 

Viunganishi vitegemezi hutumika kuunganisha vishazi tegemezi na vishazi huru katika 

sentensi. Kwa mfano: baada ya, kwa vile, -po, ingawa na kwa sababu. Kwa mfano: 

(44) Kimani alituzwa kwa sababu alifanya vyema katika mtihani. 

(45) Momanyi aliadhibiwa kwa vile hakumaliza zoezi darasani. 

Katika sentensi (44) na (45), viunganishi vitegemezi “kwa sababu’ na ‘kwa vile’ 

vinaunganisha vishazi tegemezi na vishazi huru. Sentensi (44) imeundwa kwa vishazi 

viwili: kishazi huru na kishazi tegemezi. ’Kimani alituzwa’ ni kishazi huru ilhali ‘kwa 

sababu alifanya vyema’ ni kishazi tegemezi. Sentensi (45) vilevile ina kishazi huru na 

kishazi tegemezi. ‘Momanyi aliadhibiwa’ ni kishazi huru ilhali ‘kwa vile hakumaliza zoezi 

darasani’ ni kishazi tegemezi. Mbali na matumizi ya viunganishi, ubadilishaji pia ni kijenzi 

muhimu cha mshikamano katika matini. 

2.2.7 Ubadilishaji  

Ubadilishaji ni hali ya neno au kirai kuchukua nafasi ya neno au kirai kingine katika 

sentensi. Ubadilishaji unahusu uhusiano baina ya vipashio vya kiisimu. Ubadilishaji 

unachunguzwa kwa sababu ufasiri wa maana ya maneno ambayo nafasi yao 

yamechukuliwa na maneno mengine katika matini humhitaji msomaji kurejelea maneno 

yaliyotajwa katika sentensi zilizotangulia. Halliday na Hasan (1976) wanaeleza kuwa aina 

tatu za ubadilishaji: 

2.2.7.1 Ubadilishaji wa nomino 

Ubadilishaji wa nomino ni hali ambapo nafasi ya nomino au kiwakilishi katika sentensi 

huchukuliwa na vyeo na majina ya vitu vilivyokuwa vimetajwa badala ya nomino. 

Ubadilishaji wa nomino huweza kutokea katika matini kupitia matumizi ya vyeo, 

viwakilishi, majina ya watu au vitu ambavyo vilikuwa vimetajwa hapo awali katika 

sentensi badala ya nomino iliyokuwa imetajwa. Ubadilishaji huu ni wa kianafora kwa 

sababu vyeo, viwakilishi, majina ya watu na vitu vilivyokuwa vimetajwa hapo awali 

hutumika katika sentensi badala ya nomino yenyewe. Kwa mfano: 
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(46)  Njuguna alipochaguliwa na wananchi alifanya kazi bidii. Mbunge huyo alipendwa 

sana. 

(47) Walimu wanafanya kazi muhimu sana. Wao wanastahili kupongezwa. 

Katika sentensi (46) nomino ‘mbunge’ imetumiwa kurejelea nomino ‘Njuguna’ ambayo 

ilikuwa imetajwa hapo awali katika sentensi. Katika sentensi (47), kiwakilishi ‘wao’ 

kimetumiwa badala ya nomino ‘walimu’. Ili kuelewa maana ya kiwakilishi ’wao’, msomaji 

atalazimika kurejelea nomino ‘walimu’. Huu ni urejelezi wa kianafora. Hapa, nafasi ya 

nomino imechukuliwa na kiwakilishi. Ubadilishaji wa vitenzi huchangia kuleta 

mshikamano katika matini. 

2.2.7.2 Ubadilishaji wa vitenzi  

Ubadilishaji wa vitenzi hutokea wakati ambapo vitenzi huchukua nafasi ya virai vitenzi 

vilivyotajwa awali katika sentensi. Wakati mwingine maneno ‘hivyo’ au ‘kama’ hutumika. 

Ubadilishaji huu hutumika kianafora kwa sababu vitenzi hurejelea vitenzi au virai vitenzi 

vilivyotajwa hapo awali katika sentensi. Ubadilishaji wa vitenzi huondoa urudiaji na kuleta 

mshikamano katika matini. Kwa mfano: 

(48) Mwalimu alimwambia mwanafunzi asome. Mwanafunzi alifanya hivyo. 

Katika sentensi hii kirai kitenzi ‘alifanya hivyo’ hurejelea kitenzi ‘kusoma’ kilichotajwa 

hapo awali katika sentensi. Vilevile, ubadilishaji wa vishazi unaweza kutumiwa kuleta 

mshikamano katika matini. 

2.2.7.3 Ubadilishaji wa vishazi 

Ubadilishaji wa vishazi hutokea wakati ambapo nafasi ya kishazi kizima inachukuliwa na 

neno lingine linalorejelea kishazi hicho. Neno kama vile ‘hivyo’ huweza kutumika ili 

kuepuka na urudiaji wa kishazi hicho. Kwa mfano:  

(49) Maimuna alipomwona rafiki yake, alibubujikwa na machozi ya furaha. Rafiki yake 

akafanya hivyo pia. 

Katika sentensi hii, nafasi ya kishazi ‘alibubujikwa na machozi ya furaha’ kinachukuliwa 

na kishazi ‘akafanya hivyo’. Kishazi ‘akafanya hivyo’ linarejelea kishazi ’alibubujikwa na 

machozi ya furaha’ kilichotajwa awali katika sentensi. Huu ni urejelezi wa kianafora. 

Mbali na kutumia ubadilishaji, udondoshaji pia huweza kutumiwa kiurejelezi kuleta 

mshikamano katika matini. 
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2.2. 8 Udondoshaji  

Udondoshaji unahusu kuacha baadhi ya maneno katika sentensi ili kupunguza urudiaji. 

Nafasi iliyoachwa katika sentensi baada ya kudondoa neno au kishazi inaweza kujazwa 

kwa kurejelea vipashio katika sentensi iliyotangulia ili kupata neno lililofaa kuchukua 

nafasi hiyo. Katika udondoshaji, maneno yanaachwa wakati kirai ni lazima lirudiwe. 

Udondoshaji unaonyesha uhusiano wa kisarufi kati ya maneno, virai au vishazi katika 

matini. Udondoshaji ni […] kitu au jambo ambalo limeachwa bila kusema. Jambo ambalo 

limeeleweka linatumika kwa njia fulani bila kutamka au kusema (Halliday na Hasan 

1976:142). Kwa mfano: 

(50) Mumo alienda dukani akanunua kalamu, kitabu na gazeti. 

Katika sentensi hii, kitenzi ‘akanunua’ kimedondolewa badala ya kuandika sentensi 

‘Maria alienda dukani akanunua kalamu, akanunua kitabu na akanunua gazeti.’ 

Udondoshaji unaojitokeza hapa ni udondoshaji wa vitenzi. Ili kuelewa kitendo 

kilichofanyika kwa nomino kitabu na gazeti, itambidi msomaji kurejelea kitendo 

kilichofanyika kwa nomino kalamu (kitendo cha kununuliwa). Kitenzi ‘akanunua’ 

kinaonyesha urejelezi wa kianafora katika sentensi. 

(51) Watalii wanne walizuru mji wa Nairobi na wakaondoka mapema. 

Katika sentensi hii, nomino ‘watalii’ imedondolewa ili kuepuka urudiaji badala ya 

kuandika sentensi,’watalii wanne walizuru mji wa Nairobi na watali wakaondoka 

mapema.’ Ili kuelewa maana ya ‘wa’, katika ‘wakaondoka’, msomaji atabidi kurejelea 

nomino ‘watalii’ iliyotajwa hapo awali. Huu ni urejelezi wa kianafora. Aina ya 

udondoshaji unaojitokeza hapa ni udondoshaji wa nomino. 

(52)  Kuna mtu aliyechukua kitabu changu bila idhini. Laiti ningemjua ningemnunulia 

chake. 

Katika sentensi hii, kishazi ‘mtu aliyechukua kitabu changu’ kimedondolewa ili kuepuka 

urudiaji. Iwapo kishazi hiki kingerudiwa, sentensi hii ingekuwa: 

(53) Kuna mtu aliyechukua kitabu changu bila idhini. Laiti ningemjua mtu aliyechukua 

kitabu changu ningemnunulia kitabu chake. Huu ni udondoshaji wa vishazi. 

Katika udondoshaji, kuna uhusiano baina ya neno linalotumika kurejelea neno 

lililodondolewa na neno lililodondolewa. Uhusiano huu ni wa kianafora. 
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2.2.9 Hitimisho 

Katika sura ya pili, tumefafanua vipengele muhimu vinavyotumika kiurejelezi ili kuleta 

mashikamano katika matini. Vipengele hivi ni kama vile: urudiaji wa nomino muhimu, 

matumizi ya sinonimu, matumizi ya haiponimu, urejelezi wa kieksofora, urejelezi wa 

kiendofora (anafora na katafora), urejelezi nafsi, urejelezi wa kuashiria na urejelezi wa 

kulinganisha. Aidha, tumefafanua vipashio vinavyoweza kutumika kiurejelezi ili kuleta 

mshikamano katika matini. Vipashio hivi ni kama vile: uunganishaji, ubadilishaji na 

udondoshaji. Vijenzi hivi vya mshikamano huungana ili kujenga matini na kufanikisha 

mawasiliano wa kimaana. 
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SURA YA TATU 

AINA ZA UREJELEZI KATIKA GAZETI LA TAIFA LEO 

3.1 Utangulizi 

Katika sura ya pili, tumeshughulikia vipengele muhimu vinavyochangia kuleta 

mshikamano katika matini kama vile: urudiaji wa nomino muhimu, matumizi ya sinonimu, 

matumizi ya haiponimu, urejelezi, anafora, katafora, uunganishaji, ubadilishaji, 

udondoshaji, urudiaji na matumizi ya viwakilishi. Katika sura ya tatu tutabainisha aina za 

urejelezi zilizotumika katika Habari za Kaunti na sababu za kutumika katika matini. 

Vilevile, tutabainisha jinsi nadharia ya Sarufi Amilifu imetumiwa kuonyesha umuhimu wa 

kutumia urejelezi kuleta mshikamano katika gazeti la Taifa Leo. Isitoshe, tutabainisha jinsi 

msomaji atakavyotumia nadharia ya Uhusiano ili kufikia maana tambuzi.  Halliday na 

Hasan (1976) wanafafanua kuwa kuna aina tatu za urejelezi: 

3.2 Urejelezi Nafsi 

Urejelezi nafsi ni watu wanaoshiriki katika mazungumzo. Urejelezi huu hubainika kupitia 

matumizi ya vimilikishi na viwakilishi. Viwakilishi ni viambishi au maneno yanayotumika 

badala ya nomino. Vimilikishi kama vile: -angu, -etu, -ako, -enu, -ake na –ao vinaweza 

kutumika kuonyesha urejelezi nafsi. Viwakilishi nafsi ni vya aina mbili: viwakilishi nafsi 

huru na viwakilishi nafsi viambata.  

Tofauti kati ya viwakilishi nafsi huru na viwakilishi nafsi viambata ni kuwa viwakilishi 

nafsi huru havihitaji kuongezewa viambishi vyovyote ili kukamilika kimaana ilhali 

viwakilishi nafsi viambata hutokea kama viambishi mwanzoni mwa vitenzi. Viwakilishi 

nafsi huru ni kama vile: mimi, sisi, wewe, nyinyi, yeye na wao ilhali viambishi nafsi 

viambata ni kama vile: ni-, tu-, m-, a-  na wa-. Isitoshe, viwakilishi nafsi viambata 

huwakilisha nafsi huru. 

3.2.1 Viwakilishi Nafsi Viambata 

Urejelezi nafsi ulitumika katika Habari za Kaunti kupitia matumizi ya viwakilishi nafsi 

viambata. Viwakilishi nafsi viambata hutokea kama viambishi. Aidha, viwakilishi nafsi 

viambata hujitokeza mwanzoni mwa vitenzi. Viwakilishi nafsi viambata huchangia katika 

kujenga matini na kuleta mshikamano katika matini. Kwa mfano: 
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(54) Gavana wa Kaunti ya Lamu, Bw. Fahim Twaha, ameonya kuwa afisa yeyote ya 

umma atakayehusishwa na ufisadi atasimamishwa kazi. 

Akizungumza wakati wa kuapisha maafisa sita wapya wa Bodi ya Kuajiri 

wafanyakazi Kaunti ya Lamu (PSB), Bw. Twaha aliwasisitizia haja ya kuzingatia 

maadili, uwazi na uwajibikaji wakati watakapokuwa wakitekeleza majukumu yao. 

Alionya kwamba serikali yake haitamruhusu yeyote atakayejihusisha au 

kupatikana na kesi za ufisadi kuendelea kuhudumu katika bodi hiyo.  

“Ninawapongeza nyote kwa kufaulu kuchaguliwa.  Langu ni kuwaomba kuzingatia 

maadili na kutekeleza majukumu yenu kwa uwazi na uwajibikaji. Ukijihusisha na 

ufisadi wa aina yoyote hutakuwa na budi ila kutemwa nje. Wakazi wa Lamu 

wanawategemea nyinyi ili kuleta sura mpya katika utekelezaji wa majukumu yenu,” 

akasema Bwana Twaha. 

… 

Waliapishwa katika hafla maalum iliyoandaliwa kwenye makao makuu ya Kaunti 

ya Lamu mjini Mokowe iliyohudhuriwa pia na Naibu Gavana Abdulhakim Aboud… 

(Matini 4). 

Katika mfano (54), kiwakilishi nafsi kiambata a- katika neno akizungumza kimetumiwa 

kumrejelea Gavana wa Kaunti ya Lamu, Bw. Fahim Twaha ambaye alikuwa ametajwa 

katika aya ya kwanza. Bw. Twaha alikuwa akizungumza wakati wa kuapishwa kwa 

maafisa sita waliofaulu kuchaguliwa kuhudumu katika Bodi ya Kuajiri Wafanyakazi 

Kaunti ya Lamu (PSB). Kiwakilishi nafsi kiambata a- kimetumika kumrejelea kianafora 

Gavana Twaha na kuleta mshikamano katika matini. Ili msomaji afasiri maana ya 

kiwakilishi kiambata a- katika neno akizungumza, itambidi arejelee nomino Gavana 

Twaha iliyokuwa imetajwa katika matini. 

Kiwakilishi nafsi kiambata ni- katika neno ninawapongeza kimetumika na mzungumzaji 

kujirejelea. Kiwakilishi nafsi kiambata ni- kinamrejelea mzungumzaji katika nafsi ya 

kwanza umoja. Mzungumzaji ni Gavana wa Kaunti ya Lamu ambaye alikuwa ametajwa 

katika aya zilizotangulia katika matini. Urejelezi wa kianafora umetumika kuonyesha kuwa 

mzungumzaji katika aya hii ni yule yule ambaye amejitokeza katika aya iliyotangulia.  

Kiwakilishi nafsi kiambata u- katika neno ukijihusisha kimetumiwa kiurejelezi kurejelea 

kila afisa aliyeajiriwa katika Bodi ya Kuajiri Wafanyikazi Kaunti ya Lamu. Kiwakilishi 
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nafsi kiambata u- kinamrejelea mzungumzaji katika nafsi ya pili, umoja. Kila afisa 

miongoni mwa maafisa sita waliofaulu kuajiriwa katika Bodi ya Kuajiri Wafanyikazi 

Kaunti ya Lamu alikuwa akirejelewa. Maafisa sita hawa walikuwa wametajwa katika aya 

zilizotangulia. Urejelezi wa kianafora umetumika kubainisha maafisa wanaorejelewa na 

kuleta mshikamano katika matini. 

Kiwakilishi nafsi kiambata m- katika neno mtafaulu kimetumika kuwarejelea maafisa sita 

waliofaulu kuajiriwa katika Bodi ya Kuajiri Wafanyikazi Kaunti ya Lamu. Kiwakilishi 

nafsi kiambata m- kinawarejelea wazungumziwa katika nafsi ya pili, wingi.  Maafisa hawa 

walikuwa wametajwa awali katika matini. Urejelezi wa kianafora umetumika kuonyesha 

uhusiano wa kimaana na kuleta mshikamano katika matini. Mbali na matumizi ya 

viwakilishi nafsi viambata kianafora kuleta mshikamano, viwakilishi ngeli pia vimetumika 

kiurejelezi kuleta mshikamano katika Habari za Kaunti.  

Viwakilishi ngeli hutambulika kupitia matumizi ya viambishi ngeli. Viambishi ngeli ni 

herufi moja au mbili ambazo zinatumiwa kuonyesha ngeli ya nomino inayorejelewa katika 

matini. Kiambishi a- katika maneno akiongea na alionya kinarejelea nomino Gavana wa 

Kaunti ya Lamu, Bw. Fahim Twaha ambayo ilikuwa imetajwa katika matini. Nomino 

inayorejelewa iko katika ngeli ya A-WA umoja kwa mujibu wa uainisho wa ngeli kwa 

kutumia viambishi vya upatanisho. Viambishi vya upatanisho vinavyowekwa mwanzoni 

mwa vitenzi hurejelea nomino katika sentensi au aya iliyotangulia au inayofuata.  Ili 

msomaji afasiri nomino inayorejelewa na kiambishi ngeli A-, atalazimika kurejelea nomino 

inayopatikana katika ngeli ya A-WA katika aya ya kwanza.  

Kiwakilishi ngeli WA- katika neno waliapishwa kinarejelea nomino maafisa ambayo 

ilikuwa imetajwa katika matini. Nomino maafisa inapatikana katika ngeli ya A-WA, wingi. 

Ufasiri wa maana ya kiambishi wa- katika neno waliapishwa unategemea nomino maafisa 

ambayo ilikuwa imetajwa katika sehemu ya matini iliyotangulia. Kwa hivyo, viwakilishi 

ngeli huchangia kuleta mshikamano katika matini. 
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Mwandishi ametumia mhimili wa maana tambuzi kuelezea mambo yanayotendeka katika 

Kaunti ya Lamu. Kiwakilishi nafsi kiambata a- katika neno akizungumza na ni- katika neno 

ninawapongeza vinarejelea nomino Gavana wa Kaunti ya Lamu iliyokuwa imetajwa. Ili 

msomaji afasiri maana ya neno Gavana, itambidi apanue maana ya neno Gavana kupitia 

dhana maalum ya kihali. Kupitia kwa upanuzi huu, chukulizi zifuatazo zitakuzwa kuhusu 

dhana ya Gavana:  

(i) mkuu wa jimbo  

(ii) mtu anayeheshimiwa 

(iii) mtu mwenye mamlaka 

(iv) msimamizi wa Benki Kuu katika nchi fulani 

(v) mwakilishi wa mfalme au malkia katika koloni 

Chukulizi hizi zote zilizoorodheshwa hapo juu zinarejelea Gavana kwa jumla na 

zimehifadhiwa katika akili ya mwandishi na msomaji. Hata hivyo, chukulizi chache 

huweza kuchaguliwa na msomaji kurejelea Gavana. Msomaji atachagua chukulizi (i) hadi 

(iii) kwa sababu zina uhusiano wa hali ya juu kwa matini hii na zinaleta maana kwa ujumbe 

unaokusudiwa na mwandishi kwa msomaji. Chukulizi (iv) na (v) zitaachwa kwa sababu 

hazileti maana kulingana na muktadha wa tamko na hazina kiwango cha juu cha uhusiano. 

Chukulizi zilizokuzwa zinaweza kuchunguzwa kupitia dhana maalum ya kihali. Katika 

muktadha huu, dhana maalum ya kihali ya Gavana ni mkuu wa jimbo, anayeheshimiwa na 

mwenye mamlaka wala sio mwakilishi wa mfalme au malkia katika koloni au msimamizi 

wa Benki katika nchi fulani. 

Kiwakilishi nafsi kiambata u- katika neno ukijihusisha kinamrejelea dhana ya kila afisa 

aliyeajiriwa katika Bodi ya Kuajiri Wafanyikazi Kaunti ya Lamu. Ili msomaji afasiri maana 

kiwakilishi nafsi kiambata u- katika kitenzi ukijihusisha, ni lazima arejelee nomino maafisa 

sita iliyokuwa imetajwa.   

Vile vile, Kiwakilishi ngeli WA- katika neno waliapishwa kinawarejelea maafisa sita 

ambao walikuwa wakiapishwa ili kuhudumu katika Bodi ya Kuajiri Wafanyikazi Kaunti 

ya Lamu. Nomino maafisa inapatikana katika ngeli ya A-WA, wingi. Kwa hivyo, 

kiwakilishi ngeli WA- kinaleta dhana ya nafsi ya tatu, wingi. Ili msomaji afahamu nomino 
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na kiwakilishi nafsi Ngeli WA- inayorejelewa katika nafsi ya tatu, itambidi arejelee nomino 

maafisa iliyokuwa imetajwa awali.  

Mhimili wa maana matini umetumiwa na mwandishi kuonyesha uhusiano wa kimaana 

katika matini. Ufasiri wa ujumbe katika aya moja unategemea sentensi au aya 

zilizotangulia. Kwa mfano, ufasiri wa ujumbe katika aya tatu na ya pili unategemea aya ya 

kwanza. Ufasiri wa maana ya viwakilishi nafsi viambata (a-, ni-, u-, m- na wa-) na 

viwakilishi ngeli (A- na WA-) unategemea nomino Fahim Twaha na maafisa sita 

zilizotajwa awali katika matini.  

 

(55)  Serikali imejitetea kuhusu ubomoaji wa vibanda katika ufuo wa Jomo Kenyatta 

almaarufukama Pirates, Kaunti ya Mombasa. 

 Kwenye mahojiano na Taifa Leo, Naibu Mkurugenzi wa Mamlaka ya Makavazi ya 

Kenya (NMK) eneo la Pwani, Bw. Athman Hussein alisema wanashirikiana na 

serikali ya kaunti pamoja na Wizara ya Utalii ili kuupa ufuo huo sura mpya, ifikie 

hadhi ya kimataifa. 

…  

 “Tumekuwa na mipango hii tangu tupewe mamlaka ya kusimamia ufuo huo. Eneo 

lenyewe limekuwako na vibanda vingi vibovu na hata hali ya usalama haijakuwa 

ya kuridhisha na tunataka kubadilisha haya yote’, akasema Bw. Hussein … (Matini 

5).  

Katika mfano (55), kiwakilishi nafsi kiambata tu- katika neno tumekuwa kinarejelea 

Mamlaka ya Makavazi ya Kenya na serikali ya Kaunti ya Mombasa ambazo zilikuwa 

zimetajwa katika aya ya pili katika matini. Naibu mkurugenzi wa Mamlaka ya Makavazi 

ya Kenya eneo la Pwani, Bw. Hussein anarejelea kianafora Mamlaka ya Makavazi ya 

Kenya na serikali ya Kaunti ya Mombasa iliyotajwa katika aya iliyotangulia. Kiwakilishi 

nafsi kiambata tu- kimetumika kuleta mshikamano katika matini.  

Mhimili wa maana tambuzi pia umetumika kueleza shughuli ya ubomoaji inayoendelea 

katika Kaunti ya Mombasa. Neno ubomoaji ndilo linabeba maana kuu katika matini hii. 

Msomaji atahitajika kushughulikia dhana ubomoaji kupitia upanuaji ili apate chukulizi 



48 
 

zinazofaa na ambazo zinaweza kuleta maana iliyokusudiwa na mwandishi. Dhana ya 

ubomoaji itaweza kuwa na chukulizi zifuatazo: 

(i) kuvunja kitu kilichokuwa kimejengwa 

(ii) kuharibu kitu 

(iii) kuvuruga mpangilio fulani 

Katika muktadha huu, chukulizi hizi zote zinarejelea dhana ya ubomoaji kwa jumla. 

Msomaji atateua chukulizi chache ambazo zinaweza kurejelea dhana ubomoaji kulingana 

na muktadha wa tamko na kiwango cha uhusiano. Hivyo basi, atateua chukulizi (i) na (ii) 

kurejelea dhana ubomoaji kwa sababu zinaleta maana na zina kiwango kikubwa cha 

uhusiano na kuacha chukulizi (iii) ambayo haina kiwango kikubwa cha uhusiano. Maana 

inayopatikana hapa ni ubomoaji unaorejelewa kupitia chukulizi (i) na (ii) ni kuvunja kitu 

kilichokuwa kimejengwa au kuharibu kitu. Vitu vinavyorejelewa katika muktadha huu ni 

vibanda.  

Mhimili wa maana matini umetumiwa kuonyesha uhusiano wa kimaana katika matini. Kwa 

mfano, ili kufasiri maana ya kiwakilishi nafsi kiambata tu- katika neno tumekuwa 

unategemea nomino Mamlaka ya Makavazi ya Kenya na Serikali ya Kaunti ya Mombasa 

ambazo zilikuwa zimetajwa katika sehemu ya matini iliyotangulia.  

3.2.2 Viwakilishi Nafsi Huru  

Viwakilishi nafsi huru hujisimamia ili kuleta maana katika matini. Viwakilishi nafsi huru 

haviongezwi viambishi vyovyote ili kukamilika kimaana. Maneno kama vile mimi, sisi, 

wewe, nyinyi, yeye na wao ni viwakilishi nafsi huru. Viwakilishi nafsi huru vimetumika 

katika Habari za Kaunti kurejelea wazungumzaji na kuleta mshikamano katika matini.  

Kwa mfano: 

(56)  Wazee kutoka jamii ya Wakamba wamezidisha juhudi za kutaka Kiongozi wa 

Chama cha Wiper, Bw. Kalonzo Musyoka amrithi Rais Uhuru Kenyatta kwenye 

Uchaguzi Mkuu wa 2022.  

… 

“Inatuhitaji sisi sote kukomesha siasa zisizokuwa na maana na kuelekeza nguvu 

zetu kumuunga Rais,” alisema Bw. Kilonzo aliyesoma taarifa ya wazee hao… 

(Matini 6). 
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Kiwakilishi nafsi huru sisi katika mfano (56) kimetumika na Bw. Kilonzo kuwarejelea 

kianafora wazee kutoka jamii ya Wakamba ambao walikuwa wameungana kuunga mkono 

nia ya Bw. Kalonzo Musyoka kumrithi Rais Uhuru Kenyatta baada ya Uchaguzi Mkuu wa 

2022. Kiwakilishi nafsi huru sisi kinaonyesha kuwa nomino inayozungumziwa ni ya nafsi 

ya kwanza, wingi. Ili kufasiri maana ya kiwakilishi nafsi huru sisi, msomaji atalazimika 

kurejelea neno wazee lililokuwa limetajwa katika aya ya kwanza. Kiwakilishi nafsi huru 

sisi kimetumika kianafora ili kuleta uhusiano wa kimaana na kuleta mshikamano katika 

matini. 

Mhimili wa maana tambuzi umetumiwa kuelezea mambo ya urithi wa urais yanayojadiliwa 

na Wazee kutoka jamii ya Wakamba. Msomaji anaweza kufasiri maana ya neno wazee kwa 

kutumia mhimili wa kanuni tambuzi na mhimili wa kanuni mawasiliano. Neno hili 

limetumiwa na mwandishi kwa njia isiyo wazi kwa hivyo linaweza kufasiriwa na msomaji 

kwa kutumia kamusi ya ubongo. Itamlazimu msomaji apanue maana ya neno wazee kupitia 

kwa dhana maalum ya kihali. Kutokana na upanuzi huo, chukulizi zifuatazo zitakuzwa 

zinazohusiana na dhana ya wazee: 

(i) watu 

(ii) walioishi miaka mingi 

(iii) watu wanaoheshimiwa 

(iv) wanaume 

(v) wazazi wa kiume, hasa kina baba 

Chukulizi zote zilizoorodheshwa hapo juu zinarejelea wazee kwa jumla na zimehifadhiwa 

katika akili ya mwandishi na msomaji. Msomaji huteua tu chukulizi ambazo zinafaa 

kutumika kulingana na muktadha wa tamko. Hivyo basi, msomaji atachagua chukulizi (i) 

hadi (ii) kwa sababu zinaleta maana kulingana na muktadha wa tamko na zina uhusiano wa 

kiwango cha juu na kuacha chukulizi (iv) na (v) kwa sababu hazina uhusiano wa kiwango 

cha juu. Maana maalum itakayopatikana ya wazee ni   watu walioishi miaka mingi 

wanaoheshimiwa wala sio wanaume au wazazi wa kiume hasa kina baba.  

Isitoshe, neno wamezidisha limetumika kwa maana tambuzi. Ili msomaji afahamu maana 

ya neno hili, atatumia mkakati wa ukadiriaji. Neno wamezidisha linaweza kuwasilisha 

maana yake halisi yaani zidisha au hali iliyo karibu na kuzidisha. 
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Mwandishi ametumia mhimili wa maana matini kuonyesha uhusiano wa kimaana katika 

matini. Kwa mfano, ufasiri wa maana ya kiwakilishi nafsi huru sisi unategemea neno wazee 

kutoka jamii ya Wakamba ambao walikuwa wakihimizwa kukomesha siasa zisizokuwa na 

maana na kuelekeza nguvu zao kumuunga Rais Uhuru Kenyatta. 

(57)  Zaidi ya shule 1,000 za kibinafsi nchini huenda zikakosa kufunguliwa mwaka ujao, 

chama cha shule za kibinafsi nchini (KPSA), kimesema. 

… 

Wakizungumza na wanahabari katika afisi za shirika la Haki Africa, mwenyekiti 

wa shule za kibinafsi mjini Mombasa, Bw. Omar Mboli alisema si sawa watu wa 

sekta zingine kufadhiliwa na serikali huku wao wakitelekezwa. 

“Tunasikitika kuona serikali imetoa ufadhili wa wasanii, wadau wa sekta ya hoteli, 

makahaba na kadhalika, ilhali sisi hatujatambulika licha ya kutoa huduma muhimu 

nchini”, akasema … (Matini 25). 

Bw. Omar Mboli amewarejelea kianafora wawakilishi wa shule za kibinafsi katika Kaunti 

ya Mombasa kupitia matumizi ya kiwakilishi nafsi huru sisi katika mfano (57). Mhimili 

wa maana matini umetumiwa na mwandishi kuonyesha uhusiano wa kimaana katika 

matini. Ili kufasiri maana ya kiwakilishi nafsi huru sisi, msomaji atalazimika kurejelea 

neno wawakilishi wa shule za kibinafsi lililokuwa limetajwa awali katika matini. Urejelezi 

wa kianafora umetumika kubainisha wazungumzaji wanaorejelewa katika matini. 

Mwandishi ametumia mhimili wa maana tambuzi kueleza kuwa zaidi ya shule 1,000 za 

kibinafsi nchini huenda zikakosa kufunguliwa mwaka ujao. Neno shule limetumika na 

mwandishi kwa namna iliyo wazi kwa hivyo, maana yake imebanwa.  Maana ya neno 

lililobanwa hufasiriwa moja kwa moja. Msomaji atafasiri maana iliyosimbwa katika neno 

shule moja kwa moja. Kutokana na ufasiri huu, msomaji atakuwa na maana zifuatazo 

katika akili yake: 

 

(i) mahali kuna madarasa 

(ii) kuna wanafunzi 

(iii) kuna mwalimu au walimu 

(iv) kuna vitabu 
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Mwandishi amebana maana ya neno shule ili kuleta maana ya mahali kuna madarasa, 

wanafunzi, walimu na vitabu. Msomaji atajijazia akilini ili kuelewa anayosema mwandishi.  

3.2.3 Vimilikishi 

Vimilikishi ni maneno yanayoeleza nomino inayomilikiwa na mtu. Vimilikishi huonyesha 

kitu au jambo linalomilikiwa na mtu. Vimilikishi hutumiwa kutegemea nafsi kwa mfano: 

Nafsi Umoja Wingi 

Nafsi ya kwanza -angu -etu 

Nafsi ya pili -ako -enu 

Nafsi ya tatu -ake -ao 

 

Viwakilishi vimilikishi vimetumika kiurejelezi ili kuleta mshikamano katika Habari za 

Kaunti. Viwakilishi vimilikishi hutumia mizizi ya vimilikishi nafsi kuonyesha nomino 

inayomilikiwa. Wakati wa kutumia viwakilishi vimilikishi, nomino inayomilikiwa 

haitajwi. Mizizi ya viwakilishi vimilikishi huchukua kiambishi cha ngeli. Viwakilishi 

vimilishi vimetumika katika Habari za Kaunti ili kuonyesha uhusiano wa kimaana na 

kuleta mshikamano katika matini. Kwa mfano: 

(58) Gavana wa Kaunti ya Lamu, Bw. Fahim Twaha, ameonya kuwa afisa yeyote ya 

umma atakayehusishwa na ufisadi atasimamishwa kazi. 

… 

  … Langu ni kuwaomba kuzingatia maadili na kutekeleza majukumu yenu 

kwauwazi na uwajibikaji. Ukijihusisha na ufisadi wa aina yoyote hutakuwa na budi 

ila kutemwa nje …  

 (Matini 4). 

 

Kiwakilishi kimilikishi langu katika mfano (58), kimetumika kianafora na mzungumzaji 

kujirejelea. Gavana Twaha alikuwa akitoa ombi lake kwa maafisa sita waliofaulu 

kuchaguliwa kuhudumu katika Bodi ya Kuajiri Wafanyakazi Kaunti ya Lamu (PSB) 

kuzingatia maadili na kutekeleza majukumu yao kwa uwazi na uwajibikaji. Ufasiri wa 

maana ya kiwakilishi kimilikishi langu unategemea nomino Gavana wa Kaunti ya Lamu, 

Bw. Fahim Twaha.  
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Mhimili wa maana matini umetumika kuleta mshikamano katika matini. Ili msomaji afasiri 

maana ya kiwakilishi kimilikishi langu, atambidi arejele nomino Gavana wa Kaunti ya 

Lamu, Bw. Fahim Twaha iliyokuwa imetajwa katika aya iliyotangulia. 

Mhimili wa maana tambuzi umetumika kueleza kuhusu ufisadi unaoendelezwa na maafisa 

wanaofanya kazi katika Kaunti ya Lamu. Mwandishi ametumia neno ufisadi kwa njia iliyo 

wazi. Ili msomaji kupata maana ya ufisadi, itambidi kutumia mkakati wa kubana. Msomaji 

ataweza kupata maana ya ufisadi kwa kufasiri moja kwa moja maana iliyosimbwa katika 

neno ufisadi. Msomaji atapata kuwa neno ufisadi lina maana ya kila aina ya uovu.  

 (59) Familia saba katika kijiji cha Kisii mjini Thika, Kaunti ya Kiambu, wamefungiwa 

nyumba zao baada ya landilodi kudai hawajalipa kwa miezi miwili. 

Kulingana na wapangaji hao, mwenye nyumba alifika hapo Jumanne asubuhi kwa 

fujo na kulazimisha kila mpangaji kuondoka ili afunge nyumba yake. 

Licha ya wapangaji hao kumsihi awahurumie, hawakuwa na budi kwani alikuwa 

ameandamana na watu waliolazimisha wapangaji kuondoka au mali zao zitupwe 

nje … (Matini 3). 

Kivumishi kimilikishi zao kimetumiwa katika mfano (59) kurejelea kianafora nyumba za 

familia saba katika kijiji cha Kisii mjini Thika zilizofungwa na landilodi. Nyumba ya 

landilodi pia imerejelewa kianafora kupitia kivumishi kimilikishi yake. Isitoshe, mali za 

wapangaji zimerejelewa kianafora kupitia matumizi ya kivumishi kimilikishi zao. 

Mwandishi ametumia mhimili wa maana tambuzi kueleza kuhusu wapangaji waliofungiwa 

nyumba zao katika kijiji cha Kisii mjini Thika, Kaunti ya Kiambu. Neno wapangaji ndilo 

linabeba maana kuu, kwa sababu limerudiwa katika matini. Mwandishi ametumia neno 

wapangaji kwa njia isiyo wazi. Ili msomaji apate maana iliyokusudiwa maana ya neno hili, 

itambidi apanue kupitia kwa dhana maalum ya kihali. Upanuzi huu utakuza chukulizi 

zifuatazo ya dhana ya wapangaji: 

(i)   watu wanaokaa kwa nyumba au chumba na kulipa kodi 

(ii)   watu wanaoweka vitu au mambo kwa kufuata utaratibu fulani. 

Chukilizi hizi zote zinarejelea wapangaji lakini chukulizi moja inayoleta maana kulingana 

na muktadha wa tamko na ina kiwango cha juu cha uhusiano kitachaguliwa na msomaji. 

Chukulizi (i) itachaguliwa kwa sababu ina uhusiano wa kiwango cha juu ilhali chukulizi 
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(ii) itaachwa kwa sababu haina kiwango cha juu cha uhusiano. Msomaji atapata maana ya 

wapangaji inayorejelewa kulingana na muktadha wa tamko kuwa ni watu wanaokaa kwa 

nyumba na kulipa kodi wala sio watu wanaoweka vitu au mambo kwa kufuata utaratibu 

fulani.  

Mhimili wa maana matini umetumiwa na mwandishi kuleta mshikamano katika matini. 

Kwa mfano, ufasiri wa maana ya vivumishi vimilikishi zao na yake unategemea maneno 

nyumba na mali ambayo yalikuwa yametajwa awali katika matini.  Urejelezi wa kianafora 

umetumika ili kuondoa urudiaji na kuonyesha uhusiano wa kimaana katika matini. 

(60)  Wapenzi wa Kiswahili wamepata pigo baada ya mshairi mkongwe Abdalla 

Mwasimba kuaga dunia hapo jana akiwa na umri wa miaka 83. 

 … 

Mtindo wake wa kughani ulivutia wengi, akiwemo mshairi Nuhu Zubeir Bakari 

almaarufu Al-Ustadh Pasua. 

“Nimepoteza mwalimu aliyeniachia kikoba cha ughani wa mashairi. Alinichochea 

kuanza kuichangia mashairi magazetini nikiwa mwanafunzi wa darasa la sita. 

Ilikuwa tija kumsikiliza akighani tungo zangu redioni na imekuwa fahari kufanya 

naye kazi katika shirika moja”, akasema Bakari. 

Mashairi yake, Faida ya Pombe Nini, Mzungu Kutuita Bwana na Kuwa Hirizi 

yaliwapa vijana changamoto za kuachana na ulevi na kujitahidi kazini bila ya 

kutegemea mitishamba. 

Kutokana na weledi wake katika ushairi, Mwasimba alitunukiwa tuzo kadhaa na 

kituo cha Kiswahili cha WASTA kinachomilikiwa na Guru Ustadh Wallah Bin 

Wallah mjini Ngong. 

Mwanahabari wa Radio Maisha, Hassan Kauleni mwana wa Ali, alisema: “Kwake 

Mola ndiko tutokako na kwake ndiko turejeako. Kila nafsi itaonja mauti. Lala 

salama mzee wetu.” 

 (Matini 30). 

Mshairi mkongwe marehemu Abdalla Mwasimba amerejelewa kianafora katika mifano 

(60) kupitia matumizi ya vivumishi vimilikishi wake, yake na wetu. Vivumishi vimilikishi 

wake, yake na wetu vimetumika kiurejelezi kurejelea mtindo wa Marehemu Abdalla 
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Mwasimba wa kutunga mashairi, mashairi aliyoyaghani, weledi wake wa kutunga mashairi 

na mauti yake. 

Kivumishi kimilikishi zangu kimetumiwa na mzungumzaji kujirejelea. Mzungumzaji ni 

mshairi Nuhu Zubeir Bakari ambaye alichochewa na marehemu Abdalla Mwasimba 

kuchangia mashairi magazetini akiwa darasa la sita. Ilikuwa ni fahari kwa Zubeir Bakari 

kumsikiliza Marehemu Mwasimba Abdalla akighani tungo zake redioni. 

Mwandishi ametumia mhimili wa maana tambuzi kuelezea kuaga dunia kwa mshairi 

mkongwe Abdalla Mwasimba ambaye amerejelewa katika matini. Mwandishi ametumia 

neno kuaga kwa njia isiyo wazi. Ili msomaji apate maana ya neno kuaga, atambidi kupanua 

neno hili kupitia dhana maalum ya kihali ili kukuza chukulizi zifuatazo ya dhana ya kuaga: 

(i) kufariki 

(ii) kwaheri 

Chukulizi hizi zinarejelea neno kuaga kwa jumla na zimehifadhiwa katika akili ya 

mwandishi na msomaji. Ili kupata maana ya neno kuaga, msomaji atateua tu chukulizi 

ambazo zinafaa kutumika kulingana na muktadha wa tamko. Chukulizi (i) itachaguliwa na 

msomaji kwa sababu inaleta maana kulingana na muktadha wa tamko na ina kiwango 

kikubwa cha uhusiano ilhali chukulizi (ii) itaachwa kwa sababu haileti maaana kulingana 

na muktadha wa tamko na haina kiwango kikubwa cha uhusiano. Maana ya neno kuaga 

kupitia kwa dhana maalum ya kihali ni kufariki wala sio kwaheri.  

Mhimili wa maana matini umetumiwa kuonyesha kuwa ufasiri wa sehemu moja ya matini 

unategemea sehemu ya matini iliyotangulia. Ili msomaji afasiri maana ya vivumishi 

vimilikishi wake, yake na wetu, atalazimika kumrejelea marehemu Abdalla Mwasimba 

aliyekuwa ametajwa katika aya ya kwanza. Aidha, ufasiri wa maana ya kivumishi 

kimilikishi zangu unategemea nomino Zubeir Bakari iliyokuwa imetajwa awali. Urejelezi 

wa kianafora umetumika ili kuondoa urudiaji na kuleta mshikamano katika matini.  

3.2.4 Katafora  

Katafora matumizi ya kipashio cha kiisimu kuonyesha neno litakalotajwa katika matini. 

Katafora imetumika katika Habari za Kaunti ili kuleta mshikamano katika matini. Kwa 

mfano: 
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(61) Wazee kutoka jamii ya Wakamba wamezidisha juhudi za kutaka Kiongozi wa 

Chama cha Wiper, Bw. Kalonzo Musyoka amrithi Rais Uhuru Kenyatta kwenye 

Uchaguzi Mkuu wa 2022. 

             …  

Akiongea na wanahabari wakiwa Mwala, mwenyekiti wa baraza la wazee wa koo 

za jamii ya Wakamba Boniface Kilonzo alihimiza jamii hiyo kuendelea kuunga 

mkono azma ya Bw. Kalonzo akisema nafasi yake ya kuongoza nchi imekaribia 

(Matini 6). 

Bw. Boniface Kilonzo (61) amerejelewa kupitia kiwakilishi nafsi kiambata a- ambacho 

kinatokea katika neno akiongea mwanzoni mwa aya. Urejelezi unaojitokeza hapa ni 

urejelezi wa katafora kwa sababu kiwakilishi nafsi kiambata a- kimetumika kurejelea 

nomino Bw. Boniface Kilonzo itakayotajwa katika matini. Urejelezi wa katafora 

umetumika kuonyesha uhusiano wa kimaana katika matini. 

Mwandishi ametumia mhimili wa maana tambuzi kuelezea juhudi za wazee kutoka jamii 

ya Wakamba za kuunga mkono azma ya Bw. Kalonzo Musyoka za kumrithi Rais Uhuru 

Kenyatta kwenye Uchaguzi Mkuu wa 2022. Mwandishi ametumia neno jamii kwa njia 

isiyo wazi. Ili msomaji aweze kupata maana iliyokusudiwa na mwandishi, itambidi apanue 

maana ya neno jamii kutumia kikamusi cha utambuzi. Katika kikamusi hicho, chukulizi 

zifuatazo zitakuzwa katika akili ya msomaji: 

(i) watu wenye asili moja 

(ii) mkusanyiko wa watu au vitu  

Chukulizi zilizoorodheshwa hapo juu zinarejelea neno jamii kwa jumla na zimehifadhiwa 

katika akili ya mwandishi na msomaji. Msomaji atachagua tu chukulizi zinazofaa kutumika 

kulingana na muktadha wa tamko. Hivyo, msomaji atachagua chukulizi (i) kwa sababu ina 

kiwango cha juu cha uhusiano na inaleta maana kulingana na muktadha wa tamko na 

kuacha chukulizi (ii) kwa sababu haina kiwango cha juu cha uhusiano na haileti maana.  

Msomaji ataweza kufahamu maana ya jamii kulingana na muktadha na kifaa cha uhusiano 

kuwa ina maana watu wenye asili moja wala sio mkusanyiko wa watu au vitu.  

Vile vile, mhimili wa maana matini umetumiwa kuonyesha uhusiano wa kimaana katika 

sentensi. Ili kufasiri maana ya kiwakilishi kiambata a- katika neno akiongea, msomaji 

atalazimika kurejelea nomino Bwana Kilonzo inayojitokeza katika sentensi hiyo. 
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(62) Wawekezaji katika sekta ya utalii kaunti ya Nakuru sasa wanataka kujua jinsi jinsi 

watakavyonufaika na Sh 3 billioni zilizotengwa na serikali kuifufua sekta hiyo. 

 Mwenyekiti wa muungano wa watalii katika kaunti hiyo, Bw. David Mwangi na 

mwenyekiti wa muungano wa waelekezaji watalii John Mwangi walisema sekta 

hiyo ni miongoni mwa sekta zilizoathiriwa vibaya na ugonjwa wa corona. 

  … 

Akiongea kwa niaba ya waelekezi wa watalii, Bw. John Mwangi naye alisisitiza 

kwamba kuna haja ya serikali kuwaeleza jinsi wataweza kupata fedha zilizotengwa 

na serikali kwa ajili ya sekta hiyo … (Matini 11). 

Katika mfano (62), Bw. John Mwangi amerejelewa kupitia kiwakilishi nafsi kiambata a- 

katika neno akiongea mwanzoni mwa aya. Urejelezi unaojitokeza hapa ni urejelezi wa 

katafora kwa sababu kiwakilishi nafsi kiambata a- kimetumika kurejelea nomino Bw. John 

Mwangi itakayotajwa katika matini. Urejelezi wa katafora umetumika kuleta mshikamano 

katika matini.  

Mhimili wa maana tambuzi umetumika kueleza mambo yanayotendeka katika sekta ya 

utalii katika Kaunti ya Nakuru. Neno utalii limetumiwa na mwandishi kwa njia isiyo wazi 

kwa hivyo huhitaji mchakato wa akili ili kutafuta uhusiano na kupata ujumbe wa 

mwandishi. Ili msomaji aweze kupata maana iliyokusudiwa na mwandishi, itambidi 

apanue maana ya neno utalii ili kukuza chukulizi zifuatazo katika kamusi ya ubongo wake:  

(i) kuenda nchi ya kigeni kwa lengo la kuona 

(ii) kuenda mahali fulani kama vile mbuga za wanyama kujistarehesha 

(iii) kusoma yale yaliyofundishwa au kudurusu 

Chukulizi zote zilizoorodheshwa hapo juu zinarejelea maana ya utalii kwa jumla. Ili kupata 

maana ya neno utalii, msomaji atachagua chukulizi zilizo na maana kulingana na muktadha 

wa tamko. Chukulizi (i) na (ii) zitachaguliwa na msomaji kwa sababu zinaleta maana kwa 

ujumbe uliokusudiwa na mwandishi kupitia kwa tamko husika na zina kiwango cha juu 

cha uhusiano.  Chukulizi (iii) itataachwa kwa sababu haileti maana na haina kiwango cha 

juu cha uhusiano. Hivyo basi, msomaji anaweza kuelewa kulingana na muktadha na kifaa 

cha uhusiano kuwa neno utalii lina maana ya kuenda nchi ya kigeni kwa lengo la kuona au 

kuenda mahali fulani kama vile mbuga za wanyama ili kujistarehesha wala sio kusoma 

yale yaliyofundishwa au kudurusu. 
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Mhimili wa maana matini umetumiwa kuonyesha uhusiano wa kimaana katika sentensi. 

Kwa mfano, ufasiri wa maana ya kiwakilishi nafsi kiambata a- katika neno akiongea 

unategemea nomino Bw. John Mwangi inayojitokeza katika sentensi hiyo. 

3.3 Urejelezi wa Kuashiria 

Urejelezi wa kuashiria huonyesha mahali ambapo mtu, jambo au kitu kipo kwa mkabala 

wa mzungumzaji. Urejelezi wa kuashiria umetumika na waandishi wa Habari za Kaunti ili 

kuleta mshikamano katika matini.  Kwa mfano:  

(63) Watu wawili wenye akili taahira wanashughulikiwa na shirika moja la kutoa 

msaada baada ya kubainika kuambukizwa maradhi ya virusi vya Corona katika 

mtaa wa Majengo, Mombasa. 

  Wawili hao ni miongoni mwa wagonjwa wengine 15 wenye akili punguani 

waliochukuliwa kutoka maeneo mbalimbali kutoka kaunti hiyo mwezi iliyopita 

katika kaunti hiyo mwezi uliopita. 

Akizungumza na Taifa Leo, Mwenyekiti wa shirika la Women Empowerment 

Network ambaye amekuwa akishughulikia na kupigania haki za wagonjwa wa akili 

katika kaunti hiyo, alisema walipokea matokeo hayo baada ya kaunti kuwapima 

watu hao 15 … 

 (Matini 2).  

Watu wawili wenye akili timamu ambao walikuwa wameambukizwa virusi vya Corona 

katika mtaa wa Majengo, Mombasa wamerejelewa kianafora katika mfano (63) kupitia 

matumizi ya kivumishi kiashiria hao. Vilevile, watu 15 kutoka maeneo mbalimbali kutoka 

Kaunti ya Mombasa waliopimwa kuchunguzwa kama walikuwa na virusi vya Corona 

wamerejelewa kianafora kupitia matumizi ya kivumishi kiashiria hao. Kaunti ya Mombasa 

imerejelewa kianafora kupitia matumizi ya kivumishi cha kuashiria hiyo.  

Matokeo ya uchunguzi wa watu 15 wenye akili taahira kutoka maeneo mbalimbali kutoka 

Kaunti ya Mombasa ili kubainisha kama walikuwa wameambukizwa maradhi ya virusi vya 

Corona yamerejelewa kupitia matumizi ya kivumishi kiashiria hayo. Watu wawili wenye 

akili taahira kutoka mtaa wa Majengo, Mombasa walipatikana kuwa walikuwa 

wameambukizwa virusi vya Corona. Watu hao wawili wenye akili taahira 
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wanashughulikiwa na shirika moja la kutoa msaada baada ya kubainika kuambukizwa 

maradhi ya virusi vya Corona. 

Mhimili wa maana tambuzi umetumiwa kuelezea mambo yanayotendeka katika Kaunti ya 

Mombasa. Neno taahira limetumika kwa maana tambuzi. Neno hili ndilo linalobeba maana 

kuu kwa sababu linabeba mada ya matini hii. Mwandishi ametumia neno taahira kwa njia 

isiyo wazi. Ili kufikia maana ya neno taahira, itambidi msomaji kupanua maana neno 

taahira kwa kutumia kamusi ya ubongo wake ili kukuza chukulizi zifuatazo ya dhana 

taahira: 

(i) kuchelewa 

(ii)  mtu asiyekuwa na akili razini 

Chukulizi hizi mbili zilizoorodheshwa zinarejelea neno taahira kwa jumla na 

zimehifadhiwa katika akili ya msemaji na msikilizaji. Msomaji atachagua tu chukulizi 

zinazofaa kutumika kulingana na muktadha wa tamko na kiwango cha uhusiano. Chukulizi 

(ii) itachaguliwa ilhali chukulizi (i) itaachwa. Chukulizi (ii) inaleta maana na ina kiwango 

cha juu cha uhusiano ilhali chukulizi (i) itaaachwa kwa sababu haina maana na haina 

kiwango cha juu cha uhusiano. Msomaji ataweza kuelewa kulingana na muktadha na kifaa 

cha uhusiano kuwa taahira ina maana ya mtu asiyekuwa na akili razini wala sio kuchelewa.  

Mhimili wa maana matini umetumiwa kuleta mshikamano katika matini. Kwa mfano, 

kivumishi hao katika aya ya pili kinawarejelea watu wawili wenye akili taahira waliokuwa 

wametajwa katika aya ya kwanza. Ili kuelewa maana ya kivumishi hao, hiyo na hayo 

itambidi msomaji arejelee watu wawili wenye akili taahira, Kaunti ya Mombasa na 

matokeo ya wagonjwa 15 wenye akili punguani waliochukuliwa waliokuwa wametajwa 

awali katika matini. 

 (64)  Wazee wa Kaya katika Kaunti Ndogo ya Rabai, Kaunti ya Kilifi, wamelalamikia 

uharibifu wa msitu wa Kaya Bomu unaotekelezwa na watu wanaochoma makaa. 

Wakizungumza na wanahabari katika eneo la Rabai wakiongozwa na Bw. Kwasho 

Koba, walisema tangu serikali ilipopiga marufuku wazee kuingia katika misitu 

kufutia mlipuko wa virusi vya corona, baadhi ya wakazi wa sehemu hiyo wameanza 

kuharibu msitu huo. 
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Wazee hao wanataka Idara ya Misitu nchini kuangalia kati ya kusaidia kuhifadhi 

msitu huo kwani wanahofia iwapo hatua za haraka hazitachukuliwa dhidi kuulinda 

huenda ukamalizwa kabisa.   

Kwa upande wake, Bw. Shitanda ameitaka Idara ya Polisi katika kaunti hiyo 

kuimarisha usalama hadi katika maeneo ya mashinani ili kuzima wahalifu 

wanaotekeleza mauaji ya wazee eneo hilo… (Matini 9). 

 Msitu wa Kaya Bomu umerejelewa kianafora kupitia kivumishi cha kuashiria huo katika 

mfano (64). Msitu huo ulikuwa umeharibiwa na watu wanaochoma makaa. Sehemu ya 

Rabai pia imerejelewa kianafora kupitia kiwakilishi cha kuashiria hiyo. Vilevile, wazee wa 

Kaya wamerejelewa kianafora kupitia matumizi ya kiwakilishi cha kuashiria hao. Kaunti 

ya Kilifi imerejelewa kianafora kupitia matumizi ya kivumishi kiashiria hiyo. Msitu wa 

Kaya Bomu unapatikana katika Kaunti ya Kilifi. Eneo la Kilifi limerejelewa kupitia 

kivumishi cha kuashiria hilo. 

Mhimili wa maana tambuzi umetumiwa na mwandishi kuelezea uharibifu wa msitu wa 

Kaya Bomu unaotekelezwa na watu wanaochoma makaa katika Kaunti Ndogo ya Rabai, 

Kaunti ya Kilifi. Mwandishi ametumia neno msitu kwa njia iliyo wazi kwa hivyo maana 

yake imebanwa. Ili msomaji apate maana msitu, atalazimika kufasiri maana iliyosimbwa 

katika neno msitu moja kwa moja kutumia kamusi ya ubongo wake. Msomaji ataweza 

kung’amua kuwa msitu unaorejelewa katika matini ni mahali pana miti mingi, nyasi na 

vichaka. 

Isitoshe, mhimili wa maana matini umetumiwa kuonyesha uhusiano wa kimaana katika 

matini. Kwa mfano, vivumishi viashiria huo, hiyo, hao, na hilo vimetumika kurejelea 

nomino msitu wa Kaya Bomu, sehemu ya Rabai, wazee wa Kaya, Kaunti ya Kilifi na eneo 

la Kilifi zilizokuwa zimetajwa katika aya zilizotangulia. Urejelezi wa kianafora umetumika 

ili kuonyesha mahali, jambo au watu wanaozungumziwa katika matini. Isitoshe, vivumishi 

vya kushiria huo, hiyo, hao na hilo vimetumika kianafora ili kuleta mshikamano katika 

matini.  
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3.4 Urejelezi wa Kulinganisha 

Urejelezi wa kulinganisha hutumiwa kuonyesha hali ya kufanana au kutofanana kwa vitu 

viwili au zaidi. Urejelezi huu, ukilinganishwa na urejelezi nafsi na urejelezi wa kuashiria 

haujatumika sana katika Habari za Kaunti. Kwa mfano: 

(65) Viongozi watatu wa chama cha ODM wamekanusha madai kuwa mageuzi ya 

kikatiba yanayotarajiwa kutekelezwa chini ya ripoti ya Mpango wa Maridhiano 

(BBI), yanalenga kubuni nafasi za kisiasa kwa viongozi wanaoshindwa kwenye 

uchaguzi. 

Watatu hao ni Kiongozi wa Wachache kwenye Seneti, Seneta James Orengo, Seneta 

Moses Kajwang’ (Homa bay) na mbunge Otiende Amollo (Rarieda). 

…  

“Viongozi wanaoendesha kampeni za kuipinga ripoti wanapaswa kukoma. 

Tunataka Kenya kuwa na amani hata baada ya uchaguzi. Hili linaweza tu 

kufanikishwa kupitia mageuzi ya kikatiba yaliyojumuishwa kwenye ripoti. Mpango 

huo ni kama gari la moshi ambalo haliwezi kusimamishwa na yeyote,” akasema 

Bw. Kajwang … (Matini 23). 

Katika mfano (65), mpango wa BBI unalinganishwa na gari la moshi kama inavyodhihirika 

katika sentensi ‘Mpango wa BBI ni kama gari la moshi ambalo haliwezi kusimamishwa na 

yeyote…’ Msemaji anamaanisha kuwa mpango wa BBI hauwezi kusimamishwa na mtu 

yeyote kwa sababu ulikuwa umeanza. Urejelezi wa kulinganisha haujatumika sana katika 

Habari za Kaunti kwa sababu hauchangii katika kuleta mshikamano katika matini 

ukilinganishwa na urejelezi nafsi na urejelezi wa kuashiria. 

Mhimili wa maana tambuzi umetumika kueleza mambo yanayohusiana na Mpango wa 

Maridhiano. Mpango huu umelinganishwa na gari la moshi. Neno gari la moshi limetumika 

kwa maana tambuzi. Neno gari la moshi linabeba maana kuu kwa sababu linafafanua 

Mpango wa Maridhiano.  Neno hili limetumika kwa njia iliyo wazi. Msomaji atafasiri 

maana ya neno gari la moshi kwa kutumia mkakati wa kubana. Katika mkakati huu, 

msomaji atafasiri moja kwa moja maana iliyosimbwa katika neno gari la moshi. Msomaji 

atakuwa na sifa zifuatazo zinazorejelea dhana ya gari la moshi akilini mwake:  

(i) gari refu 

(ii) linatumia reli 
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(iii) linaendeshwa kwa kasi 

(iv) linasimama tu katika vituo fulani 

(v) linatoa moshi 

Sifa hizi zote zinarejelea gari la moshi kwa jumla. Msomaji atachukua sifa zote 

zilizoorodheshwa hapo juu kurejelea dhana ya gari la moshi. Maana ya kihali 

inayopatikana kutokana na muktadha wa tamko ni kuwa Mpango wa Maridhiano, kama 

gari la moshi linaloendeshwa kwa kutumia reli kwa kasi na kutoa moshi, haliwezi 

kusimamishwa na mtu yeyote bali litasimama tu katika kituo fulani au mwishoni mwa 

safari.  

 (66)   Kundi la wataalamu kutoka eneo la Magharibi nchini wanaounga handisheki 

mkono wameanza vikao vya kuhamazisha wakazi kuhusu Mpango wa Maridhiano 

wa BBI, kabla ya kuchapishwa rasmi kwa nakala ya mwisho. 

… 

Zoezi hilo lililofanya na kundi hili la wataalamu ni sawa na mchakato ambao 

ulifanywa na Gavana wa Kakamega, Wycliffe Oparanya na Waziri wa Ugatuzi, 

Eugine Wamalwa mwezi uliopita, na kusababisha mzozo wa kisiasa katika eneo 

hilo, ambalo lina wapiga kura wengi … (Matini 18). 
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Mkutano uliofanywa na kundi la wataalamu kutoka eneo la Magharibi nchini wanaounga 

mkono maridhiano umelinganisha (kupitia matumizi ya neno sawa na) na mchakato ambao 

ulifanywa na Gavana wa Kakamega, Wycliffe Oparanya na Waziri wa Ugatuzi, Eugine 

Wamalwa mwezi uliopita, na kusababisha mzozo wa kisiasa katika eneo hilo.  

Mhimili wa maana tambuzi umetumika kueleza kuhusu maridhiano. Neno maridhiano 

limetumika na mwandishi kwa njia isiyo wazi. Ili msomaji aweze kupata maana 

iliyokusudiwa na mwandishi, itambidi kufasiri maana ya neno maridhiano kwa kutumia 

mkakati wa upanuzi ili kukuza chukulizi zifuatazo ya dhana ya maridhiano:  

(i) maafikiano baina ya watu kutoka jamii mbalimbali katika nchi 

(ii) maafikiano baina ya mataifa mbalimbali 

Chukulizi hizi zinarejelea maana ya maridhiano kwa jumla. Ili msomaji apate maana 

iliyokusudiwa na mwandishi, atambidi kuchunguza chukulizi zilizokuzwa kupitia kwa 

dhana maalum ya kihali. Msomaji atachagua chukulizi (i) kwa sababu inaleta maana 

kulingana na muktadha wa tamko na kiwango cha uhusiano. Chukulizi (ii) itaachwa kwa 

sababu haileti maana kulingana na muktadha wa tamko na haina kiwango cha juu cha 

uhusiano. Maana ya neno maridhiano itakayopatikana ni maafikiano baina ya watu kutoka 

jamii mbalimbali nchini Kenya wala sio maafikiano baina ya mataifa mbalimbali.  

3.5 Ubadilishaji 

Ubadilishaji ni hali ya neno kuchukua nafasi ya neno lingine katika matini. Ubadilishaji 

hutumika na msemaji wakati hataki kurudia neno fulani katika matini. Neno linalochukua 

nafasi ya neno lingine lina maana sawa na neno hilo. Katika ubadilishaji, ufasiri wa maana 

ya maneno ambayo nafasi yao yamechukuliwa na maneno mengine katika matini humhitaji 

msomaji kurejelea maneno yaliyotajwa katika sehemu ya matini iliyotangulia. Ubadilishaji 

umetumika katika Habari za Kaunti. Kwa mfano: 

 (67) Rais Uhuru Kenyatta amepuuzilia mbali madai kuwa anapania kutumia mabadiliko 

ya Katiba kuendelea kusalia mamlakani baada ya 2002. 

 … 

Kiongozi wa taifa alisema lengo la Mpango wa Maridhiano (BBI), na mageuzi 

yanayopendekezwa kwayo, ni kuhakikisha kuwa vizazi vijavyo havikabiliwi na 

baadhi ya changamoto zinazokumba kizazi cha sasa (Matini 10).  



63 
 

Nomino kiongozi wa taifa imechukua nafasi ya nomino Rais Uhuru Kenyatta iliyokuwa 

imetajwa katika matini katika mfano (67). Huu ni urejelezi wa kianafora. Ubadilishaji wa 

nomino umetumika katika matini kupitia matumizi ya cheo (kiongozi wa taifa) kumrejelea 

Rais Uhuru Kenyatta ambaye alikuwa ametajwa hapo awali katika matini.  

Mhimili wa maana tambuzi umetumika na mwandishi kueleza kuhusu Mpango wa 

Maridhiano unaoelezwa na Rais Uhuru Kenyatta ambaye ni kiongozi wa taifa la Kenya. 

Neno rais limetumika na mwandishi kwa njia isiyo wazi. Neno hili lina maana zaidi ya 

moja. Ili msomaji aweze kupata maana iliyokusudiwa na mwandishi, itambidi kupanua 

maana leksika ya neno rais hadi kwa maana zinazokuzwa na muktadha ambamo neno hili 

limetumika. Kutokana na upanuzi huo, chukulizi zifuatazo zitakuzwa ya dhana ya rais: 

(i) kiongozi wa nchi ambayo ni jamhuri 

(ii) kiongozi ambaye amechaguliwa kusimamia kampuni, chama au shirika. 

Chukulizi hizi zinarejelea maana ya rais kwa jumla na zimehifadhiwa katika akili ya 

msomaji na mwandishi. Ili kupata maana ya neno rais, msomaji atachagua tu chukulizi 

zinazofaa kutumika kulingana na muktadha wa tamko. Msomaji atachagua chukulizi (i) na 

kuacha chukulizi (ii) kwa sababu chukulizi (i) ina maana katika usemi husika ilhali 

chukulizi (ii) haina maana katika usemi husika. Msomaji anaweza kuelewa kulingana na 

muktadha na kiwango cha uhusiano kuwa neno rais lina maana ya kiongozi wa nchi 

ambayo ni jamhuri wala sio kiongozi ambaye amechaguliwa kusimamia kampuni, chama 

au shirika.  

Vilevile, mwandishi ametumia mhimili wa maana matini kuonyesha kuwa kuna uhusiano 

wa kimaana baina ya aya moja na aya nyingine. Ufasiri wa maana ya nomino kiongozi wa 

taifa unategemea nomino Rais Uhuru Kenyatta ambayo ilikuwa imetajwa awali. Urejelezi 

wa kianafora umetumika ili kuleta mshikamano katika matini. 

(68)  Serikali ya Kaunti ya Kwale, inashirikiana na afisi ya Mkurugenzi wa Idara ya 

Upelelezi wa Jinai (DCI), kupambana na ongezeko la visa vya kaunti hiyo. 

Gavana Salim Mvurya alisema utawala wake utasaidia DCI kuwanasa wahusika 

katika uovu huo ili waadhibiwe kwa mujibu wa sheria. 

  … 
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Mkuu huyo wa Kaunti alisema hayo wakati ambapo zaidi ya familia 2,000 

zinazoishi katika mpango wa makazi kwa jina “Sheep and Goats Settlement 

Scheme” kaunti ndogo ya Matuga, zinakabiliwa na tishio la kufurushwa baada 

yawatu wenye ushawishi kunyakua sehemu kubwa ya ardhi hiyo (Matini 27).  

Kirai nomino Mkuu huyo wa Kaunti imechukua nafasi ya nomino Gavana Salim Mvurya 

ambayo ilikuwa imetajwa katika matini katika mfano (68). Huu ni urejelezi wa kianafora. 

Ili kufasiri maana ya Mkuu huyo wa Kaunti, msomaji atalazimika kurejelea nomino 

Gavana Salim Mvurya iliyokuwa imetajwa katika aya ya pili. Ubadilishaji wa nomino 

umetumika katika matini kupitia matumizi ya cheo (Mkuu huyo wa Kaunti) kumrejelea 

Gavana Salim Mvurya ambaye alikuwa ametajwa katika matini. Urejelezi wa kianafora 

umetumika kuleta mshikamano katika matini. 

Mhimili wa maana tambuzi umetumiwa na mwandishi kueleza mambo yanayotendeka 

katika Kaunti ya Lamu. Neno Gavana limetumika kwa maana tambuzi. Neno hili linabeba 

maana kuu kwa sababu ndilo linalorejelewa katika matini. Ili msomaji afasiri maana ya 

Gavana, itambidi apanue neno hili ili kupata chukulizi zifuatazo ya dhana ya Gavana 

zinazokuzwa na neno hili: 

(i) mkuu wa jimbo au gatuzi 

(ii) kiongozi mkuu wa Benki Kuu ya nchi fulani 

(iii) mwakilishi wa mfalme au malkia katika koloni 

Chukulizi hizi zinarejelea maana ya gavana kwa jumla na zimehifadhiwa katika akili ya 

msomaji na mwandishi. Ili kupata maana ya neno gavana, msomaji atachagua chukulizi 

zilizo na maana kulingana na muktadha wa tamko. Chukulizi (i) zitachaguliwa na msomaji 

ilhali chukulizi (ii) na (iii) zitaachwa kwa sababu hazileti maana kulingana na muktadha 

na kiwango cha uhusiano. Msomaji anaweza kuelewa kulingana na dhana maalum ya kihali 

kuwa neno gavana linalorejelewa katika matini lina maana ya kiongozi wa jimbo wala sio 

mwakilishi wa mfalme au malkia katika koloni au kiongozi mkuu wa Benki Kuu ya nchi 

fulani.  

Mhimili wa maana matini umetumiwa na mwandishi ili kuonyesha uhusiano wa kimaana 

katika matini. Ufasiri wa maana ya Mkuu huyo wa Kaunti unategemea Gavana Salim 

Mvurya ambaye alikuwa ametajwa katika matini. Nomino Gavana Salim Mvurya 



65 
 

imebadilishwa na nomino Mkuu huyo wa Kaunti. Ubadilishaji unaojitokeza hapa ni 

ubadilishaji wa nomino. Kwa hivyo, ubadilishaji umetumika kianafora ili kuleta 

mshikamano na kuondoa urudiaji katika matini. 

 3.6 Udondoshaji 

Udondoshaji unahusu kuacha baadhi ya maneno katika sentensi ili kupunguza urudiaji. 

Neno linaloachwa linachukuliwa kuwa linaeleweka kwa wasomaji kwa sababu lilikuwa 

limetajwa katika matini.  Kwa hivyo, udondoshaji ni aina ya urejelezi wa kianafora. Kwa 

mfano: 

 (69) Familia saba katika kijiji cha Kisii mjini Thika, Kaunti ya Kiambu, wamefungiwa 

nyumba zao baada ya landilodi kudai hawajalipa kwa miezi miwili. 

                … 

Licha ya wapangaji hao kumsihi awahurumie, hawakuwa na budi kwani alikuwa 

ameandamana na watu waliolazimisha wapangaji kuondoka au mali zao zitupwe 

nje … (Matini 3). 

Katika mfano (69), neno landilodi limedondolewa ili kuondoa urudiaji. Aya hii ingekuwa: 

 Licha ya wapangaji hao kumsihi landilodi awahurumie, hawakuwa na budi kwani alikuwa 

na watu waliolazimisha wapangaji kuondoka au mali zao zitupwe. 

Nomino landilodi imedondolewa kwa sababu ilikuwa imetajwa katika matini. Nafasi 

iliyoachwa katika sentensi baada ya kudondoa nomino landilodi inaweza kujazwa kwa 

kurejelea vipashio katika sentensi iliyotangulia ili kupata neno lililofaa kuchukua nafasi 

hiyo. Neno litakalojaza nafasi iliyoachwa litakuwa ni nomino landilodi ambayo ilikuwa 

imetajwa awali katika matini. Udondoshaji unaojitokeza hapa ni udondoshaji wa nomino. 

Kwa hivyo, udondoshaji umetumiwa kianafora ili kuleta mshikamano katika matini. 

Mhimili wa maana tambuzi umetumika na mwandishi kueleza jinsi wapangaji 

walivyolazimishwa kuondoka katika kijiji cha Kisii mjini Thika, Kaunti ya Kiambu.  Neno 

wapangaji limetumika kwa maana tambuzi. Mwandishi ametumia neno wapangaji kwa njia 

isiyo wazi. Ili msomaji kufikia maana ya neno wapangaji, itambidi kufasiri kwa kutumia 

kamusi ya ubongo. Katika kamusi ya ubongo wa msomaji, chukulizi zifuatazo zitakuzwa 

za dhana ya wapangaji: 

(i) watu wanaoishi nyumba isiyo yao na wanalipa kodi 
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(ii) watu wanaoweka mambo au vitu kwa utaratibu fulani 

Maana hizi zinarejelea maana ya wapangaji kwa jumla. Ili kufahamu maana ya neno 

wapangaji, msomaji atachagua tu chukulizi ambazo zinafaa kutumika kulingana na 

muktadha wa tamko. Msomaji anaweza kuelewa kulingana na dhana maalum ya kihali 

kuwa neno wapangaji lina maana ya watu wanaoishi nyumba isiyo yao wala sio watu 

wanaopanga vitu au mambo kwa utaratibu fulani. Mihimili ya kanuni fahamu na kanuni 

mawasiliano ya nadharia ya Uhusiano zimetumika na mwandishi kudokeza kauli muhimu 

za kumvutia msomaji ili kufahamu ujumbe uliokusudiwa na mwandishi haraka. 

Mwandishi ametumia mhimili wa maana matini kupitia matumizi ya udondoshaji 

kuonyesha kuwa ufasiri wa maana ya neno lililodondolewa (landilodi) unategemea neno 

lililokuwa limetajwa katika matini (landilodi). Udondoshaji umetumika kianafora ili 

kuondoa urudiaji na kuleta mshikamano katika matini. 

(70) Rais Uhuru Kenyatta amepuuzilia mbali madai kuwa anapania kutumia mabadiliko 

ya kikatiba kuendelea kusalia mamlakani baada ya 2022. 

             …  

 “Inasikitisha kuwa kuna watu wanaofasiri mageuzi ya Katiba kupitia kura ya 

maamuzi kuashiria kuwa ni njama ya kuongeza muhula wangu uongozini kama 

rais. Na wengine pia wamedai eti ninataka kuwa Waziri Mkuu. Madai haya hayana 

ukweli wowote,” Rais Kenyatta akasema alhamisi jioni … (Matini 10). 

Katika mfano (70), neno watu limedondolewa kwa sababu neno hili lilikuwa limetajwa 

awali katika matini. Sentensi hii ingekuwa:  

Inasikitisha kuwa kuna watu wanaofasiri mageuzi ya katiba kupitia kura ya 

maamuzi kuashiria kuwa ni njama ya kuongeza muhula wangu uongozini kama 

rais. Na watu wengine pia wamedai eti ninataka kuwa Waziri Mkuu. 

Neno watu limedondolewa katika sentensi ya pili ili kuondoa urudiaji. Isitoshe, ili msomaji 

afahamu wanaozungumziwa katika sentensi hii, itamlazimu kurejelea sentensi 

iliyotangulia katika matini. Udondoshaji unaojitokeza hapa udondoshaji wa nomino.  
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Mhimili wa maana tambuzi umetumika kueleza mambo yanayohusiana na mabadiliko ya 

katiba nchini Kenya. Neno katiba limetumika kwa maana tambuzi. Mwandishi ametumia 

neno katiba kwa njia isiyo wazi. Ili msomaji kufikia maana ya neno katiba, itambidi 

kutumia mchakato wa akili ili kutafuta uhusiano na kupata ujumbe uliokusudiwa na 

mwandishi. Msomaji atalazimika kupanua maana ya neno katiba ili kukuza chukulizi 

zifuatazo ya dhana ya katiba: 

(i) kanuni zinazowezesha serikali, chama au shirika iendeshe shughuli zake 

(ii) kawaida anayofuata mtu wakati anapofanya jambo fulani 

Chukulizi hizi zinarejelea maana ya katiba kwa jumla. Ili kufikia maana ya neno katiba, 

msomaji atachagua chukulizi ambayo inafaa kutumika kulingana na muktadha wa tamko.  

Hivyo basi, chukulizi (i) itachaguliwa kwa sababu inaleta maana kulingana na muktadha 

wa tamko na ina kiwango cha juu cha uhusiano ilhali chukulizi (ii) haitachaguliwa kwa 

sababu haileti maana kulingana na muktadha wa tamko na haina uhusiano wa kiwango cha 

juu.  Msomaji anaweza kuelewa kulingana na dhana maalum ya kihali kuwa neno katiba 

lina maana ya kanuni zinazowezesha serikali kuendesha shughuli zake wala sio kawaida 

anayofuata mtu wakati anapofanya jambo fulani.   

Mhimili wa maana matini umetumika kupitia matumizi ya udondoshaji. Ufasiri wa maana 

ya neno lililodondolewa (watu) unategemea neno watu lillokuwa limetajwa katika sentensi. 

Udondoshaji umetumiwa ili kuondoa urudiaji katika matini. Mbali na matumizi ya 

udondoshaji kuleta mshikamano katika matini, uunganishaji unaweza kutumika kiurejelezi 

ili kuleta mshikamano katika matini. 

3.7 Uunganishaji 

Uunganishaji ni matumizi ya neno, fungu la maneno au viambishi kuunganisha na 

kuonyesha uhusiano baina ya sentensi mbili au zaidi (Matei 2008). Viunganishi 

vimetumika katika Habari za Kaunti kianafora ili kuleta mshikamano na muwala katika 

matini. Kwa mfano:  

(71) Kiongozi wa Narc –Kenya, Bi. Martha Karua amekosoa vikali pendekezo la Rais 

Uhuru Kenyatta, kwamba Kenya inahitaji mabadiliko ya kikatiba ili kukabili 

ghasia za kikabila ambazo hutokea kila baada ya uchaguzi mkuu nchini. 
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Kwenye hotuba yake mnamo Jumatatu, wakati wa sherehe za Sikukuu ya 

Madaraka, Rais Kenyatta alisema kuwa mabadiliko ya kikatiba ndio njia pekee ya 

kuondoa taharuki za kisiasa ambazo hukumba chaguzi hizo. 

Hata hivyo, Bi. Karua amekosoa pendekezo hilo, akishikilia kuwa ingawa hapingi 

marekebisho hayo, kile Wakenya wengi wanataka kuona ni utekelezaji ufaao wa 

katiba ya sasa …  

(Matini 1). 

Kiunganishi hata hivyo katika mfano (71) kimetumika kuonyesha hoja iliyo kinyume na 

hoja iliyokuwa imetajwa katika aya iliyotangulia. Bi. Karua alikuwa anakosoa pendekezo 

la utekelezaji wa katiba lililokuwa limetolewa na Rais Uhuru Kenyatta katika aya 

iliyotangulia. Huu ni urejelezi wa kianafora. Kiunganishi ingawa kimetumika kuunganisha 

sentensi na kuonyesha kinyume cha kilichotajwa awali na kile kinachotajwa hivi sasa 

katika matini. Kwa hivyo, viunganishi hata hivyo na ingawa vimetumika kuleta 

mshikamano katika matini. 

Mwandishi ametumia mhimili wa maana tambuzi kueleza kuhusu mabadiliko ya kikatiba 

nchini Kenya. Mwandishi ametumia neno mabadiliko kwa njia iliyo wazi kwa hivyo maana 

yake imebanwa. Ili msomaji apate maana mabadiliko, atafasiri moja kwa moja maana 

iliyosimbwa katika neno mabadiliko. Kupitia ubanaji, msomaji atapata kuwa neno 

mabadiliko lina maana ya hali inayokuwako baada ya kutokea mageuzi fulani.  

Mhimili ya maana matini umetumiwa kuonyesha kuwa kuna uhusiano wa kimaana baina 

ya aya katika matini. Viunganishi hata hivyo na ingawa vimetumiwa kuunganisha sentensi 

na aya zinazoonyesha kinyume cha kilichotajwa awali na kile kinachotajwa katika matini. 

Viunganishi hivi huunganisha sentensi au aya na kuleta mshikamano katika matini. 

(72)  Watu wanane kutoka familia moja wanaodaiwa kusafiri mjini Isiolo kutoka mtaa 

wa Eastleigh, jijini Nairobi, wamesukumwa karantini kwa lazima. 

Wanane hao ambao walikuwa wakisafiria gari aina ya Land Cruiser walilokuwa 

wamekodisha, walinaswa na polisi wanaosimamia kizuizi cha barabara katika 

Uwanja wa Ndege wa Isiolo. 

Vile vile, walikuwa wamebeba mizigo. Polisi waliwaweka kwenye karantini mara 

moja kwa kukosa stakabadhi zifaazo za usafiri…  (Matini 12). 
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Katika mfano (72) kiunganishi vile vile kimetumika kuunganisha hoja katika aya moja na 

nyingine na kuleta mshikamano katika matini. Kiunganishi vile vile kimetumiwa kuongeza 

habari zaidi katika habari ambazo zilikuwa zimetolewa katika aya zilizotangulia. Watu 

wanane kutoka familia moja walionaswa na polisi wanaosimamia kizuizi cha barabara 

katika uwanja wa ndege wa Isiolo pia walikuwa wamebeba mizigo katika gari lao aina ya 

Land Cruiser. 

Mwandishi ametumia mhimili wa maana tambuzi kueleza kuhusu watu wanane kutoka 

familia mmoja waliokuwa wakisafiri kutoka Kaunti ya Nairobi hadi Kaunti ya Isiolo. Neno 

familia limetumika kwa maana tambuzi. Neno hili limetumika na mwandishi kwa njia isiyo 

wazi. Msomaji atahitajika kutumia mchakato wa kiakili wa kupanua maana ya neno hili ili 

kukuza chukulizi zifuatazo za dhana ya familia:  

(i) watu wenye uhusiano wa kinasaba 

(ii) baba na mama 

(iii) baba, mama na wana 

(iv) mama na wana 

(v) mama, baba, wana, nyanya na babu 

Chukulizi hizi zote zinarejelea maana ya familia kwa jumla. Ili kufikia maana ya neno 

familia, msomaji atateua chukulizi zinazofaa kutumika kulingana na muktadha wa tamko. 

Chukulizi (i) itachaguliwa kwa sababu inaleta maana kulingana na muktadha wa tamko na 

ina uhusiano wa kiwango cha juu. Chukulizi (ii) hadi (v) zitaachwa kwa sababu hazileti 

maana kulingana na muktadha wa tamko na haina uhusiano wa kiwango cha juu. Maana 

itakayopatikana kutokana na dhana maalum ya kihali ni kuwa familia ni watu wenye 

uhusiano wa kinasaba wala sio baba na mama, baba, mama na mwana, mama na wana, au 

mama, baba, wana, nyanya na babu.     

Mhimili wa maana matini umetumika kuonyesha jinsi aya zilivyounganishwa ili kuleta 

uhusiano wa kimaana. Kiunganishi vile vile kimetumika kuonyesha uhusiano wa kimaana 

kati ya aya ya pili na aya ya tatu na kuongeza habari zaidi ambazo zilikuwa zimetolewa 

katika aya zilizotangulia. Mbali na watu wanane kutoka familia mmoja waliokuwa 

wametajwa katika aya ya kwanza kusafiria gari aina ya Land Cruiser, vile vile walikuwa 

wamebeba mizigo katika gari hilo. 
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3.8 Urudiaji wa Nomino Muhimu  

Urudiaji ni matumizi ya neno zaidi ya mara moja katika matini. Urudiaji hutambulika 

kupitia maneno yaliyotumiwa katika matini. Urudiaji wa nomino muhimu umetumika 

katika Habari za Kaunti ili kuleta mshikamano katika matini. Kwa mfano: 

(73) Wakuzaji kahawa kutoka Kaunti za Embu na Meru wametoa wito kwa Wizara ya 

Kilimo kufanya ukaguzi wa vitabu vya uhasibu katika vyama vya ushirika kama 

njia ya kutokomeza ufisadi uliokithiri katika sekta hiyo. 

Wakulima hao wanadai kwamba baadhi ya maafisa wa vyama hivyo hushirikiana 

na wauzaji wa kahawa kuwafilisi pesa zao. 

Aidha wakulima hao wamependekeza vyama vya ushirika ambavyo haviwezi 

kujisimamia kiuchumi, vuinganishwe ili kuwaepushia wakulima gharama ya 

kuviendesha. 

…  

 “Wengi wa maafisa hawajapokea mafunzo ilhali wao ndio husimamia pesa za 

wakulima. Hawana ofisi na sioni haja ya wao kuendelea kuwabebesha wakulima 

mizigo ya kugharamia shughuli zao,” akasema Bw. Ireri. 

Kinachomtia hofu zaidi Bw. Ireri ni kwamba maafisa hao hukopa fedha kutoka 

benki bila kuwashauri wakulima (Matini 21). 

Nomino wakulima imerudiwa katika mfano (73) ili kuonyesha kuwa aya zenye uhusiano 

wa kimaana. Urudiaji wa nomino unachangia kuleta mshikamano kwa sababu unaonyesha 

nomino inayozungumziwa katika matini. Mwandishi ametumia mhimili wa maana tambuzi 

kueleza kuhusu ukuzaji wa kahawa katika Kaunti za Embu na Meru. Neno kahawa 

limetumika kwa maana tambuzi. Neno hili lina maana nyingi. Ili msomaji afasiri maana ya 

kahawa, itambidi atumie mkakati wa upanuaji. Kupitia upanuzi huu, kamusi ya ubongo wa 

msomaji itakuza chukulizi zifuatazo ya dhana ya kahawa:  

(i) tunda au mbegu ya mbuni 

(ii) unga wa mbegu za buni zilizokaangwa 

(iii) kinywaji kinachotengenezwa kwa unga wa buni na maji 

Chukulizi hizi zote zinarejelea maana ya kahawa kwa jumla. Ili kupata maana ya neno 

kahawa, msomaji atachagua tu chukulizi ambazo zinafaa kutumika kulingana na muktadha 

wa tamko, ufahamu wa awali na kiwango cha uhusiano. Hivyo, msomaji atachagua 
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chukulizi (i) kwa sababu inaleta maana iliyokusudiwa na mwandishi kwa msomaji 

kulingana na muktadha wa tamko na ina uhusiano wa hali ya juu. Chukulizi (ii) na (iii) 

zitaachwa kwa sababu hazileti maana kulingana na muktadha wa tamko na hazina uhusiano 

wa kiwango cha juu. Msomaji ataweza kupata maana kuwa kahawa inayorejelewa ni tunda 

au mbegu ya mbuni wala sio unga wa mbegu za buni zilizokaangwa au kinywaji 

kinachotengenezwa kwa unga wa buni na maji.  

Mhimili wa maana matini umetumiwa kuleta uhusiano wa kimaana katika matini. Kwa 

mfano, nomino wakulima imerudiwa ili kuonyesha kuwa kuna uhusiano wa kimaana katika 

matini. Urudiaji wa neno wakulima utawahakikishia wasomaji kuwa wanafuata maendeleo 

ya matini. 

(74) Waziri msaidizi wa Utumishi wa Umma, Vijana na Jinsia, Bi. Rachael 

Shebesh amelaumu jamii ya Abagusii kwa kukosa kuripoti visa vya 

ukeketaji. 

                … 

Kulingana na Bi. Shebesh, wazazi wengi maeneo hayo wamekuwa 

wakiendesha ukeketaji kisiri wakati shule zimefungwa kwa ushirikiano na 

madaktari wanaomiliki kliniki za kibinafsi au hata madaktari 

wanaohudumu katika hospitali za serikali ambao huitwa nyumbani waliko 

watoto kwa lengo la kujipatia hela. 

Bi. Shebesh alipuzilia mbali mbali dhana miongoni mwa jamii ya Abagusii 

kwamba, mtoto wa kike asipokeketwa, atageuka kiruka njia atakapoolewa 

eti atakuwa na hamu ya kufanya ngono isiyoweza kudhibitiwa kwa 

urahisi…  (Matini 15). 

Nomino Bi. Shebesh imerudiwa katika mfano (74) ili kuleta mshikamano katika matini 

kwa sababu inaonyesha kuwa kuna uhusiano wa kimaana katika matini. Isitoshe, urudiaji 

wa nomino hii unasaidia msomaji kufuatilia matukio kutoka aya moja hadi nyingine. Bi 

shebesh alikuwa amezuru Kaunti za Nyamira na Kisii ambazo zimekuwa zikiendesha 

ukeketaji.  Bi. Shebesh alipuzilia mbali dhana miongoni mwa jamii ya Abagusii kuwa 

mtoto wa kike asipokeketwa atageuka kiruka njia. 
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Mhimili wa maana tambuzi umetumiwa na mwandishi kueleza kuhusu ukeketaji wa watoto 

wa kike uliokithiri katika Kaunti za Nyamira na Kisii. Neno ukeketaji limetumika kwa 

maana tambuzi. Mwandishi ametumia neno ukeketaji kwa njia iliyo wazi kwa hivyo maana 

yake imebanwa. Ili msomaji apate maana ukeketaji, atalazimika kufasiri maana 

iliyosimbwa katika neno ukeketaji moja kwa moja. Msomaji atafasiri ubongoni mwake 

kuwa ukeketaji unaorejewa kupitia kivumishi kiashiria huo katika matini ni tendo la 

kutahiri mwanamke.  

Mhimili wa maana matini umetumiwa na mwandishi kupitia matumizi ya urudiaji wa 

nomino Bi. Shebesh. Urudiaji wa nomino Bi. Shebesh unaonyesha kuwa kuna uhusiano wa 

kimaana katika matini. Pia urudiaji wa nomino Bi. Shebesh umetumika kubainisha 

mzungumzaji anayerejelewa katika matini. 

Hitimisho 

Katika sura ya tatu, tumebainisha aina mbalimbali za urejelezi na namna zinavyochangia 

kuleta mshikamano katika Habari za Kaunti. Urejelezi wa kiendofora (anafora na 

katafora), urejelezi nafsi, urejelezi wa kuashiria na urejelezi wa kulinganisha umetumika 

kuleta mshikamano katika Habari za Kaunti. Vile vile, tumebainisha kuwa mbali na 

matumizi ya urejelezi wa kiendofora, urejelezi nafsi, urejelezi wa kuashiria na urejelezi wa 

kuashiria kuleta mshikamano katika matini, vipashio kama vile urudiaji wa nomino 

muhimu, uunganishaji, ubadilishaji na udondoshaji vimetumika kiurejelezi ili kuleta 

mshikamano katika Habari za Kaunti. 

Aidha, tumebainisha kuwa mhimili wa maana matini wa nadharia ya Sarufi Amilifu 

inaweza kutumiwa kuonyesha umuhimu wa kutumia urejelezi katika kuleta mshikamano 

katika matini. Kwa vile nadharia ya Sarufi Amilifu haifafanui mchakato wa kufikia maana 

tambuzi, mihimili ya kanuni tambuzi na kanuni mawasiliano ya Nadharia ya Uhusiano 

imetumika kuziba pengo hili.  
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Mhimili wa kanuni tambuzi umetumika kutathmini jinsi wasomaji wanavyotumia akili 

tambuzi kufasiri ujumbe uliokusudiwa na mwandishi kwa kurejelea muktadha wa tamko 

husika na kiwango cha uhusiano. Mhimili wa kanuni mawasiliano umetumika kutathmini 

ufaafu wa ujumbe unaopitishwa na mwandishi kwa msomaji. Imedhihirika kuwa tamko 

lolote linalotolewa na msemaji linafaa kukuza matarajio fulani kwa msikilizaji kuwa tamko 

hilo lina umuhimu kwao na linafaa kutiliwa maanani ili kupata ujumbe unaolengwa na 

msemaji. Michakato ya kufasiri maana iliyokusudiwa na msemaji hukoma wakati ambapo 

msikilizaji anapata au anakosa uhusiano wa tamko wa msemaji. 

Imedhihirika pia kuwa matumizi ya matamko kwa njia wazi huwa na uhusiano bora zaidi 

kuliko matumizi ya matamko kwa njia isiyo wazi. Matamko yanayotolewa kwa njia isiyo 

wazi huwa na gharama kubwa ya mchakato na kiwango cha chini cha uhusiano ilhali 

matamko yaliyotolewa kwa njia iliyo wazi huwa na gharama ndogo ya mchakato na 

kiwango cha juu cha uhusiano. 

Isitoshe, mhimili wa maana matini umetumiwa kutathmini jinsi waandishi wa Habari za 

Kaunti wametumia urejelezi kuunganisha maana kutoka sentensi au aya moja hadi 

nyingine ili kuleta mshikamano katika matini. Urejelezi, uunganishaji, ubadilishaji na 

udondoshaji ni vipengele vya mshikamano ambavyo vimetumiwa na waandishi 

mbalimbali wa Habari za Kaunti. 
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SURA YA NNE 

MUHTASARI, MAHITIMISHO NA MAPENDEKEZO 

4.1 Utangulizi 

Utafiti huu ulikusudia kubainisha aina za urejelezi katika Habari za Kaunti katika gazeti 

la Taifa Leo na kubainisha iwapo nadharia ya Sarufi Amilifu inaweza kutumiwa kuonyesha 

umuhimu wa urejelezi katika kuleta mshikamano. Nadharia ya Sarufi Amilifu 

iliyoendelezwa na Halliday (1985, 1994, 1999), Halliday na Matthiessen (2004) na 

Matthiessen (2013) imetumika katika utafiti huu kwa kuangazia mtazamo wa Halliday 

(1976). Isitoshe, utafiti huu ulikusudia kubainisha iwapo nadharia ya Uhusiano 

inayohusishwa na Carson (2002), Wilson na Sperber (2002) na Wilson (2003) inaweza 

kutumiwa kuonyesha umuhimu wa urejelezi katika kuleta mshikamano katika matini. 

Utafiti huu umebainisha kuwa urejelezi wa kiendofora (anafora na katafora), urejelezi 

nafsi, urejelezi wa kuashiria na urejelezi wa kulinganisha umetumika katika Habari za 

Kaunti ili kuleta mshikamano. Vilevile, imebainika kuwa vijenzi vya mshikamano kama 

vile urudiaji, uunganishaji, udondoshaji na ubadilishaji vimetumika kiurejelezi katika 

matini ili kuleta mshikamano. Utafiti huu pia umebainisha kuwa mihimili ya kanuni 

tambuzi na kanuni mawasiliano ya nadharia ya Uhusiano zimetumika na waandishi 

kudokeza kauli muhimu za kumvutia wasomaji ili kufahamu ujumbe uliokusudiwa na 

mwandishi haraka. 

4.2 Muhtasari  

Utafiti huu umechunguza na kubainisha aina za urejelezi zilizotumika katika Habari za 

Kaunti. Pia utafiti huu umebainisha namna aina mbalimbali za urejelezi zilizotumika kuleta 

mshikamano katika Habari za kaunti. Isitoshe, utafiti huu umebainisha kuwa nadharia ya 

Sarufi Amilifu na nadharia ya Uhusiano zinaweza kutumiwa kuonyesha umuhimu wa 

kutumia urejelezi kuleta mshikamano katika Habari za Kaunti. 

Katika sura ya kwanza, tumeweka msingi utafiti wetu kwa kueleza usuli wa mada, tatizo 

la utafiti, maswali ya utafiti, malengo ya utafiti, sababu ya kuchagua mada, upeo na mipaka 

ya utafiti, msingi wa kinadharia na mbinu za utafiti. Sura ya pili ilifafanua vipengele 

muhimu vinavyochangia kuleta mshikamano katika matini. Vipengele vilivyofafanuliwa 

ni vijenzi vya mshikamano wa kileksia na mshikamano ya kisarufi. 
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Vijenzi vya mshikamano vya kileksia vilivyofafanuliwa ni matumizi ya sinonimu, 

matumizi ya haiponimu na urudiaji wa nomino muhimu. Urejelezi, uunganishaji, 

ubadilishaji na udondoshaji ni vijenzi vya mshikamano vya kisarufi vilivyofafanuliwa. 

Aidha, urejelezi wa kiendofora (anafora na katafora), urejelezi wa kieksofora, urejelezi 

nafsi, urejelezi wa kuashiria na urejelezi wa kulinganisha vimefafanuliwa. Katika ufafanuzi 

huu, imebainika kuwa vipashio kama vile uunganishaji, ubadilishaji na udondoshaji 

huweza kutumika kiurejelezi ili kuleta mshikamano katika matini. Isitoshe, ilibainika kuwa 

urejelezi wa kieksofora hauchangii katika kuleta mshikamano katika matini kwa sababu 

ufasiri wake haujikiti katika matini. 

Katika sura ya tatu, tumeonyesha jinsi aina mbalimbali za urejelezi zilivyotumika kuleta 

mshikamano katika Habari za Kaunti. Urejelezi wa kiendofora (anafora na katafora) 

umejadiliwa kwa kina na kwa kufanya hivi, imebainika kuwa urejelezi wa kiendofora 

unachangia katika kuleta mshikamano katika Habari za Kaunti. Urejelezi nafsi hubainika 

katika matini kupitia matumizi ya viwakilishi nafsi huru, viwakilishi nafsi viambata, 

viwakilishi ngeli, viwakilishi vimilikishi na vivumishi vimilikishi.  

Vile vile, tumefafanua jinsi urejelezi wa kuashiria ulivyotumika kuleta mshikamano katika 

Habari za Kaunti. Katika ufafanuzi huu, imebainika kuwa vivumishi viashiria vimetumika 

kiurejelezi ili kuleta mshikamano katika matini. Imebainika kuwa vivumishi viashiria 

hufanya kazi ya kuonyesha kama kitu au mtu yuko karibu, mbali kidogo (wastani) au mbali 

sana. Mzizi {h-} hutumika kuashiria vitu vilivyo karibu ilhali mzizi {-le} hutumika 

kuashiria vitu vilivyo mbali. Viambishi vinavyoambatanishwa na mizizi hiyo hutegemea 

ngeli ya nomino husika katika sentensi.   

Aidha, tumebainisha jinsi urejelezi wa kulinganisha ulivyotumika kuleta mshikamano 

katika Habari za Kaunti. Hata hivyo, utafiti huu umeonyesha kuwa urejelezi wa 

kulinganisha haujatumika sana kuleta mshikamano katika matini ikilinganishwa na 

urejelezi nafsi na urejelezi wa kuashiria. Urejelezi wa kulinganisha umedhihirika kupitia 

matumizi ya maneno ya kulinganisha kama vile sawa na pamoja na kama.  

Mhimili wa maana matini wa nadharia ya Sarufi Amilifu umebainisha kuwa urejelezi 

unaweza kutumika kuleta mshikamano katika matini. Imebainika kuwa mhimili wa maana 

tambuzi haufafanui utaratibu wa kufuatwa katika ufasiri wa ujumbe katika matini. Ili 



76 
 

kuziba pengo hili, mihimili ya kanuni tambuzi na kanuni mawasiliano zimetumika 

kuchanganua data katika utafiti huu. Mihimili ya kanuni tambuzi na kanuni mawasiliano 

ya nadharia ya Uhusiano imebainisha kuwa urejelezi wa kiakili unaweza kutumika kuleta 

mshikamano kupitia urejelezi wa muktadha, ufahamu wa awali na kiwango cha uhusiano.  

4.3 Hitimisho 

 Madhumuni ya kwanza ya utafiti huu yalikuwa ni kubainisha aina za urejelezi katika 

gazeti la Taifa Leo. Utafiti huu umeonyesha kwamba urejelezi wa kiendofora (anafora na 

katafora), urejelezi nafsi na urejelezi wa kuashiria umetumika. Urejelezi wa kulinganisha 

haukutumika sana. Aidha, vijenzi vya mshikamano kama vile urudiaji wa nomino muhimu, 

uunganishaji, ubadilishaji na udondoshaji vimetumika kiurejelezi katika matini. 

Madhumuni yetu ya pili yalikuwa ni kubainisha jinsi urejelezi unavyotumika kuleta 

mshikamano katika gazeti la Taifa Leo. Ilibainika kuwa urejelezi wa kiendofora (anafora 

na katafora), urejelezi nafsi na urejelezi wa kuashiria na kulinganisha umetumika kuleta 

mshikamano katika Habari za Kaunti. Vile vile, vijenzi vya mshikamano kama vile 

urudiaji wa nomino muhimu, uunganishaji, ubadilishaji na udondoshaji vimetumika 

kiurejelezi ili kuleta mshikamano katika Habari za Kaunti. 

Madhumuni ya tatu yalikuwa ni kubainisha iwapo nadharia ya Sarufi Amilifu na nadharia 

ya Uhusiano zinaweza kutumiwa kuonyesha umuhimu wa kutumia urejelezi kuleta 

mshikamano katika gazeti la Taifa Leo. Mhimili wa maana matini wa nadharia ya Sarufi 

Amilifu umebainisha kuwa matini zilizoandikwa na waandishi mbalimbali zimeshikana 

pamoja na kuhusiana kulingana na muktadha kupitia matumizi ya urejelezi. Waandishi 

mbalimbali wametumia mhimili wa maana matini kujenga matini na kufanikisha 

mawasiliano ya kimaana. Vipengele kama vile viunganishi, urejelezi, udondoshaji na 

ubadilishaji vimetumika pamoja ili kuleta mshikamano katika Habari za Kaunti. 

Viunganishi kama vile viunganishi viongezi, viunganishi vya kuonyesha sababu, 

viunganishi vya kuonyesha kinyume, viunganishi vya kuonyesha chaguo, viunganishi vya 

kuonyesha masharti na viunganishi vitegemezi vimetumika kuleta mshikamano katika 

matini.  
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Utafiti huu umeonyesha kuwa nadharia ya Sarufi Amilifu haifafanui utaratibu wa kufikia 

maana tambuzi. Ili kufidia upungufu huu, mihimili ya kanuni tambuzi na kanuni 

mawasiliano ya nadharia ya Uhusiano imetumika katika utafiti huu. Mihimili ya kanuni 

tambuzi na kanuni mawasiliano ya nadharia ya Uhusiano imetumika na waandishi 

mbalimbali kudokeza kauli muhimu za kuwavutia wasomaji ili kufahamu ujumbe 

uliokusudiwa na mwandishi haraka. Ili msomaji afasiri maana iliyokusudiwa na 

mwandishi, inambidi kurejelea chukulizi zinazokuzwa akilini mwake kupitia dhana 

maalum ya kihali. Chukulizi zilizo na maana kwa ujumbe unaokusudiwa na mwandishi 

kwa msomaji na zilizo na uhusiano wa hali juu zitachaguliwa ilhali chukulizi ambazo 

hazileti maana kwa ujumbe uliokusudiwa na mwandishi kwa msomaji na zilizo na 

uhusiano wa kiwango cha chini zitapuuzwa. Kutokana na maelezo haya, inadhihirika kuwa 

msomaji hutumia urejelezi fulani alionao akilini mwake ili kupata ujumbe wenye 

mshikamano. 

Matokeo ya utafiti huu yamebainisha kuwa urejelezi ni kiungo muhimu katika kujenga 

matini na kufanikisha mawasiliano ya kimaana. Nadharia ya Sarufi Amilifu iliyoendelezwa 

na Halliday (1985, 1994, 1999), Halliday na Matthiessen (2004) na Matthiessen (2013) na 

Nadharia ya Uhusiano ya Wilson na Sperber (2002) na Wilson (2003) zinaweza kutumika 

kufasiri maana ya aina mbalimbali za urejelezi zinazochangia kuleta mshikamano katika 

Habari za Kaunti kwa kuangazia mtazamo wa Halliday (1976). 

4.4   Mapendekezo 

Utafiti wetu umejikita katika kuchunguza namna urejelezi ulivyotumika kuleta 

mshikamano katika Habari za Kaunti katika gazeti la Taifa Leo. Tunapendekeza utafiti 

zaidi ufanywe kuhusu yafuatayo: 

Kwanza, utafiti unaweza kufanywa kuhusu matumizi ya urejelezi kuleta mshikamano 

katika Tahariri katika gazeti la Taifa Leo.  Vilevile, utafiti huu umejikita katika mihimili 

miwili ya Sarufi Amilifu: Maana tambuzi na maana matini. Kuna haja ya kufanya utafiti 

zaidi kwa kutumia mhimili wa maana husishi. 

 

Pili, tunapendekeza pia utafiti wa kina ufanywe ili kutathmini ufaafu wa mhimili wa maana 

tambuzi katika kutathmini waandishi mbalimbali wa riwaya, hadithi fupi au tamthilia ili 
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kubainisha jinsi maana iliyokusudiwa na mwandishi inavyoweza kufasiriwa kwa kutumia 

mhimili huu. Kwa kufanya hivi, utafiti huu utabainisha kama waandishi mbalimbali 

hutumia mhimili huu katika matini zao kujenga matini na kufanikisha mawasiliano. 
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